аз 
Полымя рэ- 
волюцы! 
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І Іол БІ МІЯІ 


Ігэволюцыі 


аЧчАСОПіСЬ 

Й ЛІТАРАТУРЫ, 

П МАСТАЦТВА 

Ё і МАРКСЫЦКА-ЛЕНІНСКАЙ 
ТЭОРЫііКРЫыТтЫкКі 


Ножная школа і ножны настаўнік павінны выпісваць 
часопісь літаратуры, мастацтва і марксісцка-ленінекай 
тэорыі і нрытыні 


Долымя 
рэволюцыі 


орган Артанізацыйпага камітэта Саюза совецкіх іёьменнікаў БССР. 


У ,ПОЛЫМІ!І РЭВОЛЮЦЫІ" ў 1934 годзе 
будуць змешчаны 


РАМАНЫ: Бядулі--, Пагранічнікі”, Галавача--, Праз гады”, 
Нрапівы--, Мядзведзічы“, Лынькова--. Партызаны”, Са- 
муйлённа--, Апраўданне крыві“, Чорнага-. Трыццаць год“; 
“АПОВЕСЦІ: Баранавых--, Пастка”, Самуйлённа--, Пагі- 
ў бель воўка”; ЫМхАЯ 
П'ЕСЫ: Александровіча, Гурскага, Зарэцкага--, Сымон 
Карызна", Нрапівы--,Нанец дружбы”; 

ПАЭМЫ: Александровіча--.Лётнае лета“, Глебні--.Нар-. 
мен“, Нуляшова -- Гарбун“, Нупалы, Ноласа, Хадыні:” 
і іншыя. 

Апрача гэтага ў кожным нумары ”, Полымя рэволюцыі": 
будзе змяшчацца шэраг апавяданняў і вершаў, а тан- 
сама творы маладых і пачынаючых паэтаў і пісьменнікаў: 
«ПОЛЫМЯ РЭВОЛЮЦЫІ” дае багацейшы матэрыял для 
хатняга чытання вучняў і з'яўляецца лепшым дапамож- 

нікам настаўніку пры вынладанні літаратуры, пакольні 
стала асвятляе творчасць пісьменнікаў, якая вывучаецца 

ў школах паводле праграмы. . 
«Уважаючы на гэта, Народны камісарыят асветы раіць 
загадчыкам Гаррайана, ФЗС і ШКМ выпісаць для кож- 
найшколы “мінімум адзін камплент часопісі «Полымя 
“ў рэволюцыі”. 

з цыркулярнага ліста ННАсветы ад Б/1Х--33 г.) 


Ў УМОВЫ ПАДПІСНІ: 
На года 04-р., на паўгода--12 р. на З месяцы-6 руб. 


Падпіс Ў лрымаецца ўсімі філіяламі і кнігарнямі ДзВБ, 
тарбіоро, райбюро і кіоскамі Саюздруку, усімі паштовымі 
агенцтвамі і лістаносцамі 


Хх 


Полымя 
Рэволюцы!і 


ЧА СОПІСЬ 

ЛІТАРАТУ РЫ, МА СТАЦТВА 

1 МАРКСІСЦКА-ЛЕНІНСКАЙ 
У ТЭОРЫІ КРЫТЫКІ 


Орган 
Арганізацыйнага камітэта 
Саюза совецкіх 

пісьменнікаў БССР 


КНІГА ПЕРШАЯ 


М ЕН С К 
ДЗЯРЖАУНАЕ ВЫДАВЕЦТВА БЕЯАРУСІ 
1 9 з “ 


Уп. Галоўлібелу МА 916. Заю ге 52-З000 эка. Палесдрук, Гомель. 


] 
І. 
І 


АНДРЭЙ АЛЕКСАНДРОВІЧ 


ПЕСНЯ ПРОЛЕТАРСКАЙ ЕДНАСЦІ 


ў 
Ад граду нядолевых слёзаў і поту 
Зямля распухала, дрыгвою гніла. 
Сынам беларускай даліны балотаў 
Сталеццямі вочы сляпіла імгла. 

Было такі! Мінулаі.. Ў пажарах сканалі 
Праклятыя сонцам і праўдай гады! 
Вядзе нас--рэспубліку сіл маладых-- 
Наш родны, любімы наш Сталін! 


І ночы і дні, рукавы закасаўшы, 

На чорнае золата ў наступ ішлі, г 
А сёння--разлівам пшанічнага марша 
Шумяць большэвіцкіх калгасаў палі. 
Дзе багна стаяла, там рокаты сталі, 
Гудуць тай электра-крывёй правады, 
Узыходзіць там рунь маладой грамады, 
Наш родны, любімы наш Сталін. 


Над лесам, над полем і над гарадамі 

Ад веку не быў дым фабрычнай трубы. 

А сёння--зазыўнымі клічам гудкамі 

Квітнеючай радасці творцамі быць! 

Мы шоўк даём з дрэва, мы спірт з торфа далі, 
Мы з бульбы краіне дадзім каучукі 

Наш поступ, наш росквіт і моц нашых руку-- 
Наш родны, любімы наш Сталіні 


Як дбае садоўнік пра скарб красавання, 
Мы дбайную чуем, з дзён панскіх руін, 
Руку дапамогі, руку падтрымання 
Братэрскіх народаў, братэрскіх краін. 
Таму толькі шчасцем мы ўсе заўладалі, 
Што сэрцам з'яднаныя дружна раслі. 

А нашае сэрца--ўсёй нашай зямлі-- 
Наш родны, любімы наш Сталін! 


Руда Кузнецкбуда, хлеб волжскіх прастораў, 
Дняпроўская сталь, Лок-Батанскі разбег. 

На варце дзён росквіту мужным дазорам 
Стаіць пагранічны атрад--КПБ, 


КРАПІВА 


з БДГ 


а АНДРЭЙ АЛЕКСАНДРОВІЧ 


Хай толькі-б на нашы граніцы напалі, 
Пачулі-б пазналі-б бронь нашых грудзей! 
Кіруе ў нас, вучыць, гартуе, вядзе 

Наш родны, любімы наш Сталін! 


Скрышаючы косці развалін старызны, 
Грыміць перамогамі слаўны салют. 
Агнямі ўрачыстасці соцыялізма 

Заліт рэволюцыі нашай маршрут. 

Як злучацца ў вузел нястрымныя хвалі, 
Нязломнае сілы народзіцца вір. 

Вядзі, мы з'яднаны табой, правадыр-- 
Наш родны, любімы наш Сталін! 


Снежань 1993 


КРАПІВА. 


І КАНЕЦ. ДРУЖБЫ” 


П'еса ў 4-х дзеях 
АСОБЫ 


1 Лютынскі Антон Мітрафанавіч, намеснік наркома, 26-38 г. 
Наталя--яго жонка, настаўніца, 82 г. 
1 Ю рка--іх сын, 10 г. 
І Стары Лютынскі--Антонаў бацька, 60 г. 
І Карнейчык--дырэктар завода, 20-32 г. 
Насця--работніца механічнага цэха, ударніца, 18-25 г. 
Пянькоўскі--заг. аддзела забеспячэння 
Нодэльма н--сакратар парткалектыва 
Шыбер- начальнік механічнага цэха 
Цётка Уляна, 45 г. 
Капрал 
Камендант 
Два жаўнеры 
Доктар ў 
Ш у ра--прыбіральшчыца ў НКЗ, 19 г. 
Мандрыкін--працаўнік НКЗ. 
Напорка--працаўнік НКЗ 
Сапляк--кулак, 49 г. 
Паў ліна--яго жонка, 35 г. 
З ося--калгасніца-комсамолка 
І Алесь--калгаснік-комсамолец. 
Старшыня сельсовета 
Гаспадыня (калгасніца) 
Першая калгасніца 
Другая калгасніца 
Аднаасобніца 
Касабу цкі--бракароб 
З у й- цёмная асоба 
Старшыня камісіі Ў 
Р. Нершы член камісіі ў Правярком 
М “е Другі член камісіі 
ў Стары рабочы 
Два хлапцы 
“ае Старая сялянка 
»Барада“ 
Сяляне, калгаснікі, рабочыя і інш. 


7? Літаратурны варыянт. Выключнае права паставоўкі замацавана за БДТ 


6. КРАПІВА. 


ДЗЕЯ ПЕРШАЯ 
Адбываецца ў Беларусі ў часы белапольскай акупацыі 
КАРЦіНА ПЕРШАЯ 
Вясковая вуліца. У канцы- школа. 


І-ы хлопец (прыкладае руку брылем да вачэй. і-глядзіць 
ўздоўж вуліцы). Міхасы 
9-і хлопец (за сцэнай). Гу-у-у! 
І.ы хлопец. Бяжы сюды! 
2-і хлопец, Чаго? 
і-ы хлопец. Святая Барбара ідзе, давай падражнімся. 
94 хлопец, Іду! 
(Пауза) 


9-1 хлопец (вытыкае з-за шула галаву на другія баку вуліцы). 
Дзе яна? З 


і-ы хлопец. Хавайся! 


Хлопцы хаваюцца за платы. На вуліцы паказваецца Карнейчык--абшарпаны, ва 
дзеравянай назе, накрыж цераз плечы дзве торбы, апіраецца на мыліцу. 
1-ы 1 2-і хлопец паказваюць галовы. аа 


Скачы, скачы на 'мыліцы, 
Лаві вошы ў патыліцы. 


Карнейчык (не аглядаючыся). й 


Не я скачу--няволя: 
Застаўляюць панове. 


Садзіцца на прызбе з правага боку вуліцы. Заводзіць старэчую песню на матыў 
«Лазара“. Хлопцы ўслухваюцца. 


Святая Барбара па шкле хадзіла, 
Святога Міколу за ручку вяла. 
Святому Міколу: б ножкі колецца, 
Святая Барбара богу моліцца. 


Падарэце няшчаснага калеку. 
Над галавой у Карнейчыка адчывяецца вакно 1 высоўваецца ,барада". 
зБарадае“. Вось я цябе падару!.. качаргою па спіне.(Каряейчык, 
спужаны, усхопліваецца). 1 адкуль яны бяруцца, дармаеды? 
А папрабуй на работу наняць, дык такую цану запяе, што 
й не пералезеш, (Вакно зачыняецца, Карнейчык кульгае на 
другё бок вуліцы). 
1-ы і 91 хлопец (пяюць). 
Святая Барбара, 


Пачынай з канца, 
Святому: Міколу.» 


ыа 
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Карнейчык (раптам паварочваецца і робіць страшную міну). 
Ламца дрыца-ца! 
Хлопцы рагочуць і ўпякаюць. 


Карнейчык (гадзіцца на прызбе другой хаты і просіць нарас- 
пеў). Дайце кусочак сланінкі, каб радзіў бог падсвінкі. Дайце 
мукі на галушкі, каб радзілі быкі і цялушкі. Дайце чатыры 
яечкі, каб вяліся авечкі. Падарэце, матачка, бязногага няшча- 
снага калеку. 

Старая (адчыняе вакно, голасна). На, мой саколік, хоць хлеба 
кусочак, на скаромнае выбачай. (Ціха) Масла хунцік сабра- 
ла;--хоць пакаштаваць вам. Як-жа там Сымонка маецца? 

Карнейчык, Дзякуй табе, гаспадынька, няхай цябе бог надо- 
рыць усім, чым ты сама хочаш, (Ціха) Паклон перадаваў. 
Пытаецца, як бацька, ці паправіўся? 

Старая (модна). Не рана ўжо, саколік. Можа падначуеш у нас? 
(Міха) Папраўляецца крыху, хадзіць пачынае. Збілі-ж былі на 
горкае яблыка: ні сесці, ні павярнуцца не мог. Дапытваліся, 
дзе сын. А ён гэтакі-ж цярплівы: знёс усё і не выказаў. 

Карнейчык. Дзякую, матачка! Памаленьку пайду. Падначую 
дзе-небудзь на мураўцы з начлежнікамі. Дыхаць там лягчэй 
на вольным паветры, зоры свецяць на небе. 

Старая. Шчаслівага табе падарожжа. (Ціха) Каб хутчэй, мае 
вы сынкі, пратурылі ўжо гэтых халераў, каб вольна можна 
было дадому вярнуцца. 


Карнейчык ідзе да школьнага ганка, садзіцца на прыступак, заводзіць песню. 


Святая Барбара 
Па шкле хадзіла, 
Святога Міколу: 
За ручку... 


Лютынскі (адчыняе дзверы, выходзіць на ганак). А, святая 
Барбара. Як маешся, браток? Хваліся, якія навіны. 

Карнейчык. Чакай. Хадзі сюды, каб ве кожны сляпы бачыў. 
(Заходзіць за ганак, каб не відаць было з боку вуліцы, 
дастае з торбы скрутак паперы). У горадзе быў, таварышоў - 
з галоўнага штаба бачыў. На, пачытай сам і раздай, па 
кім бачачы. 

Лютынскі (бярэ скрутак ё хавае за пазуху). А, гэта добра! 
Хлопцы пыталіся ўжо, ці няма чаго свежанькага пачытаць. 

Карнейчык, Казалі ў горадзе, што панам пара пяткі падмаз- 
ваць. Чырвоныя наступаць пачалі. Шапні тут надзейным 
хлопцам, няхай 'нарыхтуюцца. А мы ў лесе ўжо напагатове 
будзем, Трэба арганізаваць так, каб паны пры адступленні 
ніводнага каня ў вёсцы не заспелі,-усіх у лес... 

Лютынскі. Каб скарэй дачакацца гэтага свята. 

шарысаные Чакаць- мала: трэба прыспяшыць гэта свята. 

рэба больш трывожыць пана ззаду--дзе шылам, а дзе хоць 
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і шпількаю. Шпілька--яна, здаецца, рэч невялічкая, а пан- 
ская задніца ох, не любіць яе. Торкнеш добра, дык, нябось, 
ойкне ды аглянецца, а як аглянецца, тагды і на фронце ляг- 
чэй па галаве яму лупянуць. ў 

Лютынскі. А, воі Чуць не забыўся. Заўтра-ж паны думаюць 
атрад карны пасылаць у Залужжа. Там не хочуць мяса зда- 
ваць. Гэта я сёння ў мястэчку чуў ад сваіх людзей. Толькі 
не ведаю, у які час яны будуць праяжджаць. 

Карнейчык. Добра, што сказаў. Мы з хлопцамі памяркуем, 
прыгатуем гасцінца, Можа і пачаставаць паноў прыдзецца... 
Ну, трэба ісці мне па-маленьку,--пакуль завалакуся з торбамі... 

Лютынскі. Крыху назбіраў? 

Карнейчык. Тры вёскі абышоў, адкуль найбольш нашы 
хлопцы. Там жонцы паклон перадаў, там пра здароўе маці 
даведаўся,--усё весялей будзе хлопцам у лесе, А тым часам 
1 скаромнага паўпудзіка сабраў. 

Лютынскі. Кудэю-ж ты пойдзеш? 

Карнейчык. Цераз плот, ды ў жыта. А там--мяжою аж да 
хвойніка. Я, брат, дарогу тут ведаю, заплюшчыўшы вочы 
магу патрапіць. (Чуваць галасы, крык, лямант). 

Голае капрала. Чэго тутэй зэбраліся, холера? Пошлё 
до дому! 

Голас цёткі Уляны. Паночак! Галубочак! Парсючок-жа мой. 

Карнейчык. Эгэ! Паны не забываюцца на нас. (Хутка ад- 
вязвае дзеравяную нагу). Му, святая Барбара! Цяпер на табе 
далёка не заедзеш. Як зловяць паны, дык і будзеш тады 
Лазара пець. (Хавае нагу ў торбу. Да Лютынскага) Бывай, 
браток! Калі што якое,--перадавай, як 1 раней. (Пераскаквае 
цераз плот і знікае). й 

Лютынскі. Шчаслівай дарогі! (ідзе ў школу). 


З'яўляюцца: капрал, цётка Уляна, натоўп сялян. 


У ляна. Паночак, даражэнькі! Пашкадуй ты мяне, няшчасную, 
ўдаву! 

Кайрал. Ты нешчэнсна вдова? 

Уляна (з надзеяй), Але, паночак: чалавек-жа мой памёр. 

Капрал. То чэго ты хцэш? Ажэбы я ожэнілся з тобон? 

Уляна. Не, паночак, Няхай пан загадае сваім жаўнерам, каб 
яны мне майго падсвіначка аддалі. Гэта-ж апошні ў мяне. 

Капрал. То віц: он бэндзе такі смачны, як і первшы. 

Уляна (спыняецца). А каб табе, мой ты паночак, язык аблез, 
каб ты ніякага смаку не пачуў! 

Капрал (грозна паварочваецца). Мільч, холера! (Уляна змаў- 
каг, капрал ідзе далей). 

Уляна. Памятай, панок, праз бок табе вылезе гэты мой пад- 
свіначак. 

Капрал (абарочваецца). Застшэлен, псякрэў, большэвічка! 
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Уляна (нагінаецца і шлёрае сябе па азадку). На, страляй! 
Хваробу пападзеш! Гэтакі бо стралец. 


Капрал знімае з пляча карабін 1 ляскае замком. Натоўп. з крыкам разбягаецца 
ў розныя бакі. Уляна хутка хаваецца за вугал. 


Капрал. Ото пшэклента баба! (Бярэ на рамень карабін 
і ідзе далей), 
КАРЦІНА ДРУГАЯ 


Школьнае памяшканне. Лютынскі ходзіць па класу задуманы. Падыходзіць да 
вакиа, стукае ў шыбу. 


Лютынскі. Насця, куды ты? 

Голас Насці. На выган. Пагляджу, дзе конь ходзіць, 

Лютынскі. Хадзі сюды! (Адчыняе вакно. У вакне з вуліцы 
паказваецца Насціна галава), 

Лютынскі, Ты, мусіць, даўно ўжо ў ягадах не была? 

Насця. Пазаўчора. 

Лютынскі. А мне, ведаеш, вельмі ягад чырвоных заханелася. 
Можа-б ты ў лес схадзіла? 

Насця (аглядаецца назад на вуліцу, прыцішаным голасам). 
Сёння ўночы тата сам прыдзе дадому. Цяпер ноч відная, 
дык тата будзе грэчку сеяць, а заўтра мы з мамаю забарануем. 

Лютынскі. А можа, Настулька, ты сёння ўсё-такі збегаеш 
у лес? Скажаш маме, што я цяб? паслаў. Добра? 

Насця. Добра. 

Лютынскі. Як убачыш тату, ці яшчэ каго з нашых хлапцоў, 
дык скажаш ім, што паны на Залужжа гасцінцам не пойдуць, 
а пойдуць праз нашу вёску, і няхай хлопцы асцерагаюцца. 
Скажы, што камендант у нашай вёсцы. Не забудзешся? 

Насця. Не. 

Лютынскі. Дык ты-к, галубка, хуценька! 

Насця. Я толькі збегаю кошык вазьму. (Насціна галава ха- 
ваецца. Лютынскі зачыняе вакно, ідзе да шафы, адчыняе ў 
порацца ў кнігах. У дзвярах з'яўляецца камендант. Лютын- 
скі паварочваецца і моўчкі глядзіць на яго). 

Камендант. Пан естэсь наўчыцелем! 

Лютынскі. Так, пане камендант. 


Камендант ходзіць па клесу, сцёбае хлыстом па халяве, разглядае на спевах 
карты 1 карціны), 

Камендаят. А іле пан дзеці учы? 

Лютынскі. Чалавек шэсцьдзесят набярэцца. 

Камендант. О, пожондне! І вцысцы большэвікі? 
Лютынскі. Якія-к яны, пане камендант, большэвікі? Другі, 
шануючы пана, соплі сабе не ўмее яшчэ выцерці. Дзятва. 
Камендант. Пшэцеж пан іх навучае? Як наўчыцель большэ- 

вік, то і вучні большэвікі. 
Лютынскі. Я, пане камендант, не болыцэвік, ні да якой пар- 
тыі не належу. 
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Камендант. Хцялбым пану вежыць. 

Лютынскі. Няхай пан верыць, як самому сабе: 

Камендант. А на польскім ензыку пан науча дзеці? 

Лютынскі. Не, пане. Тут ніводнага паляка няма. 

Камендант. Мушон быць! 

Лютынскі. Дзеж іх узяць, пане камендант? 

Камендант. Гдзе взёнсць? Зробіць тшэба. Чэго пан смеесень? 
Пан ве, жэ тэраз тутай Польска? (Лютынскі збянтэжана 
маўчыць), Венц повінен вучыць дзеці по-польску, ажэбы з іх 
выховаць пожондных обыватэлі Польскі Велькай, 

Лютынскі. Я, пане, і сам ні чытаць, ні пісаць па-польску 
не ўмею. 

Камендант. То альбо пач сень наўчы чытаць і пісаць по- 
польску, альбо наўчыцелем не бэндзе. Цо-ж то за наўчыцель, 
ктуры не зна ензыка паньствовэго? (Спыняецца перад геагра- 
фічнай картай Расійскай імперыі). О, у пана ешчэ Російска 
імперыя? 

Лютынскі. іншых карт няма, пане камендант, 

Камендант. А жэ Польска ест, пан напэвне ве? 

Лютынскі. Ведаю, пане. 

Камендант. А для чэго-ж пан ту не адзначыл? (Паказвае на 
карту). х М 

Лютынскі. Не ведаю, дзе мяжа будзе. 

Камендант. Встыд пану! Пшэцёж пан ве, жэ мы заенлі тэры- 
торыен до Оршы. Але то ешчэ не вшыстко. Пан слышалэсь, 
жэ Польска бэндзе од можа до можа? 

Лютынскі. Дык то можа, але-ж яшчэ невядома. 

Камендант (абураны), Як-то не вядомо? Цо пан плеце? Од 
Балтыцкого можа до Чарнэго. . 

Лютынскі. Ах, ад мора да мора? Я-ж пану казаў, што слаба 
па-польску разумею, 

Камендант. Медза повінна ісць о-так... Нех пан патшы тутай! 
Рыска затока, Заходняя Дзьвіна... (азначае на карце чырво- 
ныж алоўкам).. Невель, Вітэбск... Орша... І далей по Днепру 
до самэго Чарнэго... (Чуваць перастрэлка. Камендант пры- 
слухоўваецца), Цо то? Стшэляён? 

Лютынскі. Так, пане, недзе страляюць. (Ціха дзвынкнула шкло, 
Чуваць ціхі трэск па дрэве). 

Камендант. Кулі лятаёя! (Хаваецца за печ з левага боку). Цо 
то ма значыць? ў 

Лютынскі (стуліўшыся за шалёўку, глядзіць у вакно ё Энэр- 
гічна махае рукой да сябе). Я хіба на двор выйду, там лепш 
будзе відаць, к 

“Лютынскі адчыняе дзверы ў калідор. Адначасна ў калідор адчыняюцца вонкавыя 

дзверы. Лютынскі трасе пальцам і прыкладвае яго да вуснаў, даючы зиах маўх 

чаць, Уваходзіць Карнейчык са стоэлебай на нлячы; знясілены, прыпіраецца да 

сцяны, Левая рука яго мёртва звісае ўніз. Лютынскі адчыняе паверыў кладоўку, 

лато проці дзвярэй у клас, пр.пускае туды Карнейч»ка і замыкае. Засоўвае на 
жалезную засоўку вонкавыя дзверы і ўваходзіць у клас. 


“ 
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Камендант. Цо там такего? 

Лютынскі. Нічога не відаць, пане. 

Камендант. Не стшэляён юш? 

Лютынскі Не чуваць. 

Камендант (выходзіць з-запечы). А пан, напэўне, дужа пшэ- 
страшыліся? 

Лютынскі. Мне, пане, цывільнаму чалавеку, дык яно такі 
й страшна. 

Камендант (ляпае яго па плячы) О, нех пан не боіся, кеды 
я тутай! 


Моцны грукат у вонкавыя дзверы. 


Камендант. Хто там стука? 

Лютынскі. (Адчыняе дзверы ў калідор). Хто там? 
Голас. Одэмкні, холера. 

Лютынскі. А што-ж вам трэба? 

Голас. О пся крэв, ешчэ пытасены 


Грукацяць прыкладамі ў дзверы, 


Лютынскі. Ды калі ласка, я адамкну. (Адмыкае. Уваходзіць 
у клас. За іж два жаўнеры). 

Першы жаўнер. Гдзе сховал большэвіка? 

Лютынскі. Якога большэвіка? Я іў вочы вікога не бачыў. 

Другі жаўнер. Не відзял, большэвіцка холера? Зараз увідзіш. 
(Хапае Лютынскага за грудзі, першы (жаўнер замахваецца шомпалам). 


Камендант (якога жаўнеры дагэтуль не заўважалі). А цо" 
вы тут робіце? 


Жаўнеры выцягваюцца ў струнку, бяруць пад казырок і заміраюць. 


Камендант. Кто там стшэлял тэразё? 

Першы жаўнер. То мы, пане капітане, большэвіка лапалі. 
Гдзесь уцекл. 

Камендант. То вы мыслелісце, жэ я ту большэвіка ховам? 
О, галганы! Пошлі да д'ябла! (Жаўнеры адначасна паварочва- 
юцца кругом, стукаюць абцасамі і накіроўваюцца, да дзвярэй). 

Камендант. Вруцьце сень назад! 

(Каўнеры варочаюцца ізноў выцягваюцца перадкамендантам). 

Камендант. А гдзе ест поручнік Гжэбецкі? 

Першы жаўнер. До старосты пошэд, пане капітане, 

Камендант. Пшэпровадзьце мне до него. 


Жаўнеры 1 камендант выходзяць. Лютынскі сочыць га імі праз вакно. пасля 
выходзіць у калідор, замыкае вонкавыя дзверы на засоўку І адмыкае дзверы 
ў кладоўку» 

Лютынскі. Ну, як ты?... 


Чуваць прыглушаны стога. 
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Лютынскі. І крыві-ж з цябе вылілася! Прыдзецца як-небудзь 
на віднае выйсці ды перавязаць. А ну, паспрабуем устань 
(Чуваць моцны стогн). Нічога, пацярпі хвілінку. (Вядзе Карней- 
жыка пад правую руку з кладоўкі ў клас). Эх, святая Бар- 
бара! Звяла, брат, ты зусім. Сядзь, я зараз пашукаю, чым 
перавязаць. (Садзіць Карнейчыка на лаўку, бяжыць У свой 
пакой, выносіць бутэльку з ёдам, нажніцы, кашулю, якую 
дзярэ на хаду). 

Лютынскі. Цяпер мы возьмемся за цябе, як мае быць. Можа 
паспрабуем распрануцца? Падымі сваю лапку! (Бярэдца за 
рукаў і прабуе сцягнуць). 

Карнейчык. О-ё-ёй! й 

Лютынскі. Гм! Прыдзецца рукаў распорваць. Вось такі Воі 
(Арудуе ножніцамі). Яшчэ хвілінку. Гатова! (Аглядае рану). 
Раскавялілі здорава! Як гэта яны цябе залавілі? (Перавязвае). 

Карнейчык. Дзяўчынка Данілава прыбегла. 

Лютынскі. Маладец Насця! Папярэдзіла, значыць? 

Карнейчык. Я- сюды ў разведку... У жыце яны мяне зме- 
цілі... Утрох... Адзін на месцы застаўся. 

Лютынскі. Ты яго, значыць, у Магілеў накіраваў, у бестэр- 
міновую камандыроўку? Добра, што хоць не дарэмна гэты 
гасцінец атрымаў. 

Карнейчык. А тыя два ляглі і шпараць па мне. А там, бачу, 
цэлы ўзвод, Я--ходу... Па жыце... Тут мне... і папала. 

Лютынскі. Яны бачылі, як ты ў школу бег? 

Карнейчык. Дагадваліся. На бога бралі. 

Лютынскі. Шчасце наша, што гэты бліскучы асталоп, камен- 
дант, якраз тут быў... Гатова... Перавязаць то перавязаў, а што 
там глыбей робіцца, не ведаю. Тут, канечне, доктар патрэбен. 
Але дзе нам узяць яго? 

Карнейчык. Мо”, каб у горад. 

Лютынскі. Кінь ты-- у горад! Зловяць, як піць даць. У мя- 
стэчка ў больніцу цябе завезці--зноў нельга: зараз-жа паны 
даведаюцца. Доктара сюды запрасіць--няма такога надзей- 
нага... Ёсць, праўда... Сябар мой, можна сказаць, Недалёка 
ад мае роднае вёскі, Але гэта вёрст восемдзесят будзе. Пры- 
дзецца, мусіць, свайго чалавека паслаць, запрасіць сябра 
ў госці.. Ды што я, дурніца, нуды табе паддаю! Усё ўладзім: 
і доктар будзе і ўсё будзе. А там глядзіш, і большэвікі пры- 
дуць. ідзі, брат, цяпер адпачывай і ні пра вошта не думай. 

Карнейчык. А можа я ў лес?.. да хлопцаў? 

Лютынскі. Кінь глупства! Цераз хату не можа перайсці,-- 
у лес ён пойдзе! Дождж, сырасць, трэба туляцца, пераходзіць. 
з месца на месца., ідзі лепш у кладоўку ды лажыся, Гэта 
будзе твая палата, а я--галоўны доктар, і ты павінен мяне 
слухаць. Я зараз пасцялю там, як мае быць. (Бярэ Карней- 
чыка заруку і падымае з крэсла. Карнейчык ціха стогне). 

Баліць? 
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Карнейчык. Страшэнна. 

Лютынскі. А стагнаць усё-такі не трэба. Крапіся, браток, бо 
як накрыюць, тут намі капут. А калі табе вельмі пастагнаць 
прыспічыць, цярплівасці не хопіць, дык ты галаву падушкаю 
накрый і пастагні сабе крышку. (Выходзіце). 


КАРЦІНА ТРЭЦЯЯ 
Пакой Лютынскага. Доктар выцірае рукі аб ручвік. 


Лютынскі. Што ты скажаш? 

Доктар. Надта парадаваць цябе не магу. 

Лютынскі. Значыць, дрэнь справа? 

Доктар. Не то, што зусім дрэнь, а з рукою твайму большэ- 
віку прыдзецца развітацца. 

Лютынскі. Няўжо адрэжаш? 

Доктар. Іначай нічога зрабіць нельга: куля папала, відаць, 
рыкашэтам, пашчапала косць і аскепкі ў мяса паўлазілі. Апрача 
таго--выразныя адзнакі заражэння крыві. 

Лютынскі. Шкода--хлопец вельмі слаўны... І малады зусім. 

Доктар. Таму і рэзаць прыходзіцца, што шкода. Не адрэжаш-- 
зусім прапаў. 

Лютынскі. Дрэнь паперы. А начынне-ж хоць узяў ты з сабою? 

Доктар (паказвае на сакваяж). Вось яно. Крыху падмацуемся 
і возьмемся за работу... (гадзіцца за стол). Спірытусу ў цябе 
няма, вядома? 

Лютынскі. Выпіць хочаш? 

Доктар. Начынне трэба было-б памачыць, 

Лютынскі. Няма, брат. 

Доктар. Прыдзецца ў гарачай вадзе. 


Ляпнулі дзверы ў сенцах. 


Лютынскі. Старожка ідзе; я скажу, каб самавар паставіла. 


Уваходзіць Уляна. 


У ляна. Можа малачка яшчэ свежанькага? 


(Ставіць збанок на стол. 


Лютынскі. Давай і малачко. Маладзец, цётка Уляна. Старайся, 
каб госць не галадаў, а то прыедзе дадому ў сваю школу ды 
1 абгаворыць нас: скажа, што есці шкадавалі. 

Уляна, Я-ж, панічок, і сама ведаю, што госцю трэба наравіць. 

Лютынскі. ізноў панічок“. (Да доктара) Ніяк адвучыць не 
магу: панічок ды панічок. 

Доктар. Мусіць, цётка вельмі паноў любіць, што і нас панамі 
называе? 

У ляна. Каб яны так хлеб любілі. 

Доктар, Чаму-ж цётка такая сярдзітая на іх? 
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Уляна. Як-жа! Астатняга парсючка ўзялі, каб іх жывот узяў. 
Яшчэ і страляць мерыцца, гад! 

Лютынскі. Але-ж цётка яму і мішэнь добрую выставіла. 

Уляна (засаромеўшыся). Няўжо і паніч бачыў? 

Лютынскі. Мне праз вакно ўсё відаць. 

У ляна (хоча ісці). Можа я вам і не патрэбна ўжо? 

Лютынскі. Яшчэ самаварчык пастаў, ды ідзі сабе. 

Уляна. Вой! Такой гарачынёй, ды гарбату піць. 

Лютынскі. А мы клін клінам выбіваць будзем. 

а не цяжка,--пеце наздароўе. (Бярэ вядро і выхо- 
зіць). : 

Лютынскі, Што там у нашых краях чуваць? 

Доктар. Тое, што і тут. Хто большэвікоў не счакаецца, а хто 
з панамі дружбу круціць. 

Лютынскі. І тут-жа круцяць. І адкуль іх, здаецца, набралася-- 
усялякіх паноў ды падпанкаў? Яшчэ больш, як раней было. 
Пані расфуфыраныя, у капелюшах, з сабачкамі на ланцужках; 
паны--з ганчакамі. Што ні пан, то і сабака. Глядзіш на ўсё 
тэта і думаеш сабе: о то як большэвікі вернуцца--аж пыл 
пойдзе ад гэтага панства. 

Доктар. А ты, бачу, зусім большэвіком зрабіўся? 

Лютынскі. Не тое, што большэвіком, а так... духу іхняга 
набраўся. Бывала, глядзіш на ўсіх гэтых дармаедаў 1--нічога: 
здаецца, так і трэба. А цяпер глядзець не магу на іх морды 
пыхлівыя. Думалася--канец ім ужо. Не, зноў вярнуліся, 
І ўсё на гэтага мужыка няшчаснага, А ён, як той вол рахманы: 
хто на карак ні сядзе, таго і цягне, 

Доктар. І рабочым цяпер не соладка. г 

Лютынскі. У іх, брат, іначай: згуртаванасць, арганізацыя, 
ёсць каму пакіраваць. А мужык--кожны сам сабе. Мужыку 
трэба цяпер за рабочага трымацца. Без яго не прагнаць гэтай 
поскудзі. Значыць і зямлі не мець. А мужыку што важней за 
ўсё? Зямлю ў свае рукі забраць. А там--рабочы на заводзе, 
мужык на зямлі- кожны раскашаецца, як сам хоча (паўза). 
Як там бацька мой? Не бачыў часам? 

Доктар. От.. жыве. Зямлю адабралі. Ты-ж, мусіць, ведаеш? 

Лютынскі. Чуў. 

Доктар. Папацягалі яго за гэту зямлю. 

Лютынскі. Цяпер мо" не чапаюць ужо? 

Доктар. Цялушку ўзялі на тым тыдні. 

Лютынскі. От, гадаўё! Я-б ім, злаецца, горла перагрыз за 
тэту цялушку! Галандскай пароды. Сам з бацькам купляць 
ездзілі вунь аж у Камяное. мі 

Доктар. Нудзіцца стары. ,Ці перажывем мы, кажа, калі тэту 
напасць“. 

Лютынскі. Што-ж ты думаеш? Чалавек толькі за гаспадарку 

ўзяўся, як мае быць: зямлі прыбавілі. Вот, думаў, пажыву! 

На табе: зноў гніся на чатырох дзесяцінках. Убачыш- пад- 
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весялі яго крыху. Няхай не маркоціцца дужа.... Мінецца гэта 
ліха, быць не можа. Скажы, што я яму яшчэ такую цялушку 
дастану, якой і ў пана Гняцецкага не было. 

Уляна ўваходзіць з вядром, спужана. 


У ляна. Вой, панічок. Хто-ж гэта ў кладоўцы ў нае стогне? 

Лютынскі. Перахрысціся, цётка Уляна! Хто там можа стагнаць? 

У ляна. Не ведаю, але-ж я добра чула... Не раўнуючы, як 
жанчына раджае, 

Лютынскі (шпучна сляецца). Ці не думаеш ты, што я ўпо- 
тайкі акушэрствам займаюся патрошку? 

У ляна. Смейцеся сабе, але-ж хіба мае вушы мяне падманваюць. 

Лютынскі. А мы зараз паслухаем. (Устае, адчыняе дзверы 
ў калідор. Уляна ідзе за ім, прыслухоўваецца). 

Лютынскі (наўмысля моцна). Дзе-ж тут хто стогне, цётка 
Уляна? 

У ляна (прыслухоўваецца). Не чуваць. Няўжо гэта мне здалося? 

Лютынскі. Можа свіння дзе на дварэ рохкала. 

У ляна, Хай яе воўк, калігэта свіння. Аж рукі мае калоцяцца. 

Лютынскі. Ну, можаш сабе ісці ўжо. Мы самі тут управімся. 

У ляна. Вядома. А то я вам і пагаварыць не даю. 

Лютынскі. Мы тут і пагаворым, Можа госць і ляжа, адпачне 
крыху. (Уляна выходзіць). 

Доктар. Так можна і ўлопацца калі-небудзь. 

Лютынскі. Нічога, другі раз не будзе гэтага. 

Доктар. Што, калі-б паны злавілі? 

Лютынскі. Кокнулі-б, вядома. 

Доктар. І ты не баішся? 

Лютынскі. Думаю, што не зловяць. А пачнуць лавіць, то 
будзем уцякаць. (Прыслухоўваецца). Самавар, здаецца, закіпеў. 
Давай сюды свае струманты. 

(Доктар дастае з сакваяжа струманты, кладзе ў таз. Лютынскі бярэ таз і выхо- 
дзіць за дзверы. Доктар падрыхіоўвае пер а матар'ял. Лютынскі прачыняе: 
дзверы). 

Лютынскі. Гатоў? 

Доктар. Пашлі. 


Ідуць у кладоўку. У кладоўцы на падлозе на сянніку ляжыць Карнейчык. 


Д октар (нагінаецца над Карнейчыкам). Здаецца спіць. 

Лютынскі (таксама нагінаецца). Шкода будзіць: яму так 
рэдка ўдаецца заснуць. 

Карнейчык (не расплюшчваючы вачэй). Не сплю я. 

Доктар. Мы прышлі, таварыш. Прыгатуйся: прыдзецла табе 
некалькі непрыемных хвілін перажыць. Прывязаць бы цябе 
не шкодзіла, ды тут няма як. 

Карнейчык. Не трэба. Антоша, патрымаеш мяне. 

Лютынскі (укленчвае і нагінаецца над Карнейчыкам). Пацярпі. 
хвілін пяць. Збяры ўсе свае сілы. Перацяриі, і будзеш тады 
папраўляцца. 
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Карнейчык. Заткні мне рот... Не выцерплю... пачуюць. 

Лютынскі (бярэ кусок марлі). На, братка. Гэта чысценькая. ў 
(Затыкае яму роп). 4 е 

Доктар. Ну, я начынаю. а 


Лютынскі кладзецца на Карнейчыка, абнімае правай рукой за шыю, а левай пад 
правае плячо. Карнейчык пая ім сударгава выгінаецца і бесперапынна стогне. 


ў. 

Лютынскі. Крапіся, браток, крапіся!.. Бедная Барбара! Пакут- ч 
ніца няшчасная!.. Мацней абнімі мяне!.. Цісні!.. Шчыплі!.. Вось. Ё 
так! Не глядзі туды... (Цалуе Карнейчыка ў шчаку). Зараз, 
братка, зараз... Яшчэ адну хвілінку.. Вось і ўжо.. Толькі Ё 
перавяжа, і ўсё. 

Доктар. Гатова! / 

Лютынскі, (выцірае Карнейчыку, твар). Аж потам абліўся. 
Дай-жа мне марлю сюды. (Адтыкае ропг. Карнейчык стогне). І 

Карнейчык. Піць. 

Лютынскі. Зараз нясу. (Выбягае). 

Доктар. Цяпер, таварыш, будзеш папраўляцца. Я Антону 
Мітрафанавічу медыкаментаў пакіну і раскажу, як каля раны 
хадзіць. Тыдні праз тры зажыве, Будзеш у нашых краях, 
заходзь да мяне. Запытаешся, дзе жыве доктар Барташэвіч. 

ў Кожны скажа. Альбо ў бальніцу заходзь. Проста ў прыёмную. 

Не бойся, не выдам. Мы з Антонам Мітрафанавічам блізкіягу 

ў сябры. ое 

Лютынскі (уваходзіць са шклянкаю вады, прытрымлівае... 
Карнейчыкаву галаву). На, браток! р 

! Доктар. Добра было-б, каб заснуў цяпер. ( 

І Лютынскі. Ты ідзі сабе. адпачывай; здарожыўся. Я пабуду 

пры ім. 

Доктар. Прыбраць-бы тут.. Чыстата павінна быць ідэальная. 

Лютынскі. Я сам усё зраблю. Ф , 

І. Доктар (бярэ Карнейчыкаву руку, мацае пульс і адначасна: Я 

развітваецца). Ну, папраўляйся, прыяцель! 
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і Карнейчык слаба ківае галавой, Доктар выходзіць. Лютынскі сядзіць на куркіш- 
ў ках і ўслядаецца Карнейчыку ў твар. 


КАРЦіНА ЧАЦВЕРТАЯ 


Лютынскі (глядзіць у вакно). О, падняў хламіду, чорт куд- ў 
латы! (ідзе ў калідор, адмыкае і адчыняе дзверы кладоўкі). а 
/ г. Ну, святая Барбара! Станавіся, брат, на камісію. Прыдзецца 
г. цябе выпісаць са шпіталю. І 
Карнейчык (паказваецца ў дзвярах з пустым левым рукавом). 
/... г Даўно цябе прашу. Ё і 
Лютынскі. Сёння, каб ты іне прасіў, дык я цябе сам праганю. 7 
Карнейчык. У цябе тут нешта здарылася? Нейкі грукат, І 
гоман, крык--што таксё? 
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Лютынскі. Папа чорт прынёс. Бачу--да чаркі дагаварваецца. “ 
Ну, я і адлучыўся на хвілінку, а шафу адамкнёную пакінуў. 
я Зусім забыўся пра літаратуру, што ты тады прынёс. Прыхо- 
джу, а ён ужо ў руках трымае. І проста- асою ў вочы. Я так, 
я і гэтак загаварываю--не бярэ. »Данясу“- крычыць. Ах, 
данвясеш? Я брат, за каўнер, ды калі зырну! Думаў, што гала- 
вою дзверы выламіць, ды да цябе ў кладоўку ўляціць, 
ж Карнейчык. Шкода, што не ўляцеў. Я па-свойму яго блага- 
славіў-бы, 
Лютынскі. Даўгагрывы дурань! Ад злосці забыўся нават пра 
тое, што праз тыдзень, можа, і даносіць не будзе каму, 
Карнейчык. А данясе? Як ты думаеш? 
Лютынскі. ідумаць няма чаго, Сёння-ж камендант будзе ведаць, 
Карнейчык. Прыдуць нашы, прапішам мы яму іжыцу. 
Лютынскі. Куды пойдзеш цяпер? 
Карнейчык. У лес, да сваіх. 
Лютынскі. А рука? 
Карнейчык, Што-ж рука? З аднэю буду жыць. 
Лютынскі. Як болька?--хацеў я запытаць. 
Карнейчык, Нічога, Траха ціто й зажыла ўжо. Гарачая пара-- 
няма калі вылежвацца... 
Лютынскі. Мяркуй сам. Да вечара недалёка, жандары не пас- 
вя 0. пеюць. Як толькі змеркнецца, дык ты праз вакно, ды ў жыта, 
зо А там--сцежкі табе вядомыя. 
а Карнейчык. А ты? 
З Люты искі. Я зараз--ходу, і замкну дзверы знадворку, каб да 
вечара ніхто цябе не патрывожыў. 
Карнейчык, Куды надумаўся? 
Лютынскі. Да чырвоных. Дні праз два да фронта дабяруся, 
а там паны, здаецца, рушылі адступаць, і перабрацца цераз 
і Ф. фронт мне не цяжка будзе, (Паўза). Як ты думаеш, Мікола, 
ы Ф сустрэнемся яшчэ мы з табой? 
Жарнейчык. Э, брат! Яшчэ і як сустрэнемся! 
( Лютынскі. А калі забчоць цябе, ці мяне?.. 
Карнейчык. На вайне, вядома, у зубы не глядзяць. Але нашто, 
каб канечне нас білі? Давай лепш мы будзем біць, 
Лютынскі. Давай, так і быць. 
Карнейчык, Калі пашанцуе, то сустрэцца з табою мы модай ач 
І праз некалькі дзён. б“ 
А Лютынскі. А можаі праз дзесяткі год. 
і ; Карнейчык. І гэта можа быць. Уяўляю, якім ты будзеці. 
салідным з барадою, і сыны ў цябе вялікія. Ыі 
ютынскі (у фон яжу). А ў цябе дочкі, імы іх жаніць будзем. 
Карнейчык, Хто за мяне пойдзе? (Ківае на пусты, Рукаў). 
Лютынскі. Пойдзе, брат, аж пабяжыць. Другая руках 
Ё ; ногі ёсць, галава ёсць. н 
Я Карнейчык. Правільна, Антоша! Сам я ёсць--вось што самае 
галоўнае. І мы з табою яшчэ пажывем. Яшчэ такі соцыялізм 
2, Подымя рэволюцыі, М 1. 


варанай 
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закруцім, толькі дзяржыся! (Памаўчаўшы). А каб не ты, 
Антоша, не было-ж бы мяне на свеце: прэў-бы я ў зямлі, і 
чэрві-б спраўлялі баль у маім чэрапе. Бр-р-р! 

Лютынскі (устае). Давай лепш... пацалуемся на развітанне. 

Карнейчык. А я табе на развітанне хачу сказаць.. ведаеш 
што? 

Лютынскі. Што? 

Карнейчык. Каліў цябе будзе ў жыцці самы небяспечны момант, 
самае цяжкае станозішча, я хацеў-бы тады быць з табою, 
хоць-бы гэта самому мне пагражала смерцю. 

Лютынскі (з цёплай усмешкай). Паспрабаваў-бы ты лепш 
голас свой: ці выйдзе цяпер »святая Барбара“. Можа яшчэ 
спатрэбіцца, 

Карнейчык (весела). А што ты думаеш! Зараз паспрабуем. 
(Зажсмурвае вочы і крывіць твар); 

Святая Барбара па шкле хадзіла, 
Святога Міколу за ручку вяла. 
Святому. Міколу ў ножкі колецца. 
Святая Барбара богу моліцца. 


Лютынскі (ляпае яго па плячы). Дасканала! Рыпіш, як кола 
нямазанае (смяюцца). Ну!. 

Карнейчык. Бывай, браток! (Цалуюцца). 
Перадай, там, што мы не сядзім тут злажыўшы рукі. 

Лютынскі. Добра. Чакай мяне хутка ў чырвонаармейскім 
шлеме і са стрэльбай у руках (выходзіць). 


ЗАСЛОНА. 


ДЗЕЯ ДРУГАЯ 
(Адбываецца ў 1932 г.). 
КАРЦІНА ПЕРШАЯ 


Двор машынабулаўнічага завода. Выстаўка брака. Ля дошкі Насця 1 Касабуцю. 
Па двары прахо:зяць рабочыя І зіікаюць у дзвярах цэха, 


Касабуцкі. Рада, што чалавека на смех выставіла, 

Насця. Радасць мне не вялікая. Калі такой радасці ты будзеш 
даваць пабольш, дык усю брыгаду на чорную дошку пасадзіш. 

Касабуцкі. Кожны сам за сябе адказвае: мой брак, з мяне-ж 
і вылічаць за гэта, Я 

Насця. Не, брат! Тут крыху далей трэба глянуць. Дэталь важ- 
ная, а ты яе запароў. Вот аднае жняяркі і не дадалі. А праз 
тэта можа колькі хлеба на полі папсуецца. 

Касабуцкі. Ты вельмі далёка глядзіш, а пад носам не бачыш, 
Станок ні к чорту матары не варг, рімонту просіць. 

Стары рабочы (праходзячы, ляпае Касабуцкага па плячы). 

Што, дасягненні свае выставіў? 


зя 


гы ыш ы мым 


ае Баі 


З ыа а З 


ша 
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іа 


Касабуцкі (агрызаедда). Каціся ты... на лёгкім кацеры! Цябе 
яшчэ тут не было. 

Насця. Пра станок дагэтуль ты нічога не казаў. Самому трэба 
сумленна рабіць, дык і станок лепшы будзе. 

Касабуцкі. Як сабаку кормяць, так сабака і брэша, 

Насця. Вось яно, шкурніцтва! Жыўцом з цябе прэ. Цябе горш 
за ўсіх кормяць? Прыдзецца пра цябе ў заўкоме пагаварыць. 

Касабуцкі. Пляваў я з пятага паверха на твой заўком і на 
цябе разамі (Убачыў, што падыходзіць Карнейчык, падаўся 
ў бок). Зануда няшчасная! Пачакай, я табе гэта ўспамяну яшчэ. 
некалі. 

Карнейчык. Што ў вас тут такое? 

Насця. Токар з нашай брыгады брак зрабіў, дый лаецца яшчэ, 
што ў вітрыну выставілі. 

Карнейчык. А начальнік цэха ведае? 

Насця. Што начальнік! Запісаў вымову, а яму гэта--семячкі. 

Карнейчык. Як яго прозвішча? 

Насця. Касабуцкі. 

Карнейчык (запісвае на паперы). Я пагавару з начальнікам цэха. 

Н асця. Ён адзін усю брыгаду падводзіць. (Пашла). 


(Карнейчык глядзіць ёй услед--любуецца), 


Нодэльман (падыходзіць ззаду). Глядзі, не закахайся. 

Карнейчык. Злачынства не вялікае. 

Нодэльман. Я не супярэчу, калі гэта прамфінплану не пашко- 
дзіць. У закаханай кухаркі, кажуць, няўдалая страва выходзіць; 
а што выйдзе ў закаханагадырэктара, гэга для мяне яшчэ не ясна. 

Карнейчык. Не бойся: выйдзе ўсё тое, што і ў людзей вы- 
ходзіць. 

Нодэльман. Чаму табе і сапраўды не закахацца ўжо? Гадкоў 
табе не мала. Не іначай, прыдзецца мне жаніць цябе ў парадку 
партыйнай дысцыпліны. 

Карнейчык. Калі-ж гэтым займацца? Пахадайнічай хіба, каб 
мне водпуск далі месяцы на тры, тагды можа што і выйдзе? 

Нодэльман. Не, брат, ты паспрабуй пераключыся на хаду. 

Карнейчык. А яна слаўная дзяўчына. 

Нодэльман. Што й казацы! Дзяўчына--во! (паказвае вялікі 
палей). Герой першай пяцігодкі. І тым прыемней, што самі-ж 
мы яе выгадвалі, З вёскі прышла: заморачак такі, нясмелая, ля 
станка прайсці баялася... 

Карнейчык. Памятаеш, як на вытворчай нарадзе яна высту- 
пала?.. Пачне гаварыць, шчокі запалымнеюць... 

Нодэльман. Ды ты, бачу я!.. Хоць мне і вельмі непрыемна, але 
прыдзецца пябе крыху астудзіць. Ты ведаеш, што нам рыхту- 
ецца вымова? 

Карнейчык. Якая? за што? 

Нодэльман. За запасныя часткі. Нехта з Наркамзема паскар- 
дзіўся, што заказ не выконваем. 
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Карнейчык. Ды што за чорт! Недарэчнасць нейкая. (Падыхо- 
дзіць да адчыненага вакнаканторы). Дайце мне трубку?(У гэле- 
фонную трубку). Наркамзем?.. Хто пры тэлефоне? Каго-не- 
будзь з адказных працаўнікоў... Давайце члена калегіі... Гэта 
гаворыць дырэктар завода Молатава... Хто ў вас там бегаў 
у ЦК?.. Наконт заказаў... Вы?.. Глупства вы там нагаварылі... 
Ды не па нашай-жа віне... А чарцяжы вы нам далі?.. Ды вашы-ж 
работнікі. Вы новы працаўнік, дык я за вас вымовы павінен 
атрымліваць?.. То трэба разабрацца, а не трапацца дарэмна... 
Вядома... Няма чаго звальваць з хворай галавы на здаровую. 
Ну вось там і пагаворым... Так, так!.. За вас вымовы атрымлі- 
ваць я не намеран... (Аддае трубку ў вакно). Бюракраты ня- 
шчасныя! 


КАРЦІНА ДРУГАЯ / / 


Пакой перад габінетам сакратара ЦК. Лютынскі сядзіць на крэсле, трымаючы. 
на каленях партфель, і перабірае паперы. Сядзяць яшчэ два з партфелямі. Ува- 
ходзіць Карпейчык). 9 


Карнейчык (кіўнуўшы галавой на дзверы). Там нехта ёсць? 
Наведвальнік. Двое. 


Карнейчык дастае крэсла з-за стада. Лютынскага партфель ляціць на. падлогу. 


Карнейчык. Выбачайце! 

Лютынскі. (Глянуў злосна, потым твар яго мяняецца ў вы- 
ражае прыёмнае здзіўленне). Пачакай... Няўжо гэта ты? 

Карнейчык (йе пазнае). Не, гэта мусіць не я. Вы памылі- 
ліся. (Нерашуча бярэ руку, якую падае Лютынскі). 

Лютынскі. Ды як-жа не ты? Святая Барбара! Ты-ж у мяне ў 
шпіталі ляжаў? 

Карнейчык (узрадавана трасе руку Лютынскага). А! Тагды 
гэта я! А цябе, брат, іне пазнаць: акуляры, капялюш... Адкуль 
гэта ўсё? 

Лютынскі. Акуляры купіў, а барада сама вырасла. За дванац- 
цаць год можна набыць І тое, і другое... 

Карнейчык. І праўда, дванаццаць год... Як гэта мы не суст- 
рэліся дзе-небудзь? Я-ж ужо другі год тут. 

Лютынскі, А я другі месяц. 

Карнейчык. Ты прафесарам можа ўжо стаў? 

Лютынскі. А ведаеш, да таго хілілася. Аспірантам быў пры 
сельскагаспадарчай акадэміі. Потым сарвалі і кінулі сюды. 

Карнейчык. Ты, значыць, па сельскай гаспадарцы пашоў? 

Лютынскі. Пакшталт гэтага. 

Карнейчык. А мне, брат, так і не ўдалося павучыцца. Усё на 
вытворчасці... (Паўза). 

Лютынскі. Да начальства прышоў? 

Карнейчык. Па аднэй каверзнай справе. Нейкая сволач з Нар- 
камзема паскардзілася, што я заказ марыную... 

Лютынскі. Дык гэта ты дырэктар завода Молатава? 


пане хытаа 


мы шшы 


КАНЕЦ, ДРУЖБЫ 21 


за- 


на 


р- 


Карнейчык. Адкуль ты ведаеш? 

Лютынскі. Як-жа не ведаць? Гэтак крыў мяне ўчора па тэ- 
лефоне, 

Карнейчык. Цябе? 

Лютынскі. Ну, мяне. Бач, тая самая сволач з Наркамзема... 

Карнейчык. Ты? 

Лютынскі. Выходзіць--я. 

Карнейчык. Ну, брат! Шчасце тваё, што ты мой друг, а так 
не ведаю, што я з табою зрабіў-бы. . 

Лютынскі. Адпусці душу на пакаянне. І Наркамзем сіратою 
не пакінь. 

Карнейчык. Што-ж ты там... сектарам якім загадваеш? 

Лютынскі. Падымай вышэй--намеснік наркома: 

Карнейчык. О-о-о! Раскажы хоць »Как дошел ты до жизни 
такой“? 

Лютыйскі. Тут, брат, сам не дойдзеш, людзі падпіхнуць. 
Пакажы толькі, што працаваць умееш,--на руках падымуць, 
на вышэйшую ступеньку пасадзяць,--толькі працуй, калі 
ласка. І нідзе не дзенешся- будзеш працаваць, як міленькі. 
Так і я.: Вярнуўся з арміі, думаў буду і надалей толькі 
з малышамі, у школе, справу мець, Куды там! На кавалкі 
разрываюць: вучы, памагай, арганізуй. Праз два гады членам 
райвыканкома выбралі, загадчыкам райземаддзела назначылі. 
А тагды-ж- ведаеш?--падняцце сельскай гаспадаркі і ўсё 
такое... Тут я папрацаваў, як мае быць. Шматполле, трава- 
сеянне, карняплоды... У. галіне жывёлагадоўлі шмат было 
зроблена, Глядзіш--у некаторых ісвінні Іоркшырскія завяліся, 
і каровы лепшага гатунку. А ў бацькі. дык цэлую паказаль- 
ную гаспадарку наладзіў. Прэміі атрымліваў. У газетах піса- 
лі пра мяне. Раз нават фатаграфію змясцілі. З. паўгода стары 
любаваўся ёю. 

Карпейчык. Жыў яшчэ бацька? 

ютынскі. Жыве... У калгасе цяпер. 

Карнейчык. Не маркотна яму там.. пасля паказальнай гас- 

падаркі? 

ютынскі. Прывыкне. Дзе ён дзенецца?. Дык вось... Праца- 
ваў я так, аж пакуль пачаліся Ў мяне непаразуменні з сак-, 
ратаром райкома. Тагды я і адпрасіўся на вучобу. 

Карнейчык. Якая-к твая работа ў Наркамземе? 

Лютынскі. А ў кожны сектар прыходзіцца нос утыкаць. Але 
найбольш мяне цікавіць землеўпарадкаванне, Пакуль зямель- 
ная плошча ў нас не будзе прыведзена ўпарадак, датуль мы 
не будзем мець ні ўстойлівага землекарыстання, ні правіль- 
нага севазварота, ні належнага ўліка працы. 


Карнейчык. іты ўжо добра гэту справу ведаеш? Авалодаў 
тэхнікай? 


Лютынскі. Крыху кумекаю. Дый спецыялісты-ж у меня сядзяць 


на гэткай справе. Ёсць такі, Далеўскі, дырэктар земтрэста-- 
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галава! Паглядзіш, праз год у мяне па ўсёй рэспубліцы парадак 
будзе! Усёроўна, як на шахматнай дошцы. 

Карнейчык. Глядзі толькі, каб мат не быў. 

Лютынскі. Ну, брат! усім рэспублікам нос уватру. Перш за 
ўсё выжыву саматужніцтва ўліка працы. Брыгадзіру ці паля- 
воду не трэба будзе кожны раз бегаць ды абмерваць: а колькі 
засеяна? колькі заарана? Зямля будзе памерана раз на заў- 
сёды. Уся плошча будзе падзелена на правільныя геаметрыч- 
ныя клеткі, каб ніводнага беспрытульнага кусочка не заста- 
лося. Засеялі, скажам, клетку МФ 90, а брыгадзір ужо і ведае, 
колькі гектараў засеялі. Севазварот будуецца таксама толькі 
на строгім і правільным чаргаванні клетак. Адгэтуль і сістэма 
ўгнаевня, штучнага і натуральнага. А ў выніку--ураджай, 
якога і Данія ніколі не сніла. Мы і тут ставім сабе задачу 
дагнаць і перагнаць буржуазныя краіны. А ўяві сабе такое 
поле летам, калі кожная клетка зацвіце, зазелянее, зажаўцее 
сваёю культураю. Гэта-ж будзе не поле, а жывы дыван, 
вытканы рукою мастака! Адзін выгляд такога поля будзе 
паказваць, што значыць план, сістэма, соцыялізм. 

Карнейчык. Ну, ну! Валі, накручвай! Я тут мала што разумею. 
Выведзеш рэспубліку на першае месца. Наркомам зробім... 
(З габінета выходзіць наведвальнік). Пашлі! 

Лютынскі. Што-ж, будзем далей з табою лаяцца? 

Карнейчык, Давай лепш--не трэба, А ўрэшце.. паслухаем, 
што ты будзеш гаварыць. 


(Карнейчык і Лютынскі ідуць у габінет). 
КАРЦІНА ТРЭЦЯЯ. 


Юрка (муштруецца з катом, які не хоча гуляць з матузом). 
Лаві, кіса! Ну, цоп! Дык ты не хочаш? От бюракрат! Вочы 
зажмурыў, вушы натапырыў і глядзець не хоча! Ну, лаві! 
Вот апартуніст няшчасны! Пачакай, я-ж табе заразі.. (Хапае 
шчотку ў імчыцца на ката). Ж-жжж-ах! А, даў драла! 

Наталя (з суседняга пакоя). Нашто ты ката б'еш? 

Юрка. Гэта я чысціў яго. 

Наталя. Хіба ён зноў у сажу ўпэцкаўся? 

Юрка. Не, ён апартуніст і бюракрат. 

Наталя. Глядзі, каб твайго бацьку не вычысцілі! Можа ёй 
таксама апартуніст. 

Юрка. О, мой бацька сапраўдны комуніст аварган.. як мама? 

Наталя. Авангард. 

Юрка (круціцца па хаце, гуляе). Аварганд, авагранд, авангард... 
(глянуўшы ў вакно). Валодзька! куды ты? Купацца? (Адва- 
рочваецца). Мама я пайду купацца! 

Наталя. Я не пушчу цябе з Валодзькам, яшчэ ўтопішся. 

Юрка. Мы тут, блізенька. 

Наталя. Тут вада брудная, 


І 
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Юрка, Ну, хадзем з табою. 

Наталя. Мне часу няма. 

Юрка. А я купацца хачу. 

аа Вось да дзеда паедзем. Там будзеш купацца, колькі 
(лезе, 

Юрка. Давай заўтра паедзем. 

Наталя. Заўтра яшчэ не паедзем. 

Юрка. А калі? 

Наталя. Бацька паслаў дзеду ліст, калі дзед напіша, што ўсё 
гатова, тады мы паедзем. 

Юрка, А як мы паедзем? 

Наталя. Поездам. 

Юрка. Аж у самую дзедаву хату. 

Наталя, Не, на станцыі злезем. А там дзед на кані прыедзе, 
мы сядзем і паедзем. 

Юрка. Дзед дасць мне лейцы і я так: Но, каб цябе. (Хвошча 
вяровачкай па крэсле). Тпру! стой. Прыехалі. (Падходзіць да 
вакна і стукае ў шыбу). Валодзька! сып !адзін, я ў дзеда 
буду купацца (адварочваецца). Мама, авангард ідзе. 

Наталя. Які авангард? 

Юрка. Ну, наш... бацька. і з ім яшчэ нехта. 


Наталя ўваходзіць у пакой, глядзіць у вакно, папраўляе на сабе сукенку. Ува- 
ходзяць Лютынскі і Карнейчык. 


Карнейчык. Добры дзены! 

Наталя. Добры дзень! 

Лютынскі. Знаёмцеся: гэта мая жонка, а гэта... Святая Барбара, 

Наталя (здзіўлена глядзіць на Лютынскага, а потым успа- 
мінае). АІ Гэта таварыш Карнейчык? Дык я-ж з вамі знаёма, 
хоць і не бачыла ні разу... 

Карнейчык (ківае на Лютыяскага). Ён, мусіць, ужо наплёў 
пра мяне? 

Наталя. Абы нічога дрэннага... Сядайце. 


Карнейчык садзіцца І аглядае пакой. Юрка тым часам абыходзіць кругом яго 
і глядзіць на пусты рукаў. 


Наталя. Як гэта вы спаткаліся? 

Карнейчык. У аднэй аўтарытэтнай установе. Ён на мяне пры- 
бег скардзіцца, а я на яго. А як разгледзеліся, дык абадва 
вінаваты, бо і скардзіцца не было чаго, а проста трэба было 
справу рабіць. 

Лютынскі. Што ты ўжо скромнічаеш! Мне-ж усыпалі, а не 
табе, значыць я і вінават. 

Карнейчык. Я таксама крыху вінават, што не насядаў. А ад 
цябе я проста не чакаў. 

Лютынскі. Шо зробіш! Такая ўжо натура чалавечая, што 
кожны на другім рад выехаць, калі пры гэтым можна яшчэ 
і героем сябе выставіць. Але тут якраз на друга наляцеў. 
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Карнейчык. А друг, кажаш, такі свінаваты, што не захацеў, 
каб ты на ім выёхаў. 

Лютынскі. Яшчэ і апартуністам мяне назваў. 

Юрка. Ага! вот і апартуніст! 

Лютынскі (да Карнейчыка). Ты тут, вядома, праў,--я не 
крыўджуся. Не падумай, што я ўжо такі безнадзейны 
очкаўцірацель. 

Карнейчык. Ды я цябе, здаецца, крыху ведаю... 
ведаў некалі. (Падыходзіць да паліцы з кнігамі). 
багата. Дай ты мне што-небудзь пачытаць. 

Лютынскі. Выбірай, што табе спадабаецца. 


прынамсі 
віг у цябе 


Карнейчык перабірае кнігі, бярэ з паліцы, прачытвае загалоўкі, зяоў ставіць. 
Некаторыя адкладвае. 


Лютынскі. Ведаеш, Мікола. Я хачу да “якой-небудзь вытвор- 
зай ячэйкі прымацавацца. 

Карнейчык. Баішся ад мас адарвацца? Што-ж, валі да нас. 
У нас работы хопіць. Сакратар парткалектыва хлопец такі, 
што з ім можна працаваць... 

Ю рка. (Кранае пальцамі пусты. рукаў). А дзе ваша рука? 

Карнейчык. Няма, брат, у мяне рукі, Паны адбілі. 

Юрка, А як яны адбілі? 

Наталя. Юрка, не лезь да дзядзькі, Ты-ж перашкаджаеш. 

Карнейчык. Нічога, яму-ж цікава. Прастрэлілі мне руку, 
а потым доктар адрэзаў, бо яна пачала гнісці. 

Юрка. А чаму вы ў іх не стралялі? 

Карнейчык. І я страляў, але іх больш было. 

КарЕа рт каб'у мяне тады стрэльба была, я іх ўсіх пастра- 
ляў-бы. 

Наталя. Ах тываякагэтакі! Цябе-ж тады яшчэ іна свеце не было. 

Юрка. Бацька, а ты быў тады на свеце? 

Лютынскі. Быў. 

Юрка. А чаму ты не страляў у паноў? 

Лютынскі. І я страляў. 

Карнейчык. Твой бацька маладзец. Каб не ён, дык-бы мяне 
паны зусім забілі. 

Юрка. Праўда, бацька, ты маладзец? 

Лютынскі. Не ведаю. Гэты дзядзька кажа, што маладзец. 

Юрка. (Пяшчотна), А я думаў, што ты апартуніст. 

Наталя (глянуўшы ў вакно). Лістаносец ідзе, Мусіць ліст нам. 
(Выходзіць У суседні пакой, Юрка бяжыць за: ёю). 

Юрка. Каму, мама? 

Наталія. Антону Мітрафанавічу... 

Юрка. Авангарду.. (Бяжыць да Лютынскага і паказвае паль- 
дам). Гэтаму, во!.. Мама, гэта ад дзеда ліст. 

Наталя. Ад дзеда, сын, ад дзеда. Бацька зараз прачытае. 

Лютынскі. (Бярэ ліст ў раздзірае канверт). А ведаеш што) 
Мікола... Калі ты думаеш у адпачынак ісці? 


А 


саў зарас уа 


га ўчы 
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Карнейчык. Трэба гэту самую гарачую работу зрабіць-- 
запасныя часткі. Думаю, што ў жніўні... Можна так з 15-га. 

Лютынскі. Вось і добра. Давай паедзем разам да майго 
старога. Там--лес, рака... Куток у яго знойдзецца... 

Карнейчык. З вялікаю ахвотаю, калі толькі ўдасца. Я-ж 
забыўся ўжо, калі ў лесе быў. Трэці год працую без адпа- 
чынку. 

Юрка. (Тармугіць бацьку за рукаў). Чытай хутчэй, што дзед 
піша. 

Лютынскі вымае ліст і пачынае чытаць, На твары спачатку здзіўленне, потым 

твар хмурнее. Лютынскі прыкусвае губу. 


Наталія. А там-жа грыбоў у іх! 
Юрка. Памятаеш, мама, ях я баравіка знайшоў? Вялізнага, як 
мая шапка. 


Наталя занепакоена аглядаецца на Лютынскага, які нервова скамячыў ліст 
1 сувуў у кішэнь. 

Юрка. Ну, што? Дзед чакае нас? 

Лютынскі. Гэта дзядзька адзін піша. 

Юрка. Вот дзед-гнед! Чаму-ж ён ліста не прыслаў? 

Карнейчык. Дык я вазьму ў цябе гэтыя кнігі. 

Наталя. Пасядзеце. Што-ж вы так хутка? 

Карнейчык. (Глядзіць на гадзіннік). Праз пятнаццаць хвілін 
мне трэба быць на аднай нарадзе. Зайду другім разам. (Да 
Лютынскага). А твая прапанова мне вельмі падабаецца. 
(Лютынскі збянтэжана і крыва. ўсміхаецца, паціскаючы Кар- 
нейчыку руку). 

Юрка (забягае Карнейчыку наперад). А ў мяне трусы ёсць 
І трусяняткі маленькія. 

Карнейчык. Ого, брат! Дзе-ж яны ў цябе? 

Юрка. Хадзем, пакажу. 

Карнейчык і Юрка выходзяць. 


Наталя. Што там зларылася? 

Лютынскі. (З саркастычнай, усмешкай), Навіны для нас вельмі 
прыемныя. (Дастге пакамечаны ліст. разгладжвае), Слухай 
што за лірыка, (Чытае), ,Сынок мой дарагі і нявестачка мая 
любая! Вы пытаецеся, ці можна вам прыехаць да мяне. Прыяж- 
джайце, дзеткі мае. Усё гатова, усё вам будзе, Жыву я, сынок, 
дяпер у такім палацы, у якім ніколі не жыў ні дзед твой, ні 
прадзед і ніхто з радні нашай. Прасі, сынок, бога (хоць ты ё 
адрокся ад яго), каб і табе ў такім палацы не давялося жыць 

палац гэты добра табе вядомы- варывенька Цімохава, 
што за нашым хлявом стаіць“. 

Наталя. Пачакай! Дык што-ж гэта такое? 

Лютынскі. Ты слухай! (Чытае), »Дзякуй табе, сынок мой, што 
ты дапамог мне, што ты абараніў мяне, бо ты-ж комуніст: 
сілу маеш, з вялікім начальствам знаешся. Чакаў я подпіркі 


зб КРАПІВА. 


на старасць, вось і падперлі мяне... Так падперлі, што мне 
з старою прыходзіцца ў чужым кутку смерці чакаць, гледзячы, 
як чорт лысы дабро наша спажывае"... (Горка ўсміхнуўшыся). 
Дастукаўся! ё 

Наталя. Што-ж ты рабіць цяпер думаеш? 

Лютынскі. Спета наша песенька--вось што. 

Наталя. Я цябе не разумею, Антоша. 

акрынскі А наогул ты што-небудзь разумееш? Комуніст я 
ці не: 

Наталя. Думаю, што ты ім і застанешся. 

Лютынскі. Агент класавага ворага ў радох партыі--ты чуеш 
як гэта прыгожа гучыць. Прытварацца? Біць сябе ў грудзі? 
Камячыць кулакі, абураючыся на двурушнікаў і апартуністаў? 
Жыць вечна пад страхам, што пра цябе ўведаюць усю праўду 
і пагоняць з партыі і з працы, з трэскам, са скандалам на ўсю 
рэспубліку, на ўвесь Саюз? Жыць і аглядацца, ці зараз цябе 
схопяць за каўнер? Не, дзякую табе за параду. 

Наталя. Ты, Антоша, мяне не зразумеў, я табе зусім не гэта 
раіла. Я думала, што ты пойдзеші ўсё раскажаш, каму трэба, 
прызнаешся ва ўсім. 

Лютынскі. Прызнаешся.. А ты ведаеш, што гэта значыць-- 
прызнацца? Гэта значыць--плюнуць бацьку ў яго сівую 
бараду, узяць старога за горла вось гэтымі сваімі рукамі. 
Гэта будзе падзяка бацьку за тое, што ён мяне маленькага на 
руках насіў, начэй не дасыпаў над маёю калыскаю, што ён 
пяўся з усіх жыл--вучыў мяне, каб я не застаўся такім цёмным, 
як ён сам. А хто-ж яму акулачыцца памог? А цяпер за горла? 
Уласнымі рукамі? І ты думаеш, паможа мне гэта? А дзе ты, 
скажуць, грамадзянін Лютынскі, раней быў? Твайго бацьку 
ў сельсовеце кулаком не лічылі? А сам ты не бачыў гэтага? 
Ты за столькі год прабывання ў партыі не знайшоў часу, каб 
расказаць пра гэта партыі? Ты ўгаварваў бацьку ў калгас ісці, 
спадзяючыся, што кулак сапраўды такі можа ўрасці ў соцыя- 
лізм? Дудкі, грамадзянін Лютынскі! Не пройдзе нумар!“ 

Наталя. Ты мяне пужаеш, Антоша. 

Лютынскі (не адказваючы, лажыцца на канапу, залажыўшы 
рукі за галаву). Антон Мітрафанавіч Лютынскі- беспартыйны... 
Ды што беспартыйны!--Здраднік партыі! Дэзертыр! Пера- 
бежчык! І калі будуць гаварыць і пісаць пра слаўную кагорту 
большэвікоў, якая грудзьмі пракладвае дарогу ўсяму чала- 
вецтву, ведай, Антон Мітрафанавіч, што гэта не пра цябе. 
Ніводзін прамень славы іх не ўпадзе на тваю галаву. На 
сметніку гісторыі, у кампаніі з агіднымі пазадкамі чалавецтва, 
побач з смярдзючаю здыхляцінаю з гэтага часу месца тваё. 
І казак пра цябе не раскажуць, і песень пра цябе не спяюць... 
Г здохнеш ты, Антой Мітрафанавіч, не пакінуўшы ніякага 
следа... Урэшце, след будзе. Ён застанецца ў памяці твайго 
сына, Але... лепш бы яго не было. 
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Наталя. Антоша, любы! Няўжо-ж і выхаду няма? Няхай-бы ты 
хоць з Карнейчыкам параіўся. Сябар твой усё-ж такі. 

Лютынскі. О, не! (Устае). Ён мне тут не паможа. Сам раз- 
блытаю гэты вузел (закурвае і. нервова ходзіць па пакоі). На 
сметнік я яшчэ не збіраюся! Бацька мой кулаком не паві- 
ней быць. 

Наталя. і Карнейчыка баішся. А сам-жа колькі разоў гаварыў. 
мне пра яго, як пра найлепшага сябра. Ты мусіць нядобрае 
нешто задумаў? Памятай, Антон: я зусім не хацела-б, каб 
ты наш агульны добрабыт выратоўваў якім-небудзь нядобрым 
спосабам... 

Лютынскі. Па-твойму, я цяпер павінен выйсці на вуліцу 
1 крычаць: глядзеце на мяне ўсе, майго бацьку раскулачылі! 
А ты ведаеш, што, як адказны працаўнік, я не маю ніякага 
права кампраметаваць сябе без пары. Дурніца. 

Наталя. Няхай сабе дурніца, але скажы, што ты хочаш рабіць. 

Лютынскі. Галавацяпы там сядзяць-вось што! Асталопы 
бязглуздыя! Совецкая ўлада надзяліла майго бацьку зямлёй?., 

Наталя. А хто яму нарэзаў? 

Лютынскі. Не важна, хто асабіста--Лютынскі, Сідараў, 
Пятроў,--зямельныя органы нарэзалі. Пры совецкай уладзе 
мой бацька культурную гаспадарку завёў і ніхто не мае права 
абыходзіцца з ім, як з кулаком. Ты хочаш, каб праз нечае 
галавацяпства я ахвяраваў партыйным білетам, службовым 
аўтарытэтам, добрым імем совецкага грамадзяніна? Я не з'яў- 
ляюся непраціўленцам злу: міндальнічаць і гуляць у шляхет- 
насць не буду. Ён, прахвост каторы, загнуў, дык няхай сам 
1 спажывае гэта. 

Наталя. А я прашу цябе, падумай добра, што ты робіш. Можа 
твой бацька... 

Лютынскі. Што кой бацька?? Дурында! І яна туды». . Прашу 
цябе--прытрымай язык пакуль што, калі нічога не разумееш. 

н у цябе ля вушэй матляецца. 


КАРЦІНА ЧАЦВЕРТАЯ 


Габінет Карнейчыка. Карнейчык углыбіўся ў нейкія паперы. Сядзіць, задумаў- 
шыся, і не заўважае, што ўвайшоў Іыбер), 


Карнейчык. (Чухае патыліцу). Гм! Храновіна выходзіць. 

Шы бер. Запарыўся, таварыш Карнейчык. 

Карнейчык. Запарышся з вамі. 

Шыбер. Чаму гэта якраз з намі? 

Карнейчык. Якраз з табой. Твой цэх прамфінплан выконвае? 

Шыбе р. І запасныя часткі звыш плана, і прамфінплан--як-жа 
я ўпраўлюся? 

Карнейчык. Паспрабуй не ўправіцца! 

Шыбе р. Цераз сілу і конь не цягне! 

Карнейчык. А як ты гэту сілу скарыстоўваеш? 


КРАПІВА 


І Шыбер. Не ведаю, мне здаецца... ў 1 
Ка рнейчык. Я табе зараз скажу, калі не ведаеш... Вылучаны 
Ў цябе пэўныя варштаты на запасныя часткі? : 3 
І / Шыбер, Яшчэ не вылучыў. 
І Карнейчык. О то-то-ж не вылучыў... Параскідаў па ўсіх 
П варштатах. Варштат Ле 16 зусім беспрытульны, за пэўнымі 
(І людзьмі не замацаваны, увесь брудам зарос. Лодыр Каса- 
І буцкі ходзіць у часе працы па цэху і практыкуецца ў боксе. і” 
МІ Што ты скажаш на гэта? 
і Шыбер. Што тут казаць?.. Крый ужо да канца. 
(Уваходзіць Пянькоўскі, за ім Насця, якая садзіцца на крэсла 
ў кутку). 
Карнейчык. Вядома, што-ж тут казаць? Зрабіць трэба. 
Шыбер. А чаго клікаў» 
Карнейчык. Таго і клікаў. Заўтра даложыш мне, што ты 
і Цалкам гатоў да выканання заказа па запчастках. План-- І 
Б само- сабою... (да Пянёкоўскага). Гэта не паможа (адгоўвае: 
І пайку, якую Пянькоўскі палажыў на стол). 
Пянькоўскі, Чаму? к 
Карнейчык. Таму, што аддзел забеспячэння павінен забяс- 
лёчваць завод матэрыяламі, а не дырэктара паперкамі. 
Пянькоўскі, Я забяспечваю, , 
Карнейчык. Кацельнага жалеза шмат у цябе ёсць? 
Пянькоўскі. На тыдзень хопіць, 
і Карнейчык. А начальнік цэха сказаў, што ўсяго на тры дні. 
4 Пянькоўскі. Жалеза нам даўно адгружана, Вось і накладная. 
(Падае паперку. Карнейчык, не гледзячы, адсоўвае рукой). 
Карнейчык. Жалеза давай! 
І Пянькоўскі. Вагон недзе ў дарозе затрымаўся, Я ўжо тры 
(І тэлеграмы даў. Вось копіі, калі не верыш. 
/ Карнейчык (адсоўвае). Перадай іх у кацельны цэх. ; 
Пянькоўскі. На іцто? 
Карнейчык. Няхай з тваіх тэлеграм катлы кляпаюць. ў 
Пянькоўскі. Чалавека хіба паслаць, каб пашукаў, дзе гэты 
вагон дзеўся... 
] Карнейчык. Справа твая. Памятай, што калі праз тваю ласку 
работа ў цэху стане, дык мала табе не будзе. 


(Пяяькоўскі збянтэжаны. збірае ў папку паперы). ] 
Шыбер. (Лялае яго па плячы), Хадзем, таварыш Пянькоўскі, 

І пакуль нам больш не ўляцела (выходзяць). 

І Карнейчык (жартаўліва да Насці). У цябе што? Мо' таксама » 
ІІ тэлеграмы? 4 


І! Насця. У мяне толькі заява. (Падае. Карнейчык чытае. Уваха-, 
дзіць Лютынскі). 
Карнейчык. А-а-а! Ці не бог цябе прынёс да нас? 


І 

1 а і. 
] Лютынскі. Траха, што ён. Толькі па прапанове таварыша 
] Нодэльмана. 


Карнейчык. Што! У работу бярэ? 


рарааааысеўрава азам 
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Лютынскі. Прапанаваў гурток марксізма-ленінізма весці ў вас. 

Карнейчык. Гэта я параіў яму. Ты, думаю, не будзеш крыў- 
дзіцца на мяне? 

Насця (якая ўвесь час углядалася ў Лютынскага). А ці не 
хочацца вам чырвоных ягад, таварыш Лютынскі? 

Лютынскі. Ягад?! Якіх ягад? 
асця. Не пазнаеце? 

Лютынскі. Ах! Ягад чырвоных?.. Правільна... Вялікая-ж ты 
вырасла, Насця. Як гадуешся? (Падае руку). 

Насця. Ці не пара-ж вырасці? 

Карнейчык. Адкуль вы ведаеце адно аднаго? 

Лютынскі. Гэта-ж мая вучаніца. Ты яе хіба не ведаеш? 

Карнейчык. Добры-б, я дырэктар быў, каб сваіх лепшых 
ударнікаў не ведаў? 

Лютынскі. Не, раней?.. Бацьку яе-ж, Данілу Бохана, ты ведаў 
добра? 

Карнейчык, Хіба ты Данілава дачка?.. Памятаю, як у лес 
прыбягала... Вось такая была тады (паказвае рукой). 

Лютынскі. Як-жа бацька маецца? 

Насця. У зямлі даўно наляжаўся. 

Карнейчык. Злавілі, брат, яго ў скорасці, як ты ўцёк... 
тавалі, гады... (Паўза). 

Карнейчык. Эх, браткі мае! Чэрці паласатыя! Давайце збярэмся 
калі-небудзь... Ну хоць-бы ў мяне. Пагаворым, спяем што- 
небудзь. Мы некалі часта пелі... Ноч цёмная... Лес шуміць, 
маркотна, нібы скардзіцца на каго. Мы пры агві збяромся. 
Хто-небудзь казку расказвае, ці так пра якое здарэнне. 
А Даніла ляжыць дагары на імху на мяккім, -рукі пад галаву 
заложаны, вочы ў зорным небе блукаюць--і сам сабе ціхутка 
песню заводзіць. Да яго неўзаметку далучыцца адзін, другі. 
Песия расце, мацнее, шырыцца на ўвесь лес. Сам апавядаль- 
нік абарве недаказаную: казку і падхопіць высокім тэнарам. 
Хораша выходзіла... (Паўза). Не журыся, Настася Данілаўна! 
Твае песні яшчэ ўсе наперадзе. Дарэчы, ты ўмееш пець? 

Насця. Крыху ўмею. 

Карнейчык. Вот і добра... Цягні з сабою яшчэ пару спева- 
коў. Згода? 

Насця, Не ведаю, ці зручна гэта будзе? 

Карнейчык. Кінь цырымоній! Ты-ж дачка майго сябра, а мы 
з табою толькі і гаворым, што на вытворчых нарадах, калі 
ты мяне крыеш, 

Насц я. Ну, не так ужо моцна. 

Карнейчык. Хоць-бы і моцна--гэта ўсё на карысць. Я пра 
тое, што чаму нам і бліжэй не пазнаёміцца? Дык згода, 
Настася Данілаўна? 

Насця. Згода, таварыш Карнейчык. 

Ка с ык. Дай пяць! (Насця дае руку, ласкава ўсміхаю- 
чыся), 


Зака- 
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Карнейчык (да Лютыяскага). Цябе, я думаю, угаварваць не 
трэба? Прыходзь з Наталяй Міхайлаўнай... Урэшце, я сам 
яе ўбачу... 

Лютынскі, Пастараюся... Не ведаю, як час выдарыцца. 

Карнейчык. Э, кіны Чалавек ты, праўда, заняты: усялякія 
там рэшткі прышчэпаўшчыны і ўсё такое. Але адзін вечар 
знойдзеш як-небудзь. е: 

Лютынскі. Пастараюся. 

Карнейчык. Я разумею: у цябе жонка, сямейная прытуль- 
насць. А мне, ведаеш, чалавеку адзінокаму... Урэшце--сам 
ты ўсё разумееш, 

Лютынскі. Я не адмаўляюся. Што ты, брат!.. (Глядзіць на 
гадзіннік). Там павінны сабрацца ўжо. (Устае). Ты не будзеш? 

Карнейчык. Зараз прыду. 


Лютынскі выходзіць. 


Карнейчык (да Насці), Пра тваю справуяз таварышам Нодэль- 
манам пагавару. Думаю, што ён супярэчыць нз будзе, 

Насця (устае). Добра. Я заўтра зайду. (Хоча ісці). 

Карнейчык. Ты ў цэх цяпер? 

Насця. Ага. На другой змене сягоння. 

Карнейчык. Як ты там з Касабуцкім ваюеш? 

Насця. А ну яго к чорту! 

Карнейчык. Бузіць? 

Насця. Прыдзёцца аб ім у заўкоме сур'ёзна пагаварыць. 
Сягоння зноў спазніўся на работу. З пахмелля, відаць. 

Карнейчык. Паспрабуй яшчэ раз. А не, дык і развітацца можна. 
А то ён і другіх можа павесці па сваёй дарожцы. 

Насця. Хоць-бы з ім гаварыць можна было як з чалавекам? 
Што ні скажы- морду скрывіць, утаропіцца: «Ах эти черные 
глаза..." 


Карнейчык (глядзіць ёй у вочы). А брэша-ж ён: вочы ў цябе “ 


зусім не чорныя. 

Насця (крыху засаромеўшыся). Не прыглядайся. Яшчэ зака- 
хаешся (выходзіць). 

Карнейчык (адзін). Паспрабуй тут не прыглядацца. 


КАРЦІНА ПЯТАЯ 


Габінет Лютынскага ва ўстанове. Шура прыбірае макой, выцірае пыл мокраю 
анучаю. 


Шура (гяе) Зялёны дубочак, 
Шырокі лісточак,-- 
Куды вецер вее, 
Туды голля гнуцца. 
Куды вецер вее, 
Тулы голля гнуцца, 
Па ветру да мілай 
сё весці нясуцца. 
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Лютынскі (уваходзіць, кідае партфель на стол, распрана- 
ецца, вешае паліто і капялюш на стаячую вешалку). Пяеш 
усё, Шура? 

Шура. А што мне? 

Лютынскі. І марозу на цябе няма. 

Шура. У роце ў мяне цёпла, язык не адубеў. 

Лютынскі. Наогул ты, відаць, дзяўчына цёплая. 

Шура. Адкуль-жа вы гэта ведаеце? 

Лютынскі. Так і чую, як ад цябе цяплом патыхае. 

Шура. Выдумляеце ўсё. 

Лютынскі. Ідзі, вытры тут крыху. 

Шу ра. Таксама выдумляеце: толькі што вынірала. 

Лютынскі (праводзіць пальцам па стале ў глядзіць). Я-ж 
бачу. 

Шура (падыходзіць і выцірае стол). Наце вам яшчэ раз. 

Лютынскі. Эх, Чура! Зайздрошчу я табе. (Абнімае яе стан 
аднэю рукою. Шура хоча выслізнуць). 

Ш у ра. Во! Чаго-ж гэта? 

Лютынскі. Вясёлая ты заўсёды, як вясновы дзень. Усё перад, 
та бою ясна. Ніводнай хмарынкі на гарызонце. 

Шур а. А ў вас не ясна? 

Лют ынскі. Усяк бывае. Часамі цэлыя хмары навальнічныя. 

Шура. А цяпер як? 

Лютынскі. А так, ведаеш, нібы туман густы перад вачыма: 
за дзесяць крокаў бачу, а далей і не відаць нічога. 

Шура. Гэта вашы вокны запацелі, дайце я іх пратру. (Трэ мок- 
раю анучаю па акулярах). 

Лютынскі. Стой! стой. (Хапаецца за акуляры. Шура адбягае 
і рагоча). 

Лютынскі (выцірае акуляры хустачкаю). Пачакай-жа, нягод- 
ніца! 

Шу ра. Але цяпер ясна відаць? (Зноў рагоча). 


Прачыняюцца дзверы, паказваецца галава Мандрыкіна. Дзверы зноў хутка зачы- 
няюцца. 


Лютынскі. Заходзьце, таварыш Мандрыкін! Чаго вы спужа- 
ліся? 

Мандрыкін (уваходзіць з папкаю). Я думаў, вы заняты. 

Лютынскі. Не вельмі: акуляры выціраю. 


Шура, смяючыёя, выходзіць. 


Мандрыкін (ківае галавою ўслед Шуры). Дзяўчына, як суні- 
ца... (падае паперы). Калі ласка, падаішыце. 

Лютынскі. Не на нашы старэчыя зубы, хаця. (адкладвае 
паперу ў бок). Гэта трэба яшчэ высветліць. 

Мандрыкін. Што вы за стары, Антон Мітрафанавіч! У самай 
сіле, можна сказаць (паказвае на паперку). Гэта Мар'я 
Антонаўна сама праверыла. 
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Лютынскі. Куды мне ўжо! Вам, халасцяку... (углядаючыся 
Ў паперу). Прыдзецца з гэтымі трыццаццю свінаматкамі ўла- 
дзіць справу. 

Мандрыкін. Даручана было Прахарэню, але ён нічога не 
зрабіў. Самому ўсё прыходзіцца. (Эбірае падпісаныя. паперы. 
Ў парку). Работнік, трэба сказаць, нікуды не варты. А як 
што якое, дык яшчэ крытыкаваць лезе: і тое не гэтак, і гэта 
не так. Надоечы пра вас казаў, што вы, быцам, у свінагадоўлі 
нічога не разумееце, 

“Лютынскі. Што-ж, справа для мяне новая, можа я чаго 
і не ведаю... 

Мандрыкін. Слухайце вы яго! У нас яшчэ ніводнага пра- 
цаўніка не было, каб мог так у дробязі ўваходзіць, як вы. 
Яму абы трапацца. Наогул, мне здаецца, ён няпэўны элемент. 
Можа, які сынок кулацкі. 

Лютынскі. Трэба будзе праверыць. 

Мандрыкін, Ага! Чуць не забыўся. Учора, як вы пашлі, 
званілі вам з ЦК. Сказалі, каб вы сёння туды пазванілі, як 
прыдзеце. 


Мандрыкін збірае ў папку паперы і выходзіць. Лютынскі бярэцца за тэлефонную 
трубку. У дзвярах з'яўляецца Напорка з планам у руках. 


Напорка. Антон Мітрафанавіч! Я не разумею, што ў нас 
у земтрэсце робіцца. 

Лютынскі, Вы-ж там працуеце, 

Напорка. Працую і не разумею. 

“Лютынскі. Хто-ж тут вінават? Звярнецеся да свайго непа- 
'срэднага начальніка, да дырэктара, ён вам растлумачыць. 

Напорка, Тлумачэнне таварыша Далеўскага мяне не зда- 
вальняе. 

Лютынскі. А ў чым справа? 

Напорка. Ды клеткі гэтыя... Недарэчнасць нейкая (разгортвае 
план), Паглядзеце самі. Клінок у паўгектара на тым баку 
рэчкі,- абавязкова да гэтай клеткі павінен належыць, а не 
да другой... І такіх выпадкаў шмат. 

Лютынскі. Ну што-ж? 

Напорка. Лаяцца будуць людзі. Ганяй коні дарэмна, траць час 
дзеля гэтага шматка. Мосцік вунь аж дзе... Глядзецё, кіло- 
метраў за тры. Чаму гэты клінок не далучыць да клетак, 
што на тым баку? й 

Лютынскі. Гэта пытанне таварыш Далеўскі пагадзіў са мною: 
Правільныя геаметрычныя клеткі і ніякіх адхіленняў, Вы-ж 
самі кажаце, што такіх выпадкаў шмат. Калі мы ў адным 
месцы адарвем паўгектара, а ў другім прыпусцім паўтара, 
дык зноў ніякай стройнасці, ніякай сістэмы не будзе і мера- 
прыемства не дасягне мэты, 

Напорка. Длямяне гэта мэта--,темна вода во облацех". Усю 
плошчу на клеткі парэзалі, а для чаго і самі не ведаем. 


Я, ёп 
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Лютынскі. Мэтазгоднасць клетак тэарэтычна абгрунтавана 
працаўнікамі даследчага інстытута. Вы-ж, здаецца, былі на 
дакладзе? 

Напорка. На жаль, Антон Мітрафанавіч, ад гэтага даклада 
ў маёй галаве ясней не стала. 

Лютынскі. То можа тут галава вінавата? 

Напорка. З раёнаў людзі прыяжджаюць і таксама кажуць, што 
зд гэтых клетак ніякай карысці няма. Для ўліка працы яны 
ніякага практычнага значэння не маюць.. Толькі слупкі 
мяшаюцца на полі. 

Лютынскі. Калі слухаць усялякія гаворкі адсталых элементаў, 
дык мы ніводнага мерапрыемства не правядзем, Гэта-ж хвас- 
цізм, таварыш Напорка. Форменны хвасцізм! Мы-ж павінны 
паказваць больш культурныя і рацыянальныя спосабы кары- 
стання зямлёй. Прывыклі мы да расійскага цяп-ляп, дык нам 
усякая культурная навіна чортам здаецца. 

Напорка. Калі гэта для ўліку працы, дык чаму-ж клеткі не 
ўсюды роўныя? У адным месцы па пяць гектараў, а ў другім 
па дваццаць. 

Лютынскі. А гэта, відавочна, у залежнасці ад масіва. Запы- 
тайцеся ў таварыша Далеўскага, ён вам усе растлумачыць. 
і давайце ўмовімся, што больш з гэтым пытаннем вы мяне 
турбаваць не будзеце. 

Напорка. А я думаю, Антон Мітрафанавіч, ці не хаваецца 
ў гэтых клетках якое-небудзь злачынства? 

Лютынскі. Ну вот! Я так і ведаў? Чалавек больш за нас ведае, 
значыць ён і злачынец. Глупства, таварыш Напорка! Спеца- 
едствам займаецеся. 

Напорка. А я раіў-бы вам ўсё-ж-такі звярнуць на гэта ўвагу. 

Лютынскі (зазлаваўшы). Кіньце вы навучаць мяне класавай 
пільнасці. За дванаццаць год у партыі я крыху навучыўся. 
Заміж таго, каб прышываць людзям ярлыкі, вы-б лепш 
вывучылі гэта пытанне. Аўладаць тэхнікай свае справы--гэта 
задача для кожнага з нас, комуністаў.. У тым ліку і для 
кандыдатаў партыі, якім вы з'яўляецеся, таварыш Напорка. 

Напорка (заўзята). Я вывучу гэта пытанне, таварыш Лютынскі! 

Лютынскі. Абавязкова вывучыце, таварыш Напорка! 

Напорка. Абавязкова вывучу, таварыш Лютынскіі 

Лютынскі. І добра зробіце, таварыш Напорка! Тагды і вашы 
парады будуць чаго-небудзь варты. А цяпер нічога каштоў- 
нага вы сказаць мне не можаце, апрача напамінкаў пра кла- 
савую пільнасць, а ў гэтым у мяне якраз і няма патрэбы. 
(Напорка выходзіць, Лютынскі ўздагон зняважліва). Хлапчукі 
(Бярэ тэлефонную трубку). Таварыш Рызманік? Ты пера» 
даваў, каб я пазваніў... Ага, Лютынскі.. ІШто ты прыемнае 
скажаш мне?.. На хлебанарыхтоўкі?.. Надоўга?.. Я-ж не магу, 
у мяне работа... А калі я давяду, што няма, як?., Нічога не 
будзе?.. Ды я ведаю, ён жартаваць не любіць, Ну і ўдружыў 
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ты мне!.. Самы паршывы раён... Пуцёўку?.. Зараз іду. (Кладзе 
трубку, З сарказмам). Вось табе, Антон Мітрафанавіч, і вы- 
падак паказаць сваю класавую непрымірымасць. А спосаб. 
табе вядомы і выпрабаваны людзьмі ў тваім становішчы. 
Спосаб гэты вельмі просты: бяры І трасі (пакуль з яго 
збожжа не пасыпіцца). Душу з цела вытрасеш? Не бяда. Хто 
цвёрдакаменным хоча быць, той на такія дробязі ўвагі не 
зварочвае (апранаецца ё выходзіць). 


ЗАСЛОНА, 


ДЗЕЯ ТРЭЦЯЯ 
КАРЦІНА ПЕРШАЯ 


Вясковая хата. Зося шые. Гаспадыня робіць панчоху. Аднаасобніца, 1-я калгас» 
ніца, 2-я калгасвіца--прадуць. Усе пяюць: 


ЦІ свет, ці світае, 
Ці! на зоры зайуае, 
ЦІ мой міленькі, 
Голуб сівенькі, 
Коніка сядлае, 


Сядай, мілы, к”ня, 
Каня вараненькага, 
Прыяж.жай, мілы, 
Не кід“й, мілы, 

Мыне маладзеньку, 


Чырвона каліна. 
Дый у лузе стаяла, 
Несуверная 

Ты дзяўчыначка, 
Мне свет завязала, 


Сапляк (уваходзіць з конскаю торбаю). Добры вечар! 

Гаспадыня. Добры вечарі 

1-я калгасніца. Добра білі, добра енчыў. 

Сапляк. Яшчэ не білі пакуль што, хіба мо' будуць. 

Аднаасобніца. Думаеш даслужыцца? 

Сапляк. А цяпер тэта скора: не так ступіш, не так слова 
скажаш... Дзе-ж гаспадар? 

Гаспадыня. На сходзе недзе. 

Сапляк. Вось-жа ваша торба, што рана браў. 

Гаспадыня. Ці не з аўсом ты і прынёс? 

Сапляк. Гэта не авёс. 

Зося. Дзядзька Сапляк, можа чаго смачнага прынёс нам у торбе? 

Сапляк. На, пакаштуй. Коні ядуць, можа і табе спадабаецца. 
(Падае Зосі торбу). 

Зося. (Мацае рукою ў торбе). Або! Што-ж гэта? (Дастае жменю). 
Некі хвораст пасечаны? 


вю юбо ію 
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Сапляк (рагоча). Гэта-ж я ў швагра быў, вунь аж у Прыямным. 
Дык там, гэтым коні кормяць. Паедуць у лес, галля бяроза- 
вага нарэжуць, праз сячкарню перапусцяць і даюць. 

Аднаасобніца. Ну і коні. мусіць дужыя? 

Сапляк. Дзіва што дужыя! Як ляжа, дык у чатырох (не пады- 
меш, (ідзе да дзевярэй). 

82-я калгасніца. Мусіць, жаначкі, і нам прыдзецца гэткую 
сечку есці. 

Сапляк. А што думаеш! Каб наварыў ды “малаком крыху 
прыбяліў, дык усёроўна, як панцак. (Выходзіца), 

І-я калгасніца. Чаго там плакаць загадзя? Як будзеш рабіць, 
так будзеш і есці, Нашы-ж коні хворасту не ядуць: яшчэ сена 
дзве адрыны напакавана. ў 

Аднаасобніца. Пачакай, да вясны яшчэ што запяеш? 

1-я калгасніца. А цябе нешта клопат узяў пра калгасны харч. 
Ты-ж не ў калгасе. 

Аднаасобніца. Чаго я там не бачыла? Лезці ў гэта балота. 

1-я калгасніца. Глядзі, каб не папрасілася, 

Аднаасобніца. І не думаю. Хіба мне сечкі бярозавай захо- 
чацца? 

2-я калгасніца. Вот праўду кажаш! Гэта я толькі здурнела, 
паслухала свайго. 

Зося, Палдаў табе Сапляк страху. А знарок-жа, гад, устроіў. 
Недзе ўсю дарогу думаў, як запужаць дурняў гэтаю сечкаю. 
Не ведаеш Сапляка. з 

2-я калгасніца. Вядома, што-ж ты будзеш казаць? Ты-ж 
комсамолка, то табе-ж трэба як-небудзь апраўдацца. Хоць 
і кепска, дык кажаш,--добра. А я не хачу больш і аднаго 
дня быць. Я гэтаму свайму дурню быту не дам. Уссяду 
і з карку не злезу: буду грызці, аж пакуль не выпішацца, 

Зося. Я пябе ўгаварваю? Сама хіба ты сляпая? Не бачыш, хто 
такі Сапляк і чаго ён хоча? 

2-я калгасніца. А што-ж Сапляк? Жыве і не здрастуе нікога. 
Не прынялі ў калгас, дык і дзякуй сказаў. Вунь калгас нарых- 
тоўкі да аднаго зерняці здаў, бо трэба-ж перад паказаць; 
а Сапляк і не думае: няма, дый усё. А яж добра ведаю, 
што ў яго яшчэ леташняе жыта ёсць, 

Гаспадыня. Дабяруцца і да Сапляка. Вунь з цэнтра прыехаў 
нейкі на нарыхтоўкі. Старшыня ходзіць, ды, патыліцу чухае: 
просіць, каб хутчэй здавалі. 

2-я калгасніца, Прыехаў, то на цябе-ж яшчэ наложыць, 
а Сапляк як не даваў, так і не дасць. 

Зося. А не дажджэ. Не я буду, каліён не аддасць усё да фунціка. 

2-я калгасніца (са злосцю). Кінь ты, Зося, плявузгаць! 
Такая бо асесарка! Баіцца ён цябе! 

Зося. Вот пабачыш! 

2-я калгасніца. Бачыла ўжо, Пайдзі сама паглядзі. (Збіраедц 
адыходзіць). 


зё КРАПІВА. 


Гаспадыня. Ты ўжо дадому? 

2-я калгасніца. Пайду гнаць свайго са схода. Меле там 
языком, як сабака хвастом, пакуль мне бярозавай сечкі не 
прынясе. (Выходзіць, гтгукаючы моцна дзвярыма). 

Гаспадыня. Здрок бабу ўкусіў. 

Зося. Цяпер, яна гэтую сечку на ўвесь сельсовет разнясе... на 
радасць Сапляку. “Толькі радасць гэта, мне здаецца, будзе 
нядоўгавечнай. а 


КАРЦІНА ДРУГАЯ 


У Сапляковай хаце. На стале стаіць газоўка. Сапляк сядзіць (на ложку і раз- 
думліва чухае грудзіну. Уваходзіць Паўліна. 


Паўліна. Хавайся! , 

Сапляк (спужаны). Што? 

Паўліна. Ідуць! 

Сапляк. Хто? 

Паўліна. Чорт іх ведае. Мусіць хлеба шукаць. Старшыня 
чуваць і Зосін голас... Цябе ўспамінала. 

Сапляк (звяўшы, садзіцца на ложак). Усёроўна ўжо... Што 
тэта паможа? : 

Паўліна. Хавайся, кажу, ёлапены Я буду ведаць,, што 
адказаць. 

Сапляк (зноў усхопліваецца). На печ? (Накіроўваецца да. печы). 

Паўліна. Куды ты, убачаць! 

Сапляк. Пад печ? (Нагінаецца ё мерыцца лезці пад пед). 

Паў ліна. Курэй перапудзіш, крык падымуць! 

Сапляк. Дык куды. 

Паўліна. Ляж у калыску. 

Сапляк. Дзіця... 

Паўліна. Я на ложак перанясу (тужыць газоўку. У хаце 
паўзмрок. Па падлозе пляжа месячнага святла. Паўліна: 
ўвіхаецца з дзіцём, потым падбягае да вакна). Ідуць (На 
пальчыках падыходзіць да дзвярэй, Чуцен стук у. дзверы. 
Голасы)- 

Голас старшыні. Ну і ўкалыхаліся! 
Стукаюць мацней, 

Алесяў голас. Вось хіба я іх! 

Моцвы стук у дзверы. 

Алесяў голас. Грамадзянін Сапляк! Годзе табе дрыхнуць! 

Паўліна (злосным шэптам). Уклаўся ты там ці не? 

Сапляк. Няхай яно згарыць тут! Мог няма дзе дзець. 

Паўліна. Уй, аздобіна! 

Знадворку з усяе сілы, ня іначай ботамі, грукаюць у дзверы. 


лесяў голас. Падыму, быць не можа! 
аўліна (нібы сонным голасам). Хто там? 
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Голас старшыні, Адчыні! 

Паўліна. А хто-ж вы будзеце? 

Голас старшыні. Вот табе і на! Не пазнала! Ды мой голас 
тут ужо кожны сабака ведае. 

Паўліна. Здаецца старшыня? 

Голас старшыні, Ён самы. 

Паўліна, Дык чаго-ж вам трэба сярод ночы? 

Голас старшыні. Адчыні, пагаворым. 

Паўліна, Як-жа я адчыню, кабетаю быўшы адна ў хаце? 

Голас старшыні. Ты што? Думаеш, на нач да цябе прышоў? 
Свая баба вунь улегцы ходзіць, няма калі прылегчы. 

Паўліна. Бог вас ведае, што ў вас на думках. 

Голас старшыні (строга). Ну, годзе валаводзіць! Адчыняй 
па-добраму, а то кепска будзе! (Дзверы адчыняюцца, Усе 
ўваходзяць у хату). 

Паўліна (здзіўленая), А колькі-ж вае ут 

Алесь. Нічога, цётка, усе людзі совецкія. 

Паўліна (шкробаецца). На тое ліха і запалкі чорт ухапіў. 

Лютынскі. Ў мяне ёсць. (Шэргае запалкай. Алесь бярэ 
газоўку і запальвае). 

Паўліна (нагінаецца над калыскай, якая вісіць ля ложка, 
адхінутая па вяровачках посцілкаю). Спі, спі, дачушка! 

Лютынскі. Мы толькі дзіця вам пабудзілі. ў 

Паўліна. Але. Пакуль я пачула, дык яно ўжо і гатова. 

Алесь, Нічога, выспіцца. Часу яму хопіць, 

Старшыйя. А дзе ваш гаспадар? 

Паўліна (чэкае калыску нагой). Я-б вам сказала, дык і сама 
не ведаю, Як пашоў па абедзе, то і яшчэ вось няма. Прыці- 
снулі вы гэтак яго з хлебам, дык яму і ночы няма, Пашоў, 
мо” дзе хоць пазычыць крыху ды аддаць. Трэба-ж, як той 
казаў, і рабочым нешта есці.. Ма ўсё то, выбачайце; нічога 
не будзе. 

Старшыня. А кажуць-жа, што вы схавалі жыта, 

Паўліна (збянтэжана). Што ты, братка! Смяешся, ці дарогі 
пытаеш? 

Старшыня. Чаго там пытаць. Дарогу ў ваша гумно мы й самі 
знойдзем, 

Паўліна. Шукайце ідзіце, калі не верыце. 

Старшыня. Пойдзем разам, а то яшчэ скажаш, што пакралі. 

Паўліна. Як-жа я дзіця адно кіну? (падумаўшы). І ключа-ж 
няма. З сабою забраў. Ламеце замок, калі маеце права... 
Пасля адвячаць каб не прышлося. 


Алесь прайшоў па хаце, заглянуў адным вокам на ложак, Падышоў да Зосі 
1 шэпча ёй нешта на вуха. Яна дзівіцца, але разумее. 


Зося. Колькі гэта ўжо вашай дзяўчынцы? 
Паўліна. На коляды год будзе. 
Зося. Вялікая ўжо мусіць? Даўно я не бачыла. 


ЗВ. КРАПІВА 


Паў ліна. Расце, дзякаваць богу. Дзеўка ўжо. Зараз у калыску. 
не ўмесціцца, 

Зося. Дайце хоць я разок гляну на яе. (Падыходзіць да калыскі). 

Паўліна. Не, Зоська! Яна-ж ужо дрэмле, пабудзіш. 

Зося. Я ціхенечка. 

“Паўліна. Не, не, Зоська, любая! Яна-ж вельмі вачэй баіцца: 
абы хто чужн глянуў, тагды бяда з ёю. 

Зося, Мае вочы не паганыя, (Спрытна хапае за рог посцілкі 
ў адкрывае калыску. Сапляк ляжыць дагары, не расплюшч- 
ваючы. вачэй, Паўліна збянтэжана адварочваецца). 

Алесь, Як-жа яно хораша спіць! 

Старшыня. Каб ты выдах гэтакі чалавек! Схаваўся ў жонкі 
пад цыцкаю і дома яго няма. 

Сапляк спужана пралуплівае вочы, вязграбна вылазіць з калыскі, часта моргае 

калені дрыжаць. 

Старшыня. Чаго ты залез туды?! 

Сапляк. А я, братачка, баяўся. Думаў, вы мяне браць прышлі, 

Стгршыня. Мусіць, вінават, калі баішся. 

Алесь, Знае кошка, чыё сала з'ела. 

Сапляк. Братачкі, дальбог-жа не вінават! 

Лютынскі. А жыта нашто хаваў? 

Сапляк. Не хаваў, братка-таварыш. Што я, не дай божа, 
непрыяцель які совецкай уладзе, ці што? 

Зося. А я-к бачыла, вы мяшкі на саначках вазілі. 

Сапляк. Вазіў мяшкі, гэта праўда. Я-ж і не таюся: што вазіў, 
то вазіў. З свайго-ж свірна ды ў сваё гумно перавёз. 

Старшыня. От гад печаны! А плакаў-жа, бажыўся, што толькі 
тры пудзікі на хлеб пакінуў. 

Сапляк. Але каб хто папытаўся, што я вазіў. 

Алесь, Ну я папытаюся: што ты вазіў? 

Сапляк. Мякіну вазіў. 

Алесь. Каб ты так жыў! 

Сагляк. Дальбог мякіну! Каб я з гэтага месца не сышоў! 

Зося. Адкуль-жа ў вас гэтулькі мякіны? 

Сапляк. Леташняй трошкі, пазалеташняй трошкі. Мякіны-ж 
у нарыхтоўкі не бяруць, ды сама здаровенькая ведаеш. 
Мякінка мне застаецца: 

Старшыня. Пашлі ў. гумно! Паглядзім, што ў яго там за 
мякіна. 

Лютынскі. Добра-ж глядзеце. 

Сапляк апранае кажушок, і ўсе выходзяць, апрача Лютынскага і Паўліны. 

Паў ліна. Згубіць нас наважыў гэты чалавек. 

Лютынскі. Старшыня? 

Паўліна. Не, Алеська гэты. Хоць ты жывы ў зямлю лезь ад 
яго. Яшчэ сакратара парцейнага паджыгне ды ўдвух. 

Лютынскі. Дзяржаве-ж хлеб трэба здаць. Дарэмна вы на яго 
крыўдзіцеся. 
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Паў ліна. Дзе-ж яго ўзяць, калі мы не сеялі, 

Лютыьскі. Як не сеялі? 

Паўліна. Толькі што ў гародзе. Больш нідзе і каліва не 
ўкінулі, 

Лютынскі. Чаму-ж вам сорак пяць пудоў вызначылі? 

Паўліна. Усё праз яго, праз гэтага Алеську. Гэта-ж мой раз 
нешта проці яго на сходзе аказаўся. Сказаў, што ў калгасе 
непарадкі. А ён-жа ў калгасе нейкі ўправіцель, Дык калі 
ўз'еўся! Усероўна, кажа, я цябе зжыву адгэтуль. Не цяпер, 
дык у чацвер. Я, кажа, знайду прычыну. 

Лютынскі. Не можа быць, каб ён за гэта. 

Паўліна. Каб я так сваё дзіця аглядала, (Плача ё выцірае 
ног фартухом), Згубіць ён нас, чуе мае сэрца! Што хочаце 
выдумае, 

Лютынскі. Не будзеце вінаваты, то нічога да вас не прыстане. 

Паўліна. Яму-ж павераць. а не мне. У нас-жа, калі хто, адзін 
сказаў, што кулак, дык і кулак. і веры табе нідзе няма, Мы-ж 
дяпер так рады, што такі вялікі чалавек да нас прыехаў! 
Паглядзіцца хоць на нашы парадкі. 

Лютынскі. А вы хіба не лічыце сябе кулакамі? 

Паў ліна. Якія-ж мы кулакі? Так сабе мужыкі, як і ўсе. Бела- 
русы няшчасныя. 

Лютынскі. А колькі ў вас зямлі было? 

Паўліна. Зямлі то было крыху. Хутары як наразалі, дык інам 
нарэзалі, (Нясмела). Ці не самі-ж вы тады зямельным аддзе- 
лам былі? 

Лютынскі. Я ў вашым раёне не быў? 

Паў ліна. Нашы хутары пасля да гэтага раёпа далучылі. 

Лютынскі. У суседнім раёне я быў, праўда. 

Паўліна, Я вас па гаворцы пазнала, але маўчала: яшчэ, думаю, 
загневаецеся. 

Лютынскі. Не варта ўспамінаць, што калі было, 

Паўліна. Пры вас мы і абжывацца пачалі. І гаспадарка была 
нішто: культурнаю лічылася. Тагды і гонар быў нам. А цяпер 
зямля пад калгас пашла, жывёла змарнавалася, і нас кулакамі 
робяць. Сядзім І не дышым. 

Лютынскі. Чаго-ж вам баяцца, калі вы не кулакі? 

Паўліна. Як-жа нам не баяцца? Ад нас-жа сем гаспадароў ужо 
выслалі, 

Лютынскі. Бо яны, мусіць, былі кулакі. 

Паўліна. Ніводнага кулака не было. Усё культурныя, от як 
1 мы. 

Уваходзяць: Сапляк, старшыня, Алесь і Зося. 


Лютынскі. Ну што? 

Старшыня. Ляжыць там нейкая мякіна. Больш нічога не 
знайшлі. 

Лютынскі (да Зогі). Дарэмна ты.бузу падняла, 
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Алесь. Не дарэмна, Ёсць у яго хлеб, ды не так хутка знойдзеш. 

Сапляк. Я-ж яго за губу не залажыў. Вазьмі, калі ёсць. Я табе 
ўсё адчыняю. 

Лютынскі. Гаспадыня-к казала, што і не сеялі нават. 

Алесь. А хто яму не даваў сеяць? 


Сапляк. Ты не даваў! Дзе-жя на печы пасею? Зямлю ўсю пад 


сябе падабраў, а мне вунь аж у чортавых зубах пустэчы не- 
кай даў, што зроду не аралася. 6 

Алесь, Тут ты знарок не сеяў. Сеяў вунь чорт ведае дзе, аж 
у Прыямным, у швагра. 

Сапляк. Праўда, памагаў я швагру сеяць. Ён-жа хворы ляжаў. 

Лютынскі (да старшыні). Сеяў ён дзе? 

Старшыня. Тут не сеяў, а там--хто яго ведае, што ён рабіў. 

Лютынскі (да Сапляка). Што-ж мне з табою рабіць? 

Сапляк. Воля ваша. 

Лютынскі. Скажы па праўдзе, колькі ты можаш здаць? 

Сапляк. Пудоў сем можа як і наскрабу. 

Лютынскі. Як ты ўжо не сеяў,- пятнаццаць пудоў здай, пакуль 
што. Рэшту- паглядзім. 

Алесь (стукае кулаком па стале), Я не згодзен! 

Лютынскі (павярнуўшыся. да. яго). Я ведаю, што ты не згодзен. 
Але спаганяць на ім сваю крыўду і кампраметаваць мера- 
прыемствы совецкай улады я табе не дазволю! 

Алесь. Кулака! па талоўцы гладзіць! За тое, што ён не сеяў 
1 другіх падбухторваў. 

Лютынскі (з пагрозай). Супакойся! Пагаворым зтабою пасля 
(да: Сапляка). Даю табе тры дні тэрміну, 

Сапляк. Не здужаю, таварыш. 

Лютынскі. Не здасі, судзіць буду. 

Сап ляк. Не ўступіце, то што-ж рабіць? Хоць сам пагаладаю... 
У людзей пазычу... 


Лютынскі і старшыня выходзяць. 


Алесь (зрывае шапку і кідае аб падлогу) ..вашу маць з вашаю 
работаю! (да Зосі), Ці чула ты гэта?! 

Зося. Чатыры вокі мае, ды трасцу бачыць... (Выходзіць) 

Алесь. Ён у Саплячыхі слязу ўбачыў (падымае шайку ёідзе да 
дзвярэй). 

Паўліна. Няхай табе заслепіць, мой ты Алеська! 

Алесь (паварочваецца і тупае нагой). Маўчы, гадаўка! (Рап- 
там свіснуў працягла ў здагадліва. Тупае яшчэ і яшчэ раз, 
прыслухоўваецца). Вось яно дзе! 


Сапляк і Паўліна многазначна пераглянуліся. У] абаіх выгляд злоўленага звера, 
Сапляк. Што-ж ты там знашоў? 
Алесь, Падай сякеру, пакажу. 


Сапляк. На... На табе сякеру... (дастае з-вад лозжска сякеру). 
На, глядзі... 


а“ 
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Алесь (нагнуўшыся разглядае ля сцяны падлогу). Гладка, глад- 
ка зробленаі.. Але не зусім. 


Сапляк ідзе да Алеся з сякерай. Рукі яго калоцяцца, ён не можа перасіліць 
у сабе жаданне секануць Алеся па галаве. 


Алесь (заўважыўшы ўзнятую сякеру, адскочыў да дзвярэй). 
Што-0!? (Крычыць у дзверы). Гэй! Сюды! Старшыня! Тава- 
рыш Лютынскі 

Сапляк (спужаўшыся). Братка, што табе здалося? На табе 
сякеру, ты-ж прасіў. 


Уваходзяць: Зося, за ёю Лютынскі і старшыня. 


Зося. Чаго ты крычаў? 

Лютынскі. Што тут яшчэ такое? 

Алесь. Засеч хацеў, гад. 

Паўліна (кідаецца перад Лютынскіж накалені, хапае ў цалуе 
яго рукі). Таварыш, братачка, родненькі! Ратуй-жа ты нас ад 
гэтага чалавека! Знашоў такі ён прычэпку, каб згубіць нас. 

Лютынскі хавае рукі за спіну, Паўліна прыпадае да яго ног 
ігалосіць). 

Лютынскі, Устанце, зараз разбяром. Я 

барыс і чалавек, здаецца, спакойны. Ніколі ні з кім не 

іўся. 

Сапляк. Слухайце-к, таварыш, як было! Папрасіў у мяне на 
невашта сякеру. Ну я і падаю. А ён крык падняў, чорт ведае 
што выдумаў. 


Лютынскі дапытліва 1 недаверліва глядзіць на Алеся. 


Алесь. Што-к, сведак у мяне няма. Хіба толькі што тут (паказ- 
вае на падлогу, тупае). Чуеце? 


Старшыня і Зося няўцямна глядзяць на Алеся, 


Лютынскі. Нічога не чую. 

Алесь. То зараз убачыце! (Хапае сякеру, адрывае ля сцяны 
ліштвы, уздзірае падлогу. Зося і спаршыня глядзяць пад 
падлогу. дзівяцца, Лютынскі насуплівае бровы). 

Алесь, Што вы цяпер скажаце, таварыш Лютынскі? 


Лютынскі паварочваецца да Сапляка і ўпіраецца ў яго грозным дапытлівым 
поглядам. Алесь уздзірае падлогу далей. 


Сапляк (становіцца на калені, плаксіва). Змілуйцеся! Дзіця- 
няці пашкадуйце. Ніколі больш не буду і дзесятаму закажу. 

Лютынскі (грэбліва). Устань! Чалавек ты ці не? 

Сапляк (ўстае). Які я, братка, чалавек? Лапаць вясковы. 


Алесь і старшыня дастаюць з-пад падлогі чатыры мяшкі, 


Лютынскі. А ты ведаеш, што робяць з тым, хто ашуквае 
дзяржаву? 
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Сапляк. Даруйце гэты раз цёмнаму мужыку! Баяўся з голаду 
памерці. (Паказвае на мяшкі). Гэта-ж усё, што я маю. Пудзікаў. 
дваццаць усяго. 

Лютынскі. Аддасі цяпер дваццаць, калі не хацеў пятнаццаць. 
Старшыня, забяры ў яго гэты хлеб, 

Алесь. Ха-ха-ха! Вось дык пакаралі вы яго! 

Лютынскі. А ты чаго хацеў? 

Алесь. Судзіць гада трэба, а не цацкацца з ім! 

Лютынскі (з прыціскам). Я тут упаўнаважаны ці ты? Надта 
актыўны стаў! Дагэтуль у шапку спалі, масавай работы ні- 
якай не вялі, ацяпер хочаце адным Сапляком усе вашы грашкі 
прыкрыць! Лягчэй, вядома, каго другога на Салаўкі загнаць, як 
самому спагнанне панесці. Г не з дабра чалавек у калыску палез. 
Але я не дазволю асабістыя рахункі зводзіць і серадняка ў пад- 
полле заганяць. Гэта ты зарубі сабе на носе! 

Алесь (кідае сякеру аб падлогу). Хадзем Зося! Няхай яны тут 
цалуюцца. Мы знойдзем, куды звярнуцца. (Алегь ё Зося, 
выходзяць). 

Старшыня. Дыкя пайду па фурманку.(Выходзіць. За ім Лютын- 
скі. Сайляк праводзіць і зачыняе за іні дзверы). 

Паўліна (укленчыла і сашчапіла рукі). Божухна, бацюхна! 
Збавіцель высокі! Дай божачка, каб вам наша дабро праз. 
бок вылезла! Каб вам дваццаць скул у горла, ды вы яго 
праглынуць не маглі! А няма на вас пагібелі якой! Каб вас 
з гэтага света спаласкалі, як вы нашу гаспадарку дашчэнту 
спаласкалі!. (да Сапляка які, вярнуўся ў хату) Дурніла! Не 
ўмеў схаваць па-людску. 

Сапляк. Сама зараза! Трэба было не агрызацца. Падзякуй 
богу, што яшчэ так абышлося. 

Паў ліна. Глядзі, каб і таго не знашлі. 

Сапляк. Няўжо іх нячыстая сіла на могілкі панясе?? 

Паўліна. Пад хлявом-жа ты казаў... 

Сапляк. Не даждалі. Не падглядзелі, як хаваў, то цяпер ня 
знойдуць. Не першы-ж раз робіцца. 


КАРЦІНА ТРЭЦЯЯ 


Кватэра Карнейчыка. Карнейчык сядзіць за пісьмовым сталом і развязвае тэхніч- 

ную задачу. Уважліва прачытвае ў падручніку адпаведнае месца. Думае. Бярэ 

лінейку, прыкладвае да паперы, ставіць на лінейку рабром адмысловую дошчач- 

ху І прыціскае падбародкам. Праводзіць алоўкам лінію: Узиімае галаву, угля- 
даецца. 


Карнейчык. Я, я, ахцыг мілімэтэр. Рыхтык! (бярэ цыркуль 
і чэрціць пару кружкоў). Гут! Я, я! Дасіст.. гатова, Як-жа 
тэта будзе--гатова? (Разгортвае слоўнік, яштае- -ферты?). 
Дас іст фертыгі! Я, я! А мы яшчэ разок праверым (глядзіць 
У падручнік, прамервае цыркулем, вылічвае Круціць галавою). 
Дас іст ніхт рыхтыг. Дас іст шлехт. Зэер шлехті (камечыць 
паперу і кідае ў куток, Бярэ другі аркуш і прыколвае кной- 
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камі да стала). Што-ж, пачнем зноў. Анфанг відэр. Я, я! 
(Ранейшы спосабам прыкладвае лінейку да паперы і пры- 
ціскае падбародкам. Пачуўшы. стук у дзверы, не падымаю- 
чы, галавы, крычыць). Я, яі (Убачыўшы ў дзвярах Насцю) Бітэ, 
бітэ, майне фрау! (Праводзіць лінію). 

Насця. Біта можа і не буду, а лаяць то будзеш, што спазні- 
лася. (Знімае галёшы і паліто). 

Карнейчык (прыкідваецца сярдзітым). Ух, буду лаяць! 

Насця. Як-жа ты будзеш лаяць? 

Карнейчык. Усяляк магу... Па-беларуску, па-руску, па-укра- 
інску, па-польску, па-нямецку,-- выбірай, як табе лепш. 

Насця. Давай мо' па-нямецку. Незразумела, дык і не страшна. 

Карнейчык. (Робіць сярдзітую міну і крычыць, нібы лаецца), 
Ду майне лібэ мэдхен! Ду майне шацунг! Іх віль кусэн дых! 

Насця (смяецца). Кусацца будзеш? Уй, як страшна! 

Карнейчык (па-ранейшаму грозна), іх віль... іх віль.. Пача- 
кай, чаго-ж гэта я віль? (думае). Такі важны тэхнічны тэрмін 
і забыўся. 

Насця. Слабы ты яшчэ немец. 

Карнейчык. Чакай, чакай! Заразі.. (гартае слоўнік). Віль... 
віль... віль... 

Насця. А ты не віляй, проста кажы. (Падыходзіць да яго, віта» 
ецца). Як гадуешся? 

Карнейчык (бярэ яе руку). Проста? (затрымлівае на хві 
ліну ў сваёй). Эхі.. (не адважваецца). Му, ладна (пускае руку). 

Насця. Ладна, дык ладна. Давай возьмемся за задачы, каб 
заўтра сорам не было перад Арнольдзічам. (Садзіцца за стол. 
і бярэ ў рукі чырцяжы). Ты ўжо зрабіў колькі! 

Карнейчык. Дзве зрабіў, а трэцяя не даецца. 

Насця. Што-ж мне табе памагчы? 

Карнейчык. Чарціць ты ўмееш? Вучаць вас у тэхнікуме? 

Насця. Крыху ўмею. 

Карнейчык. Дык ты, калі ласка, вось гэта перачарці чыс- 
ценька, ато ў мяне тут алоўкам і не зусім акуратна. Я паду- 
маю яшчэ над гэтай аўфгабэ. 


Насця бярэ гатавальню і пачынае чарціць. Карнейчык учытваецца ў падручнік, 
думае, робіць вылічэнні. Пэўны час кожны заняты сваёй работай. 


Карнейчык (адхіляецца ад работы ё глядзіць на Насцю). 
Вайст ду ніхтс? 

Насця (чэрцячы). Нічога не ведаю, што ты кажаш? 

Карнейчык. Умгу... (зноў бярэцца за работу праз хвіліну). 
Дык ты так нічога і не ведаеш? 

Насця, Не. 

Карнейчык. Дрэнна.. (праз хвіліну). Т чаму мне пацалаваць 
пябе хочацца, таксама не ведаеш? 

Насця (смеючыся). Не, не ведаю. 

Карнейчык. Гэта-ж, мусіць, я люблю цябе. 


шыраце 
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Насця. Разбярыся добра. Можа, ты памыляешся. 

Карнейчык. Я разбяруся. пасля (нясмела абнімае Насцю, 
хоча пацалавацв). 

Насця (левай рукой, прытрыжлівае лінейку на паперы і настаў- 
ляе локаць правай рукі, у якой трымае райсфедар), Стой, 
стой! Ты мне ўсю музыку тут сапсуеш! 

Чуваць стук у дзверы, 


Карнейчык (збянтэжаны). Я, я! Бітэ, бітэ, майне фрау! (га- 

зіцца на ранейшае месца, Насця папраўляе валасы). 

Нодэльман (з парога), Ого, якія тут немцы завяліся! 

Насця. А што з яго будзе, як заграніцу. з'ездзіць? 

Нодэльман. Бяда толькі, што гэты нёмец яшчэ гера ад фрау. 
не адрозніць. 

Карнейчык. Ах... ( Успамінае) Фэр... фэр... Не, брат, прыдзецца 
табе так і застацца фрау,--забыўся як па-нямецку праба. 
чэння папрасіць. 

Насця. Ён-жа тут як стаў сыпаць мне па-нямецку за тое, ште 
я спазнілася! Злаяў ушчэнт. Я цябе, кажа, віль кусэн. 

Модэльман. Ну? От шэльма! Га! 

Насця. Гэта мусіць нешта страшнае ,кусэн“? 

Нодэльман. Ме сказаць, каб вельмі... Тэрмін такі тэхнічны. 
Але няхай лепш ён сам табе растлумачыць. Ён больш спец: 
у гэтай галіне. ы 

Карнейчык. Ох і дыпламат ты, Арон Ефімавіч!. 

Нодэльман (падыходзіць да стала). А ты што?.. Тэхнікай 
авалодваеш? г 

Карнейчык. Бяру на ўсе лапаткі. Хачу Арнольдыча дагнаць. 
і перагнаць. 

Нодэ льман. Ого! Блізка відаць, ды далёка дыбаць. 

Карнейчык. А мы з Насцяй удваіх. Праўда, Насця? 

Насця (чэрдячы, пераймае Карнейчыка), Я, я! 

Карнейчык. Во! чуў? 

Нодэльман. Што-ж, ногі ў вас маладыя. Чаму і не перагнаць. 

Насця. Вы нас абражаеце, таварыш Нодэльман. Мы не нагамі 
думаем пераганяць. к 

Нодэльман. Ха-ха! Пакрыўдзілася? Нічога, хутчэй даганяць 
будзеш, 

Карнейчык. Распранайся, садзіся. 

Нодэльман. Я не на доўга, па дарозе хачу спытацца ў цябе 
пра адну рэч. 

Карнейчык. Бітэ, фраген зі! 

Нодэльман. Скажы, ты Лютынскага добра ведаеш? 
Карнейчык. Спытайся, ці ведаю я самога сябе. 
Нодэльман. Ага, гэта лепш. 

Карнейчык. Ён-жа некалі мяне ад смёрці выратаваў. 
Нодэльман. Праўда, ты мне расказваў пра гэта, 
Карнейчык, А чаму ты пытаешся? 


ім 
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Нодэльман. Ліст атрымаў. 

Карнейчык. Ад яго? 

Нодэльма н. Не. З падшэфнага калгаса пішуць. Ён там нарых- 
тоўкі праводзіць. 

Карнейчык. Што? Цісне надта? 

Нодэльман. Наадварот. Пішуць, што ў яго вельмі мяккае 
сэрца. 

Карнейчык. Глупства, напэўна. Я не сказаў-бы, што ён надта 
жаласлівы: 

Нодэльман, Комсамолец піша так. Чаму ты думаеш, што не? 

Карнейчык. Сярод комсамольцаў таксама бываюць загіб- 
шчыкі. 

Нодэльман. Ці не занадта ты ўпэўнены ў ім? 

Карнейчык. Я-ж яго ведаю не цяпер. 

Нодэльман. Яно бач... не шкодзіць ведаць цяпер. 

Карнейчык. Кінь-ты! Гэта-ж мой найлепшы друг. 

Нодэльман. Блажен, аце кто и душу свою положит за други 
своя. Гэта адкуль? Здаецца, з Евангелля? 

Карнейчык. Здаецца, Я ў святым пісанні слаба падкаваны. 

Нодэльман. От, бач! А я ведаю, хоць у хедэры гэтага ве 
вучылі... Метафізіка тут. 

Карнейчык. Дарэмна ты клапоцішся. Я па Евангеллю не жыву- 

Нодэльман. У дачыненні да друга ў цябе крыху метафізікі 
ёсць. 

Карнейчык. Чаго ты ад мяне хочаці? Каб праз нейкі ліст 
я адвярнуўся ад Лютынскага і плюнуў на нашу дружбу? 
Нодэльман. Плюнуць не трэба. Дружба добрая рэч, але 
нельга ёю ўсяго апраўдываць. Трэба, каб сама дружба была 

апраўдана. 

Карнейчык. Як гэта? 

Нодэльман. Няправільна будзе, калі я скажу: ён мой друг, 
а таму ўсё добра робіць; трэба сказаць: ён усё добра робіць 
і таму ён мой друг. І калі яшчэ дагаварыцца аб тым, ште 
разумець пад словам »добра“, дык будзе ўсё ясна. 

Карнейчык. Наша дружба апраўдана крывёй. 

Нодэльман. Я гэта ведаю. Але для тэарэтычнага абгрунта- 
вання дружбы тут ёсць адна няяснасць. Якой крывёй? 

Карнейчык. Сказаць табе па кніжнаму? Гэта кроў праліва- 
лася на фронце грамадзянскай вайны за нашу супольную 
справу, за справу пролетарыята. Досыць з цябе? 

Нодэльман. Оі Цяпер дакладна--за нашу супольную справу. 
Так пачынаецца дружба комуніста. 

Карнейчык. Калі ты стаў такім педантам? 

Нодэльман. Ты-ж вывучаеш тэхніку, ведаеш, што праз неда- 
кладнасць бываюць аварыі. А ў гэтым пытанні дакладнасць 
для мяне асабліва важна, і таму адкажы мне яшчэ на адно 
пытанне: а што, калі гэта супольная справа перастае быць 
супольнай? Што мне тагды з дружбай робіць? 
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Карнейчык. Выкінь яе свінням. з 
ана Правільна--выкінуць свінням. Толькі есці не 
удуць: 
Насця (да Карнейчыка). Прыпёр цябе к плоту таварыш Но- 
дэльман. 
Карнейчык. Гэта я і без яго разумею. 
Нодэльман. Ты разумееш наогул абстрактна, а трэба разумець. 
канкрэтна. З 
Карнейчык. Але пры чым-жа тут Лютынскі? Што ты да яго 
маеш? 
Нодэльман. Я быў-бы рад, каб ён быў не пры чым, і маю 
я да яго факт. 
Карнейчык. Гэты факт яшчэ не факт. 
-Нодэльман. Праверым і будзе факт. 
“Карнейчык. Няхай там і была якая-небудзь памылка, дык 
“ці-ж праз гэта ўжо і ў морду плюнуць чалавеку? Паможам-- 
выправіцца. Я вельмі высока цавю нашу дружбу, каб аднаёю 
памылкаю можна было перакрыць яе. 
Нодзэльман. Цані, калі ласка, толькі не заплюшчыўшы вочы, 
а то можаш пераплаціць. 
Насця. Я зараз таксама буду сварыцца з вамі за Лютынскага, 
таварыш Нодэльман, Гэта-ж мой былы настаўнік. 
Нодэльман. ЭІ. У мяне быў таксама некалі настаўнік,--рэб 
Хацкель. Дык ён такі быў сволач. й 
Насця. Але-ж мой, пакуль што, слаўны чалавек. 
Нодэльман. Нічога, у цябе яшчэ не ўсё страчана. 
Каряейчык. Давай, Насця, яго паб'ём, нам усёроўна з ім не 
згаварыцца. 
Бодэльман. На што біць? Я і сам пайду (збіраецца), 
Карнейч е Пачакай! Куды ты?.. Зрабіў замах на маю дружбу, 
ды ходу 
Нодэльман (у дзвярах). Ты сваю дружбу ўсё -такі'памацай. 
Можа ад яе толькі футляр застаўся (выходзіць). 
Карнейчык. Вот і пагавары з ім, 
Насця. Узяў ён нас у пераплёт. 
Карнейчык (прайшоўшы разы. два па. пакоі). Прышоў, набу- 
зіў і пашоў... Трэба будзе падумаць пра гэта... 


КАРЦІНА ЧАЦВЕРТАЯ 
Кватэра Лютыйскага. Наталя папраўляе вучнёўскія сшыткі, 


Юрка (у ложку). Мама, кал! бацька вернецца? 

Наталя. Як хлебанарыхтоўкі выканае. 

Юрка. А чаму ён гэтак доўга канае? Я 

Наталя. Выконвае трэба казаць... Некаторыя дзядзькі не хо- 
чуць здаваць хлеба. 

Юрка. Гэта кулакі падвучваюць. Нам настаўніца казала. 

Наталя. І кулакі. 


у 


І 
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Юрка. і ты сваім вучням так скажы. 

Наталя. Ужо сказала. 

Юрка. А чаму бацька не арыштуе кулакоў? 

Наталя. Можа ён і арыштоўвае. 

Юрка. Уй! Апартуніст няшчасны, Цэлую зіму арыштоўвае. 
Каб ён мяне ўзяў, дык я-б--раз-раз і ўсё. 

Наталя. Як-жа-ж бы ты іх пазнаў? 

Юрка. А яны-ж у сініх штанох і зубы вялізныя ў іх. 

Наталя. Дурненькі ты! 

Юрка. А ты загібшчыца! Што лаешся? 

Наталя. Спі ўжо. Чаго ты ўсё балабоніш? 

Юрка. А я хачу! (Паўза. Юрка пазяхае). Мама... А ты мне 
заўтра... снягуркі... купіш? 

Наталя. Куплю. (Юрка засынае). 


Чуваць званок. Наталя выходзіць за дзверы і ўваходзіць разам з Карнейчыкам» 


Карнейчык. (Зяімае паліто). Нічога, што я так позна? 
Наталя. Не так і позна. Юрка толькі што заснуў. 
Карнейчык. Думаў не заходзіць, ды не ўцярпеў. 
Наталя. А чаго цярпець? Гарбаты хочаце? Яшчэ цёплая. 
Карнейчык. Хачу. 

Наталя налівае і падае гарбату. 


Карнейчык. Не пабуду дзён колькі ў вас, дык і цягне, як 
чаго не хапае. 

Наталя. Вас цягне, а вы ўпіраецеся. Вось табе і друг дома. 

Карнейчык. І друг можа нарэшце надакучыць. 

Наталя. Каб я гэтага больш не чула, а то за вушы накручу! 

Карнейчык. Круцеце, пакуль не позна. 

Наталя. Чаму? Можа быць позна? 

Карнейчык. А нашто ўне заўсёды бегаць да вас, калі мае 
вушы засвярбяць? Трэба, каб дома было каму круціць. 

Наталя. А ну, ну! Няхай бог памагае! 

Карнейчык. Як па-вашаму- Насця не кепская дзяўчына? 

Наталя. Калі вам падабаецца, значыць добрая, 

Карнейчык. Без жартаў--як яна вам? 

Наталя. Я-ж яе толькі разы два і сустракала. Тагды на вечары 
яна мне вельмі спадабалася. Слаўная такая. Песню партызан- 
скую як заспявалі, дык у яе і слёзы навярцеліся.. Добрая 
жонка будзе. 

Карнейчык. Ці будзе яшчэ? 

Наталя. Хіба-ж вы не дагаварыліся? 

Карнейчык. Ніяк не асмелюся. Ніколі трусам не быў, а тут 
страшна. Раптам адмовіць? Можа нават пакрыўдзіцца, спу- 
жаецца. Застанецца мне толькі адзінокай старасці чакаць, Вы 
тагды, Ната Міхайлаўна, не праганяйце мяне,--я кожны 
дзень да вас буду прыходзіць. 

Наталя. Які-ж вы песіміст! Вось чаго я не чакала! Я прывыкла 
вас бачыць зусім не такім. 


з КРАПІВА 


арнейчык. Без ласкі знудзіўся, Наталя Міхайлаўна. Змалку 
не ведаў яе. Маці памерла, калі я яшчэ маленькі быў. Бацьку, 
на сухоты хворага, з завода выкінулі, і мне, падшпарку, пры- 
шлося заступаць яго месца. Пасля--рэволюцыя, падполле,-- 
тут ужо не да ласкі было. Пасля работа, закасаўшы рукавы. 
Г калі нарэшце аглянуўся я на сваё асабістае жыццё, дык 
гу мяне тут паўнейшы прарыў, і валасы сівыя на галаве пра- 
кідаюцца. Калі гляну я кругом, дык людзі-ж упраўляюцца 
і соцыялізм будаваць, і дзетак гадаваць, і памнажаюць адну 
фрадасць на другую, Схамянуўся я тагдыі пачаў на жанчын 
- прыглядацца. Ды, бачу, нічога ў мянетут не выходзіць. І гля- 
дзіць каторая на мяне ласкава і ўсміхаецца міла, а мне ўсё 
здаецца, што яна баязліва на мой пусты рукаў паглядае, І не 
магу я сказаць ёй якраз таго самага патрэбнага, што кажуць 
жанчыне, 
“Наталя. Вы-ж з Насцяй, здаецца, так здружыліся... Няўжо і тут 
не ўпэўяены? а 
Карнейчык. Хто яго ведае. іншы раз мне здаецца, што яна 
мяне сапраўды кахае, а другі раз думаю: на што я ёй стары? 
Можа яна толькі шкадуе мяне, як калеку? Можа таму такая 
добрая са мною, што я з бацькам з яе дружыў? 

“Наталя. Вы страшэнна мніцельны і выдумляецце сабе ўсялякія 
страхі. 1 
Карнейчык. Вы праўду кажаце? Знарок, мусіць, каб мяне 

ўцешыць? 
Наталя. Вядома-ж маленькі! Цешыць я яго буду! 
Карнейчык. Выходзіць, што і мяне жанчына можа пакахаць? 
Наталя. Дурачок вы! Я-к сама вас крышку люблю; 
Карнейчык. Вот дзякуй вам! Вы так мяне падвесялілі, што 
вас проста расцалаваць варта за гэта. 
Наталя. Куды вам, трусішка! 
Карнейчык. Не дражнеце, а то я і давесці магу. 
“Наталя. Вы яшчэ не даслужыліся. Вось калі пажэніцеся з Нас- 
цяй, тагды я сама вас пацалую. А 
Карнейчык. (Устае і выцірае губы. На твары. радасць, якой 
ён далей не можа хаваць). Ну, дык цалуйце-ж, калі такі 
Наталя (недаверліва). Ужогі! 
Карнейчык (упэўнена). Ужо, 
Наталя (у захапленні). Хлус. 


(Ад крыку Юрка расплюшчвае вочы 1 глядзіць на іх). 


Карнейчык. Чэснае слова. 
Наталя. Ну, дык дзяржыся, галубок! (Цалуе Карнейчыка ў губы). 
Юрка (гонныж голасам). Апартуністы няшчасныя.. Цалуюцца. 
На аа раба (Карнейчык і Наталя бязгучна смяюцца. Юрка 
дрэмле). 
Карнейчык (садзіцца і те гарбату. У. роспачы). Вось яно 
каханне да чаго даводзіць! 
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Наталя. А што? 

Карнейчык. Гарбата астыла. а 

Наталя. Падагрэйце яе сваім гарачым каханнем, дый пеце 
моўчкі--самі вінаваты, 

Карнейчык. Закаханыя, між іншым, заўсёды вельмі многа 
гавораць. І ўсё пра сябе. Я-ж ішоў толькі на хвілінку да вас, 
запытацца, што ад Антона чуваць, А прышоў, дык і не ўспа- 
мянуў пра яго. 

Наталя. Ужо дзён дзесяць, як ліста не было. 

Карнейчык. Яму цяпер там работы ёсць. Чыталі сёння? Яго-ж 
раён на чорную дошку занеслі? 

Наталя. Што вы кажаце! Бедны Антоша! Гэта вельмі дрэнна 
для яго. 

Карнейчык. Добрага тут мала, вядома. Але-ж ён хлопец на- 
порысты,--злезе. 

Наталя. Не ведаю, нешта я за яго баюся. Настрой у яго 
ў апошнія часы такі дрэнны... 

Карнейчык, Там няма каліда настрояў прыслухоўвацца: возьме 
сябе ў рукі і будзе працаваць. 

Наталя. У яго вялікая непрыемнасць, 

Карнейчык. А што такое? 

Наталя. Ён вам нічога не казаў? 

Карнейчык. Не. 

Наталя. Цяжка яму гаварыць пра гэта. 

Карнейчык. Дзівакі. Ад каго-ж ён хаваецца? 

Наталя. Прыедзе, дык вы з ім пагаварыце. Няхай лепш сам 
усё раскажа, 

Карнейчык. Я яго вазьму ў работу. 

Наталя. Я вельмі-б рада была, каб вы яму дапамаглі. 

Карнейчык (апранаючыся). Хаця... што ў яго можа быць. Пус- 
цяковіна якая-небудзь. (Адчыняюцца дзверы, уваходзіць Лю- 
“тынскі). А-а! Вот ён і сам. 

Наталя. А мы толькі што цябе ўспаміналі (падыходзіць і цалуе 
Лютынскага ў шчаку, якую той нехаця падстаўляе. Гля- 
яўўшы ў твар). Нешта-ж ты... кіслы надта. 

Лютынскі. А ты салодкага хацела? 

На таля. Я хапела весялейшым цябе сустрэць. 

Лютынскі (вітаючыся з Карнейчыкам). Чакай, зараз у пры- 
сядкі пайду. М 

Наталя. А што-ж ты думаеш? І пойдзеш, Карнейчык-жа жэніцца. 
Як ты глядзіш на гэта? 

Лютынскі. На здароўе. Я нічога супроць не маю. 

Карнейчык. Усяго толькі? 

Наталя. Прывітаў-бы хоць. З Насцяю-ж жэніцца. 

Лютынскі, Таксама не суўпярэчу. У Насці ёсць усе даныя, 
каб з ёй жаніцца. 

Наталя. Я думала, ты інакшым вернешся, аднво-ж такая насупа, 
як і быў. 


4; Полымя рэволюцыі, 98 1. 
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Карнейчык. Не хочаш вітаць--чорт з табой! Раскажы, як 
у цябе там ва вёсцы справа? 

Лютынскі. Як справа так і злева--кругом дрэнь. 

Карнейчык. Нарыхтоўкі-ж ты скончыў? 

Лютынскі. Мяне скончылі. 

Карнейчык. Няўжо адклікалі? 

Лютынскі. Яшчэ і як! З усімі атрыбутамі. 

Карнейчык. З вымоваю? 

Лютынскі. І з папярэджаннем. 

Наталя. Антон! Няўжо гэта праўда? 

Лютынскі. Так, мая стопрацэнтная. Муж твой апартуніст 
1 кулацкі патурала. Закляймі яго ганьбой, адмяжуйся, пакуль 
не позна, І вазьмі назад свой пацалунак. 

Наталя. Гэтага я і баялася ўвесь час. 

Лютынскі. З якога-ж гэта часу ты стала баяцца за мяне? 

Наталя. А з таго самага.. з якога ты ведаеш. У цябе цяпер 
адно ў галаве. 

Лютынскі, Чапуху гародзіш, мілая! Леташні снег успамінаеш, 
а яго і сёлетняга хапае. 

Карнейчык. Што там за снег такі, што нарыхтоўкам мог. 
пашкодзіць? 

Лютынскі. Ат, глупства! Ліст ад аднае асобы, які быццам 
пагражае нашаму сямейнаму шчасцю і супружаскай вернасці, 

Карнейчык. Пры чым-жа тут нарыхтоўкі? 

Лютынскі. А вот зразумей ты бабскую логіку! Выходзіць, што 
мая галава толькі гэтым 1 забіта. 4 

Наталя. Што гэта? Выклік? Я і прыняць магу. 

Лютынскі. Прымі, калі ласка! Высцебай сама сябе. Аднэй 
унцер-афіцэрскай удавой больш будзе. 

Карнейчык. Што вы! Што вы! Таварышы! Тут чалавек жаніцца 
нарыхтаваўся, а вы перад ім сямейныя сцэны разыгрываеце. 
Так вы ўсякую ахвоту адбіць можаце. . 

Лютынскі. А ведаеш што... Можа-б ты мне гарбаты якой- 
вебудзь прыгатавала? Пакуль гарбата нагрэецца, ты крыху 
астынеш, і ўсё добра будзе (Наталя. выходзіць). 

Карнейчык. Яка гэта ты так? Га? А мы тут на цябе спа- 
дзяваліся. 

Лютынскі. Спадзявацца яно лягчэй, вядома. 

Карнейчык. А ў дваццатым годзе... памятаеш? Хіба нам лёгка 
было? 

Лютынскі. Справа не ў гэтым. Скажы ты мне па шчырасці?.. 
Табе не прыходзіла ў галаву такая думка: а шго калі мы не 
тое робім, што трэба? 

Карнейчык. Хто гэта--мы? с 

Лютынскі. Не мы з табой, вядома. Я бяру вышэй. 

Карнейчык. Прыходзіла. 

Лютынскі. Вось бачыш! Значыць не адзін я такі, Мы толькі 
баімся ў гэтым прызнацца адзін другому» 
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Карнейчык. Са мной гэта ведаеш, калі было? Як НЭП абвяс- 
цілі, Месца сабе не знаходзіў. Плакаў ад крыўды. Здрэй- 
філі, думаю сабе, нашы правадыры. Хіба-ж, думаю. Ім там на 
версе баліць так, як мне? Паспрабавалі, не выходзіць гладка,-- 
і назад. А мне зноў падстаўляй карак пад ярмо. і ніякага 
табе прасвета”. Даходзіла да таго, што білет кідаў на 
стол. 

Лютынскі, А цяпер. 

Карнейчык. Цяпер бачу, якім я тагды блазнюком быў. 

Лютынскі. Страшна бывае, як падумаеш, Мы-ж адказваем за 
нашы ўчынкі перад усім чалавецтвам. (Кожны няправільна 
зроблены намі крок сурова асудзіць гісторыя. 

Карнейчык. Якраз таму, што наша партыя нясе адказнасць 
за лёс усяго чалавецтва, кожны крок яе строга абдуманы, 
тэарэтычна ўгрунтаваны, цвёрды і ўпэўнены, 

Лютынскі. Гэта лёгка так тэарэтыйна разважаць. Паглядзеў- 
бы ты, што робіцца на вёсцы. 

Карнейчык. Я ведаю. Там мы цяпер вядзем заўзяты бой 
з прыватнай уласнасцю ў апошнім яе прытулку. 

Лютынскі. Уласнасць- гэта абстракцыя. Людзі бяруць за горла 
людзей жывых, якія ўмеюць і плакаць, і прасіцца, і на кале- 
нях поўзаль, і рукі цалаваць. 

Карнейчык. Кажы дакладней: кулакоў жывых мы бяром за 
горла. Гэтых апошніх і найбольш заядлых рыцараў прыват- 
най уласнасці. 

Лютынскі. Я разумею кулака з ашчэранымі зубамі. Але 
калі, ці быў ён кулаком ці не быў, а цяпер ходзіць цішэй 
вады, ніжэй травы, страціў вартасць чалавечую да таго, 
што са страху лезе ў калыску хавацца,--выбачай, у мяне 
тагды не хапае столькі класавай нянавісці, каб раздушыць яго 
за які-небудзь пуд хлеба. Хіба ён вінават, што яго змалку 
прывучалі дрыжаць над кожным сваім зернем, над кожным 
лахманом? 

Карнейчык. Выбачай за шчырасць, але мне здаецца, што 
ў табе самім, недзе ў цёмным закутку твайго нутра, сядзіць 
яшчэ кусок мужыка, Самага такога закаранелага ўласніка. 
Пакуль другіх калашмацілі, ён маўчаў, ды пасміхваўся, 
а калі да яго самаго прышлося, тут ён і запеў Лазара, Адгэ- 
туль і жаль да людзей, і трывога за лёс чалавецтва. Можа 
адгэтуль і правал на нарыхтоўках. 

Люты нскі, Удружыў! Дзякуй табе за камплімент! Мы заўсёды 
так:.скажа чалавек слова: шчырае, зараз яму якім-небудзь 
жупелам тыц у нос--уласнік, гуманіст, гнілы ліберал, Усякае 
жывое пачуццё--каханне, дружба, любасць да бацькоў, про- 
стае спачуванне чалавеку ў бядзе--бярэцца пад кантроль, 
асмейваецца, як нешта нявартае сапраўднага большэвіка, 
і ходзіць чэлавек, як флюс, з аднэй гіпертрафіраванай класа- 
вай нянавісцю. 


52 КРАПІВА: 1 


т 


Карнейчык. Хлусіш ты, Антон. Гэта ў цябе ад злосці сягоння. 
Ніколі яшчэ чалавечыя пачуцці не дасягалі такой сілы і велічы, 
як пачуцці большэвіка. Ніколі яны не мелі такога водгука. 
Нашы пачуцці не абмяжоўваюцца ні спальняй, ні сям'ёй, ні 
добрым суседствам. Павешаны на Лукішках бядняк-сялянін, 
расстрэляны на вуліцах Ведынга рабочы-металіст, лінчаваны 

ў Амерыцы працоўны негр--хіба яны не браты нам з табой? 
Хіба мы не сціскаем кулакоў? Не калоцімся ад абурэння 
і гневу на катаў, якія іх замучылі? і наадварот--мая і твая 
радасць знаходзіць сабе водгукі ў лонданскіх сутарэннях, і на 
рысавых плантацыях Японіі, і ў рудніках Паўднёвай Аўстраліі. 

Лютынскі. Замілаванне цераз акіян--гэта, можа, рэч і не 
дрэнная, але тут, вакол нас, часамі, холад і казённы аптымізм... 

Карнейчык. і тут ты паклёп узводзіш на большэвікоў. 
А перш за ўсё на сябе і на сваю сямю. У цябе-ж вунь сын-- 
слаўны малыш. Шкада, што ён не чуе твае гаворкі. Напэўна 
назваў бы цябе няшчасным апартуністам. У цябе ёсць жонка, 
сімпатычная і чулая жанчына, якую ты, мне здаецца, не ўмееш 
цаніць. Нарэшце ты-ж і мяне крыўдзіш, Няўжо наша з табою 
дружба ні капелькі цябе не грэе? Я-ж пра цябе, чорта, увесь 
час думаў. Чуць не штодня прыбягаў да Наталі Міхайлаўны. 
распытвацца. 4 

Лютынскі. Я табе вельмі ўдзячны за твае пачуцці, хоць... 
людзі і кажуць, што дружба пазнаецца ў няшчасці. 

Карнейчык. Не давяраеш? Можа я ў чым-небудзь вінаваты 
перад табой? Я сам заўважаю, што ты як быццам перамяніўся. 

Лютынскі. Гэта табе так здаецца. Я сказаў наогул пра дружбу. 

Карнейчык. Не кажы, ты нешта хаваеш ад мяне. Точыць 
цябе нейкі чарвяк. Пра гэта і Наталя Міхайлаўна намякала. 

Люты нскі. Дура яна. 

Карнейчы к. Гэтым не адбудзеш. Давай лепш сюды твайго 
чарвячка. Мы яго разам і заморым. 

Лютынскі. Палітграматай? 

Карнейчык. Ты наважыў сёння пакрыўдзіць мяне? Нічога не 
выйдзе, я не з гняўлівых. 


Наталя ўваходзіць са шклянкай гарбаты, хлебам І масляніцай. 


Лютынскі (бяручы шклянку). Чапуха! Якія там чарвячкі? 
Давай лепш гарбату піць. 

Карнейчы к. Мяне ўжо Наталя Міхайлаўна паіла. 

Наталя. А мо" наліць? з 

Карнейчык. Не хачу яз ім гарбаты піць. Ён мяне тут і паліт- 
граматай, і як толькі не называў. Такі злы, што ўвесь свет 
гатоў абразіць. 

Наталя. Гэта з ім не навіна. 

Карнейчык (збіраючыся, адыходзіць). Нічога. Возьмеш сябё 
Ў рукі, сядзеш зноў на свайго ўлюблёнага канька, на зёмля- 


ўпарадкаванне... 
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Лютынскі. І ўсеўся на хрыбет, толькі задам наперад. 

Карнейчык. Што? І там не ладна? 

Лютынскі. Я так сабе.. іванушку-дурачка ўспомніў. 

Карнейчык (надзяючы галёшы). Сімпатычны хлапчына быў. 

Лютынскі. А на каня-ж садзіўся зусім не па палітграмаце. 

Карнейчы к. Ладна, ладна! Чарвячка твайго я ўсётакі выка- 
лупну! (выходзіць). 

Лютынскі (уздагон). Пакалупай у сябе. 

Наталя. Што гэта за чарвячок? 

Лютынскі. Той, што мяне точыць. Ты-ж сама ў вушы ўвяла. 
Нешта вельмі цябе страх узяў за мяне, 

Наталя. Баюся, Антоша. За кожны твой крок баюся, быццам 
ты моцна хворы. Здаецца, вот-вот упадзеш. 

Лютынскі. Дык ты-ж падымеш. : 

Наталя. Хто цябе падыме, калі сам не захочаш. 

Лютынскі. Ну, разам будзем падаць. З мілым, кажуць, 
і ў шалашы рай. 

Наталя. А можа я і не захачу яшчэ падаць з табою. 

Лютынскі. Ого, якія мы сталі! Што-ж, у такім разе. налей 
мне яшчэ шклянку гарбаты (не гледзячы на яе, падсоўвае 
парожную шклянку. Наталя глядзіць на яго доўгім. дакор- 
лівым поглядам. Лютынскі наўмысле не звяртае на яе ўвагі, 
Наталя бярэ шклянку і выходзіць). 


. ЗАСЛОНА. 


ДЗЕЯ ЧАЦВЕРТАЯ 
КАРЦІНА ПЕРШАЯ 
Гарадскі сад, Касабуцкі і Зуй ідуць п'яныя, абняўшыся. 


Касабуцкі. Ну, і гадаўка! 
З уй. Зануда! 
Касабуцкі. Ох і скула! 
Зуй. Задрыга несусветная! 
Касабуцкі. Але мы яе спорам. Спорам, ці не? 
Зуй. Каб я так здароў быў! Толькі--з цябе барыш. 
Касабуцкі. Браток! Слова- свята! 
Зуй. Значыць, гульнем! (Залявае). 
Тпруйды баба, тпрунды дзед, 


Пабіліся за абед, 
Баба дзеда Васіля... 


Касабуцкі прытупвае, прабуе скакаць, Абодва хістаюцца ў бакі 1 шлёпаюцца на 
лаўку. Здзіўлена глядзяць адзін аднаму ў вочы, 


Касабуцкі. Ну й сволачы! На самай дарозе лаўку паставілі. 
Зуй. Гэта ўсё нам на злосць, 


Касабуцкі. А мы возьмем дый пасядзім. 


Бі КРАПІВА 
- т 


ў 
Зуй. 1! закурым. Вот і халера іх бяры! 
Касабуцкі. І трасца ім у бокі! 


Непаспухмянымі рукамі круцяць цыгаркі і закурваюць. 


Касабуцкі. Паверыш, браток? Жыцця няма ад яе, Надоечы 

за расцэнкі завяліся. Я--павысіць, а яна--панізіць. А нашы 
дурні і слухаюць яе. Я- матам, а яна--у заўком. Траха не 

вышыблі. Насілу адбрыкаўся! 

Зуй. Ось, мы яе.. шыбанём! 

Касабуцкі. Будзь другам! 

Зуй. Знацца, яе вёска--Асаўцы? 

Касабуцкі. А твая--Тхароўшчына. 1 Данілу, бацьку яе, ты 


знаў. Расстралялі яго, значыцца, не палякі, а чырвоныя. Не . 


забудзешся? 

Зуй. Уга! 

Касабуцкі. А што не знаюць цябе ў нас--нічога. Ліцейны 
падумае, што ты з механічнага, а механічны--што з кацель- 
нага. Тысячы-ж народу, браток ты мой! Хіба-к можна ўсіх 
знаць? ; 


Зуй (прыкурыўшы). Пашлі-паехалі! 


Устаюць і,ўабнімку ідуць далей. Насустрач ім, стараючыся іх абыйсці, ідзе 
Лютынскі. 


Зуй. Тпрунды баба, тпрунды дзед. 
Пабіліся за... г 
Касабуцк і(стыкнуўшыся носам к носу з Лютынскі, праклад- 
вае растапыраныя пальцы. да вуха). Здрасце, пажалста! 


Лютынскі абыходзіць бокам. 


Касабуцкі, Не хочаш--не трэба, Каціся карове на гэтае 
“самае... 
Лютынскі. Папрашу не хуліганіць! 
Касабуцкі. Ах, пшэпрашам, пане Свінтухайла! 
Зуй (скідвае шапку і адкланьваецца). Давідзэння, пане Пад- 
свінацкі. 


Зуй І Касабуцкі ідуць далей. Лютынскі садзіцца на лаўку. 


Касабуцкі (раптал спыняецца). Эх, забыўся сукінаму сыну, 
ў морду даць! , 

Зуй. І варта было. 

Касабуцкі. Дык я вярнуся. 

Зуй (трымае яго за кішэнь). Пачакай! А я? 

Касабуцкі. І ты вярніся. 

Зуй. Хадзем лепш да мяне, зробім па чарцы. Мы яму дамо 
назад ідучы. , 

Касабуцкі. Дык ён-жа, гад, чакаць не будзе. 
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Зуй. Пачакае. Чорт яго не возьме. 
аба сЎдаЕ Ну, хрэн з ім! Пашлі! (ідудь зноў абняўшыся). 
уй. 
Тпрунды баба, тпрунды дзед, 
Пабізіся за абед, 
Баба дзеда Васіля, 
Палонікам зацяла. 


Касабуцкі тупае ў такт прыпеўкі. 


Лютынскі бацька (ідзе, апіраючыся палкаю, спыняецца. за 
пяць крокаў ад лаўкі і моўчкі глядзіць на Лютынскага- 
сына). І 

Лютынскісын. Зноў ты прышоў? 

Лютынскібацька. У цябе быў.. Замкнёна.. Прытуліцца 
яяма дзе. (Садзіцца на канец лаўкі. Лютынскі-сын адсоў- 
ваецца на процілеглы канец. Кожны раз, калі хто: прахо- 
дзіць, яны перапыняюць гутарку і сядзяць, нібы чужыя. 
Лютынскі-сын нават. штосці, насвіствае). 

Лютынскісын. Не трэба табе да мяне заходзіць, А найлепш 
зусім нам не сустракацца... пакуль што. 

Лютынскі бацька. Цураешся? Запэцкацца баішся аб кулака? 

Лютынскі-сын. Дзіця неразумнае! Ён яшчэ крыўдзіцца! Ня- 
ўжо ты не разумееш, што можаш так і мне і сабе пашко- 
дзіць? 

Лютынскібацька (махнуўшы рукой). А-а... Мне ўжо адна 
трасца. 

Лютынскі-сын. Барнатовіч табе нічога не памог? Я пісаў 
яму. 

Лютыпскібацька. Гэта што з зямельнага аддзела? 

Лютынскісын. Але? 

Лютынскі-бацька. Дзе бачыў! Самога вычысцілі. Старшыня-ж 
наш і падкусіў яго. І мяне ўспамінаў. Мусіць-жа гаворка 
была нейкая паміж імі, 

Лютынскі-сыяа (устрывожана). і пра ліст мо“ гаварылі?.. На 
чыстцы? 

Лютынскі-бацька. Не чуваць было. Людзі-б сказалі, каб 
што гаварылася. 

Лютынскі-сын. Вот і заступіўся за цябе... 
Лютынскібацька. Сам сябе баішся.. Божухна-бацюхна. 
і што гэта робіцца на свеце? ІЁ што з гэтага ўсяго будзе? 
Лютынскі-сын. Думаеш, я ведаю? іншы раз мне здаецца, 
што мы ўвесь свет вядзем за сабой. А як паглядзіш, як гэта 

ўсё робіцца... Колькі людзей пакутуе... 

Лютыескі-бацька. Глумяць людзей, глумяць! 1 ніхто слова 
не скажа. За што яны мяне агалечылі? Малатарню меў? Жараб- 
цом народ іксплаціраваў? Дык хіба-ж я гвалтам цябе, каторага, 
іксплаціраваў? Прасіліся-ж: дзядзечка, зрабі ласку!" А цяпер 
за гэту ласку ды мяне за горла? Каб я гэта ведаў,--няхай 


сасрдзагаараааее 
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бы яны паздыхалі і з жарабцамі, із кнырамі, і з бугаямі 
завадскімі. Справіў ты мне, сынок, культурную гаспадарк 
Чорту лысаму, з не мне... Высока падняў, ды знізу не падпёр. 

Лютынскі-сын, Час тагды такі быў. г 

Лютынскі-бацька. А цяпер час другі, дык няхай гіне баць- 
ка? А сам і хвастом накрыўся. 

Лютынскі-сын. Я-ж табе кажу, што пісаў Барнатовічу. Што 
я мог яшчэ зрабіць? 

Лютынскі бацька. Пісаў ты... Памагла мне твая пісаніна, 
як кашаль хваробе, Ты-ж такі комуніст. І начальнік, кажуць, 
не малы: няхай-жа ж тут дзе пагаварыў. Што гэта за парадкі 
такія? 


З глыбіні сцэны выходзяць Карнейчык і Насця. Насця ўбачыла Лютынскага 
1 хоча (пажартаваць: яна паказвае Карнейчыку, што падкрадзецца і закрые 
Лютынскаму вочы, падкрадваецца. 


Лютынскісын. Не слухаюць бо мяне. 

Лютынскі бацька. На чорта-к было ісці ў такую партыю, 
дзе цябе ніхто не слухае? 

Лютынскісын: Каб-жа мне хто тадысказаў, што гэтак будзе. 

Лютынскі-бацька. Ці гэта-ж думаў я калі, што на старасць 
жабраваць давядзецца! 


Насця здзіўлена. Яна спыняецца і прыслухоўваецца. 


Лютынскі-сын. Я не дапушчу, каб ты жабраваў (дастае і дае 
грошы). На вот, пакуль што. 

Лютынскі бацька (хаваючы грошы). Эх, здэцца, каб прымеў!.. 
Няхай-бы яно ўсё тут агнём пашло ія разам! . 

Лютынскісын. Перацярпі. Не ты адзін такі. І прашу цябе: 
дзеля людзей--ты мне не бацька, а я табе не сын.. і табе, 
і мне лепш будзе. 

Лютынскі-бацька (змеціўшы Насцю).Гм!Гм! (адварочваецца). 

Лютынскі-сын. А, Насця! Куды ідзеш? 


Лютынскі-бацька ўстее 1 адыходзіць. 


Насця. У кіно ідзем... Хацелі вас запрасіць... 

Лютынскі. Добрае запрашэнне! Падкралася, як злодзей. (Пады- 
ходзіць Карнейчык). й 

Насця. З кім гэта вы гаварылі? 

Лютынскі. А ты-ж, мусіць, чула? 

Насця. Чула... Незнарок. 

Карнейчык. А хто гэта? ў 

Лютынскі. Бацька мой... раскулачаны, Той чарвячок, які мяне 
точыць, і якім ты так цікавіўся. я 

Карнейчык. Здаровы рабак! Што ты толькі рабіць з ім будзеш? 

Лютынскі. Няправільна раскулачылі. 

Карнейчык. А хутка-ж можа цябе і чысціць будуць. 

Лютынскі. Ты думаеш- “трэба сказаць? 
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Карнейчык. А ты як думаеш? 

Лютынскі. Які мне сэнс ганьбіць сябе і якая карысць ад 
гэтага партыі? Тут- памылка мясцовых органаў. Высветліцца, 
і ўсё ўладзіцца. А, скажу--вычысцяць: чаму раней не сказаў? 
Пачнуць капацца, чорт ведае чаго навыдумляюць. А па сут- 
насці--я-ж той самы Лютынскі, што і быў, і для партыі магу 
яшчэ зрабіць нямала. 

Карнейчык. Ох, ці той, глядзі! 

Лютынскі. Не верыш? (з сарказмам). Ну, што-ж! Для цябе тут 
вельмі зручны выпадак паказаць сваю класавую непрыміры- 
масць: лепшага друга не пашкадаваў! Сумлённе будзе мучыць? 
Плюнь на яго! Буржуазныя забабоны... Гнілы лебералізм (ады- 
ходзіць пакрыўджаны). 

Карнейчык. Антон! (Лютыяскі абарочваецца). А пра бацьку 
ты ўсё-ткі расскажаш. 

Лютынскі. Памятаеш, Мікола, як мы з табой развітваліся 
ў школе? 

Карнейчык. Памятаю. 

Лютынскі. Дык ведай-жа, Святая Барбара, што самы небяспечны 
для мяне момант, гэта цяпер (пашоў, Карнейчык хвіліну 
глядзіць задуменна яму ўслед). 

Карнейчык. Антон! (Лютынскі не чуе) і шкода-ж мне цябе, 
сукінага сына! (Садзіцца на лаўку і думае). Друг гіне, Насця! 
Што мы з ім рабіць будзем? 

Насця (садзіцца побач з Карнейчыкам). Давай падумаем. 
Памагчы яму трэба, калі гэта праўда. 
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Зала рабочага клуба. Старшыня праверкома звоніць. У залу ўваходзяць рабочыя; 
схлупіліся ў дзвярах, з шоргатам садзяцца на крэслы. 


Алесь (уваходзіць і аглядаецца, шукаючы вачыма: каго-небудзь 
знаёмага. Бачыць Насцю, якая гаворыць з Карнейчыкам, 
і ўзрадаваны накіроўваецца: да яе). А, здарова, шэф! 

Насця. Здароў, падшэфны! 

Алесь. А я зноў да цябе. 

Насця. Упору паспеў. Мяне чысцяць якраз,--можаш выступіць 
і пакрыць. 

Алесь. Ты мне раней слесара дай дні на два. 

Насця. Ці варта яшчэ? Пахваліся, як ты там гаспадарыў? 

Алесь. А так, як совецкая ўлада кажа. Саплякоў усіх выту- 
рылі, дык цяпер у нас работа ідзе. 

Насця. На полі не пагнаіў? 

Алесь. Захапіў быў дождж гектараў са два аўса. Дзень лье; 
другі лье, і канца яму «яма, Я, брат, давай шавяліць хлопцаў. 
Паехалі, мокры забралі, пад стрэхамі парасстаўлялі,--так 
і выратавалі, Цяпер малоцім, ды якраз малатарня папсавалася, 

Насця. А хлебанарыхтоўкі як? 
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Алесь. Гэтато я даўно выканаў. Смела будзь, без хлеба не 
будзеш сядзець. К 

Насця. Тады, мусіць, прыдзецца табе слесара даць. Заўтра я 
пастаўлю гэта пытанне на ячэйцы. 

Алесь. Пагавары, братка! Вот маладзец будзеш! 

Старшыня камісіі (звоніць). Ну, таварыш Бохан... 


Насця ідзе на сцэну. 


Алесь (уздагон. ёй), Дзякуюць табе калгаснікі за кавалёў, 

Насця. Добра! Пасля пагаворым. 

Алесь (да Карнейчыка), Лоўкая дзяўчына! Каб мне такую жонку, 
дык я другой і не хацеў-бы. 

Карнейчык (смяючыся). Пасватайся. 

Старшыня камісіі, Хто яшчэ хоча сказаць пра таварышку 
Бохан? (Уздымаецца рука). 

Голас. Дайце мне. 

Старшыня. Хваліць будзеш? 

Голас. Лаяць няма за што. 

Старшыня. І так ужо шмат хвалілі. Баюся, што зусім захва- 
ліце: сапсуецца дзяўчына. Калі адмоўнага ніхто нічога не 
ведае, дык мы спынім выказванні. 

Зуй, Пра бацьку яна тут... крыху схлусіла. 

Старшыня. Давай, кажы праўду. 

Зуй (выходзіць наперад). Пра бацьку янатут сказала... Партызан 
ён быў, гэта праўда. Ды толькі з якога боку? Сам-жа я 
з суседняй вёскі, Тхароўшчыны. Яе то не ведаю--малая 
была, а бацьку яе, Данілу Бохана, добра знаў. Партызаніў ён 
тагды, як Чырвоная армія з-пад Варшавы адступала. Калі 
пакапацца ля Воўчай гары, дык і цяпер-бы знашоў косці не 
аднаго чырвонаармейца, якога ён загубіў: 

Насця (усхвалявана). Што гэта за чалавек? Што ён вярзе? 

Старшыня. Супакойся, не перашкаджай. . 

Зуй. Дабра армейскага колькі нагроб! З нашай вёскі двух праз 
яго загінула: палякам выдаў. І расстралялі яго не палякі. 
Большэвікі кокнулі, калі зноў вярнуліся. Ударніца яна тут, а на 
каго працуе--яшчэ не вядома, Можа толькі, каб вочы засла- 
ніць сваім ударніцтвам. Сям'я-ж яе там, за мяжою. Я думаю, 
лепш, каб такіх элементаў у партыі не было. (Ідзе ў садзіцца, 
ля дзвярэй). 

Старшыня. Хто яшчэ ведае пра бацьку таварышкі Бохан? 

Карнейчык. Дайце мне! 

Старшыня. Ты ёй ці не родным мужам прыходзішся? Няхай 
хто-небудзь чужы спачатку. 

Лютынскі. Я магу сказаць. 

Старшыня. Давайце. 

(Лютынскі выходзіце). 

Алесь. Во! Той самы. 


Старшыня звоніць, Алесь нешта шэпча Карнейчыку, паказваючы па Лютынскага, 


ыа - 


А А 


КАНЕЦ ДРУЖБЫ 59 


Лютынскі. Насцю Бохан я ведаю з таго часу, калі ёй было 
яшчэ гадоў 10--19. Я быў настаўнікам у Асаўцах- гэта яе 
вёска--і яна была маёй лепшай вучаніцай; Бацьку яе ведаў 
і я, і таварыш Карнейчык, які разам з ім партызаніў у час 
белапольскай акупацыі. Сама Насця дапамагала партызанам: 
я не раз пасылаў яе ў лес, калі трэба было перадаць важныя 
весткі. І гэта хлусня, што бацьку як расстралялі большэвікі. 
Яго закатавалі белапалякі перад самым сваім адступленнем. 
Мяне тагды, праўда, ў Асаўцах ужо не было, але таварыш 
Карнейчык гэта добра ведае. А такога грамадзяніна, які толькі 
што выступаў, я ў Тхароўшчыне не памятаю, хоць быў там 
настаўнікам два гады. Затое бачыў яго ўчора ў гарадскім 
садзе вось з гэтым таварышам... (Паказвае на. Касабуцкага). 

Касабуцкі. Я яго і знаць не знаю! 

Лютынскі. Знаеце ці не, гэтага я не ведаю, але вы ішлі 
ў абнімку абодва п'яныя. 


Зуй цішком выслізнуў за дзверы. 


Лютынскі (ідучы на месца). Цікава было-б ведаць, дзе гэты 
грамадзянін працуе і як яго прозвішча. 

Старшыня. Ды ён, напэўна, скажа нам сваё прозвішча. Дзе 
той таварыш? 

Галасы: Няма! 

-- Вмыўся недзе! 
З. Драла даў! 

Стары рабочы. Я скажу пару слоў. 

Старшыня. Калі ласка. 

Стары рабочы (устае). Гэта Касабуцкі, не іначай, як твае 
штучкі! Не дае яна табе ў брыгадзе разгуляцца, як сам хочаш, 
вось ты і падкопваешся. Ды яшчэ гэтага рыжага аднекуль 
прывалок. Не іначай, з вуліцы: на заводзе такога я нешта 
яе бачыў. Хацелі табе пяро ўставіць і дарэмна не ўставілі. 
Пашкадавалі, думалі--паправішся. А ты вунь у як! бок па- 
праўляешся! Зловяць цябе, як таго ката паганага, натаўкуць 
мордаю, а ты зноў за сваё. Ой, глядзі! (да камісі)). А дзяў- 
чына, я вам скажу, проста золата. Нашто я спрактыкаванае 
вока маю, а не заўсёды ўбачу тое, што яна ўбачыць у даху. 
Другі і ўбачыць, ды прамаўчыць, а яна зараз-жа на цугундар 
бярэ: няма ў яе ні кума, ні свата. Гультаю гэта, вядома, яе 
да густу. (Саромліва ўсміхаецца). Была раз і ў мяне справа 
з ёю. Абмішуліўся я, гэта праўда. Ну, яна далікатна, але 
бачу, бярэ мяне ў абарот. Я і незалюбіў быў тагды; яйцо 
курыцу вучыць, А потымуяк раздумаўся--дык чаго-ж ты, стары 
чорт, крыўдзішся, калі дзяўчына праўду кажа? Хацеў ужо 
1 прабачэння папрасіць, ды неяк так яно і засталося. А цяпер 
скажу: і заўсёды так рабі! Не глядзі, што стары гневаецца. 
Дрэйна робіць, дык і бяры за шкірку. Ён яшчэ больш любіць 
цябе будзе. (Садзіцца). 
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Старшыня. Ну, таварышы, я думаю, справа ясная. Гаварыць. 
больш няма патрэбы. 

Галасы:- Досыць! 

з --. Усё ясна! 

Старшыня. Тваё слова, таварыш Бохан. 

Насця. Маё слова кароткае, Тут казалі, што працавала я не 
дрэнна. Даю слова працаваць яшчэ лепш. Я абяцаюся не 
толькі ля станка быць ударніцай, ая даю слова актыўна зма- 
гацца з нашымі ворагамі, якія перашкаджаюць нам будаваць 
лепшае жыццё,--без драпежнікаў і крывасмокаў... і без гэтай 
поскудзі, якая нядаўна спрабавала тут апаганіць імя майго 
бацькі, чырвонага партызана Данілы Бохана. (Пад войлескі 
ўсяе залы ідзе на месца). 

Старшыня. Таварыш Лютынскі. 


Лютынскі, пакінуўшы капялюш на крэсле, выходзіць на трыбуну- 


Лютынскі (сваё хваляванне стараецца прыкрыць штучнай 
развязанасцю). Нарадзіўся я ў 1894 г., у вёсцы Ясяні, Слуцкага 
раёна. У 1914 годзе скончыў настаўніцкую семінарыю і ўско-. 
расці быў узяты ў армію. Служыў увесь час у 38 запасным ба- 
тальёне штабным пісарам. Дэмабілізаваўся ў канцы 1917 года. 
Працаваў настаўнікам тры гады. У 1919 і 1920 годзе прымаў 
удзел у партызанскім руху, памагаў партызанам. Калі стала 
крута, перайшоў фронт і падаўся ў Чырвоную армію. Прымаў. 
удзел у наступленні на Варшаву! Пад Беластокам быў пара- 
нены і выбыў са строя. З Чырвонай арміі дэмабілізаваўся 
ў 1922 годзе. Зноў два гады працаваў настаўнікам. Пасля 
два гады быў загадчыкам райземаддзела. У. 1926 годзе пасту- 
піў у Сельскагаспадарчую акадэмію. Па сканчэнні мяне пакі- 
нулі аспірантам. У мінулым годзе накіравалі на работу ў Нар- 
камзем, дзе я працую і цяпер у якасці намесніка наркома. 
У партыю ўступіў у 1921 годзе. З таго часу па меры маіх 
сіл стараюся праводзіць у сваёй рабоце генеральную лінію 
партыі. Памылак вялікіх я не меў. Хоць і кажуць, што на 
памыдках мы вучымся, але я лічыў, што лепш вучыцца на 
чужых памылках, як рабіць свае. А ў гэтым годзе прышлося 
і на сваёй павучыцца. Гэта было зімою, калі партыя паслала 
мяне ўпаўнаважаным па нарыхтоўках. Я з гэтай задачай не 
справіўся і атрымаў вымову. 

Старшыня (гледзяёы ў картку). З папярэджаннем. 

Лютынскі. Так, з папярэджаннем... Ну, у першыя часы працы 
маёй у Наркамаце я сустрэўся з вялікімі цяжкасцямі! Перш 
за ўсё трэба было авалодаць тэхнікай справы, досыць такі 
складанай і спецыфічнай. Але-ж большэвікі цяжкасцяй не 
баяцца, калі толькі яны сапраўдныя большэвікі. Прышлося 
папрацаваць. Часта дня не хапала, прыходзілася ночы пры- 
точваць. Так прыточваць, што глянеш часамі ў вакно, 
а на дварэ ўжо віднее. Му і сярод працаўнікоў настроі ўся- 


КАНЕЦ ДРУЖБЫ ві 


кія былі. Хоць яўных прышчэпаўцаў ужо і не было, а душок 
гэты ў некаторых яшчэ трымаўся, Некаторымі практыкаваўся 
метад ціхага сабатажа: ;а паглядзім, што ён бяз нас зробіць”. 
Прышлося ўдарыць па кім трэба было. Не абышлося, праўда, 
і без памылак. Узяць хоць-бы справу з Далеўскім, пра якога 
я ўжо крыху гаварыў. Не дагледзеў, прызнаюся, Сам не 
ткнуў носа, даверыўся спецу, а ён мне чапухі нарабіў. Прыш- 
лося зняць. Трэ” было раней гэта зрабіць, але...глепш позна, 
як ніколі. Думаю, што больш такіх памылак у мяне не 
будзе. 

Старшыня. Вы больш пра сябе нічога не скажаце? 

Лютынскі. Як быцам усё. 

Старшыня. Ну, добра.. Скажыце, як вы ў галіне планавання 
змагаецеся з тым шкодніцтвам, якое там было? Скажам, 
у давядзенні планаў веснавой сяўбы? 

Лютынскі. Гэта мая асноўная работа. Я найбольш увагі 
аддаю якраз гэтаму сектару. 

Старшыня. А вот цяпер у раёнах судзяць за сустрэчныя хлеба- 
нарыхтоўкі. Ці не ёсць тут доля і вашай віны? 

Лютынскі. Каліі ёсць, дык самая нязначная. Ужо адзін той 
факт, што судзяць не мяне, а іх, сведчыць аб-тым, што віна- 
ваты такі яны. 

1-шы член камісіі. Як вы думаеце: па тых планах, якія ваш 
планавы сектар слускаў у гэтым годзе ў шмат якія раёны, 
можна правільна будаваць соцыялістычную гаспадарку? 

Лютынскі. Хто ўмее, таму можна. Ёсць у нас у некаторых 
раёнах такія работнічкі, што ім ніякія планы не памогуць. 

Старшыня. Дык вы так такі ні пры чым? 

Лютынскі. Я не кажу. Былі памылкі і ў планавым сектары. 
Таму-ж я і ўзяўся за яго цяпер. 

Старшыня. У каго яшчэ будуць пытанні? 

Голас. Вы казалі, што памагалі партызанам? Як вы ім памагалі? 

Лютынскі. Памагаў, чым мог. Пасылаў весткі аб тым, дзе 
палякі паварочваюцца, папярэджваў, калі пагражала небяс- 
пека. З падпольнымі работяікамі быў звязаны--распаўсюдж- 
ваў літаратуру. Ну і яшчэ... была дапамога. Пра маю работу 
добра ведае таварыш Карнейчык. Я думаю, ён дапоўніць, 
калі я што-небудзь прапусціў. 

Голас. ІЦто вы рабілі з васемнаццатага па дваццаты год, 
пакуль не пашлі ў Чырвоную армію? 

Лютынскі. Як казаў: працаваў у школе, выхоўваў маладое 
пакаленне. І вам адну ўдарніцу выхаваў. Насця Бохан--тэта 
мая былая вучаніца. 

Насця. Вы, таварыш Лютынскі, пра сваіх бацькоў нічога не 
сказалі. 

Лютынскі. Ты-ж, здаецца, ведаеш пра маіх бацькоў. 

Насця. Другія не ведаюць. 

Старшыня. Праўда, вы чамусці забыліся сказаць пра гата. 


КРАПІВА. 


Лютынскі. Бацька мой селянін... серадняк. Да рэволюцыігнуўся 
на чатырох дзесяцінах. Меў каняжыну такую-сякую. Карова 
калі была, калі не. Совецкая ўлада прыбавіла яму крыху 
зямлі. Тады стала лягчэй. 

Стары рабочы, Дзе жывуць бацькі цяпер і што яны робяць? 

Лютынскі. Жывуць там, дзе і жылі. А што робяць? Спяць, 
напэўна, --ужо дванаццатая гадзіна. 

Старшыня. Жарты вашы тут зусім не дарэчы. Адказвайце 
сур'ёзна. , 

Лютынскі. Што-ж робяць? Аруць, сеюць, сена косяць. 

Голас. У калгасе бацька? 

Лютынскі. Тры гады як уступіў. 

Голас. Можа заможным стаў ужо. 

Лютынскі. Не ведаю, даўно не бачыўся. 

Голас. Лісты можа піша. 

Лютынскі. Непісьменны ён. У 

Старшыня. А вы? 

Лютынскі. Я пісьменны, вядома, але ў мяне столькі ўсялякай 
работы, што і на роднага бацьку забудзешся. 

Старшыня. Пытанняў больш няма? Хто хоча выказацца? 

Напорка. Дайце мие. 

Старшыня. Калі ласка, З 

Напорка. (Выходзіць на трыбуну з двума вялікімі трубкамі 
паперы пад пахай). Я таварыша Лютынскага крыху ведаю, 
бо працую з ім у аднэй установе. Таварыш Лютынскі пра” 
Далеўскага тут выказаўся так, што гэтае, бачыце .і я не я, 
ў кабыла не мая“. А кабыла то якраз ваша, таварыш Лютын- 
скі. Якраз земляўпарадкаванне было вашым улюбёным 
каньком. Вы памятаеце, як я вас яшчэ папярэджваў? Я ка- 
заў, што трэба праверыць,ці не хаваецца за гэтымі клеткамі 
якое-небудзь шкодніцтва. Вы мне што тагды адказалі? Вы 
сказалі, што я спецаедствам займаюся, і параілі лепш выву- 
чыць гэту справу і прасякнуцца да Далеўскага належнаю 
павагаю. Вы мне моцна тагды параілі, і таксама моцна абя- 
цаў я вам тагды вывучыць гэту справу. Сягоння я гэта сваё 
абяцанне выканаў. Таварыш Лютынскі тут лёганька адмах- 
нуўся ад гэтай справы сказаўшы, што Далеўскі карабіў ча- 
пухі, а Лютынскі, бачыце, яго зняў. Зняты быў Далеўскі, між 
іншым, пад напорам, калі ўжо выкрыты быў, як шходнік. 
А пра шкодніцкую работу Далеўскага таварыш Лютынскі 
таксама нічога выразнага не сказаў. Сказаў, што Далеўскі 
нарабіў чапухі. Я, таварышы, папрашу ў вас хвілінку ўвагі 
і пастаракся растлумачыць, што за ,чапуха” вышла ў Да- 
леўскага з земляўпарадкаваннем (разгортвае ў вешае план). 
Глядзіце, калі ласка, сюды. Гэта план двух суседніх калгасаў 
пасля нашага земляўпарадкавання. Як вы бачыце, уся зямля 

парэзана на клеткі. Гэта каб лягчэй было весці ўлік працы 
і каб зручней было ўстанавіць правільны севазварот. Але 
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звярніце ўвагу вось на што: клеткі не роўныя. У гэтым кал- 
тасе яны дробненькія, па чатыры гектары, а ў гэтым вунь 
якія--па дваццаць пяць гектараў. Чаму гэта так зроблена? 
Вам незразумела. І нам таксама спачатку было незразумела. 
А калі мы добра прыгледзеліся, дык заўважылі, што гэты 
калгас заснаваны на былых палосках беднаты і сераднякоў, 
а гэты--на зямлі раскулачаных фольваркаўцаў і на былой 
панскай. Калі вам яшчэ не ўсё зразумела, дык уявіце сабе, 
што адбылася інтэрвенцыя, і карціна будзе зусім ясная. Вось 
такая, якую я вам пакажу (разгортвае перспектыўны плон 
тых-жа двух калгасаў з хутаркамі, буйнымі хутарамі 
і панскай, сядзібай), Тыя буйныя клеткі, што я вам паказваў, 
цяпер прыдаліся, як гатовыя кулацкія тнёзды, У гэтай вот 
сеў кулак Ваўчэцкі, у гэтай Мядвецкі... 
Лютынскі. Што за чапухаі 


Старшыня гестам спыняе Лютынскага. 


Напорка (не адказваючы). Тут сядзіба пана Сурвілы, а там 
крышку на водшыбе, пана Мазавецкага, Туды далей па су- 
седству атаўбакаліся Жагула з Грамабоем. Пан Гняцецкі 
таксама не пакрыўджаны, яго былы маёнтак яму і застаўся 
(паказвае), Што і пана Гняцецкага зямля была парэзана на 
клеткі, гэта больш для маскіроўкі. А можа 1 яшчэ для якой- 
небудзь невядомай намі мэты. Скажам, для вайсковай. 
А вот у гэтых дробненькіх клетачках сядзе на адрубах 
вясковая бедната. Няхай тут гібеюць ды скусваюць насы 
адзін другому. Сурвілу-ж і пану Гняцецкаму патрэбны будуць 
рабочыя рукі;- парабкі і падзёнлікі, Вы цяпер бачыце, тава- 
рышы, куды цэліў шкоднік Далеўскі, якога прытуліў пад 
сваім цёплым крылом таварыш Лютынскі. Можа таварыш Лю- 
тынскі і не ведаў, што Далеўскі працуе на інтэрвенцыю. 
Алетакая слепата І тое, што Лютынскі так горача заступаўся за 
Далеўскага, шмат аб чым гаворыць, Таварыш Лютынскі казаў, 
што ён змагаўся з прычэпаўшчынай, а ва самай справе пад 
выглядам гэтага змагання звальняў з працы лепшых работ- 
нікаў. 

Лютынскі. Каго, напрыклад? 

Напорка. Напрыклад Прахарэню, які асмельваўся крытыкаваць 
вашу работу. А сапраўднай самакрытыкі ад таварыша Лю- 
тынскага мы яшчэ не чулі. Хацелася-б пачуць яе хоць 
у канцы (ідзе на месца). 

Старшыня (трымаючы. запіску). Слова мае таварыш Мандры- 
кін. 

Мандрыкія (выходзіць). «Ум человеческий ловок и тибокё-- 
сказаў адзін вядомы паэт.І гэта ён пра вассказаў, таварыш На- 
порка! Пра ваша выступленне. Спрытны вы чалавек, тава” 
рыш Напорка! Сам быў на паслугах у Далеўскага, сам нара- 
заў гэтыя самыя клеткі, а цяпер, калі прышлося, што самога 
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зараз возьмуць за шкірку ,он украдкаю кивает на Петра", 
гэта значыць на Антона Мітрафанавіча. Адным стрэлам хоча 
трох зайцаў забіць: каб і самому выйсці сухім з вады, і ня- 
дюбага яму чалавека ўтапіць, і яшчэ нажыць сякі-такі капі- 
тал. 


Старшыня. Гаварыце пра Лютынскага, а не пра Напорку- 
Мандрыкін. Вось-жа я і хачу сказаць, што Антон Мітрафа- 


навіч тут ні пры чым. Чалавек новы, толькі што да нас за- 
стаўся, нікога не ведаў. А ліха вас ведае, каторы з вас 
шкоднік! Чаму абавязкова Далеўскі, а чаму не Напорка? 
Хіба табе, катораму, у душу залезеш? А што паміж Напор- 
кам і Лютынскім скрозь былі нелады, дык гэта-ж усім вядома. 
і што сягоння Напорка скарыстаў трыбуну чысткі, каб скам- 
праметаваць Лютынскага, гэта; таксама ясна. Шкодніцтва 
прышпіліў, контррэволюцыю, інтэрвенцыю, інфлюэнцыю.. 
Такіх дзівосаў наплёў, як У той казцы: 


У лукоморья дуб зеленый. 

Златая цель на дубе том. 

И днем и ночыо кот ученый 

Все ходит по цепи кругом. Хх 
Идет направо--песнь заводит, 
Налево--сказку говорит... 


Так і Напорка: ішоў направа--заводзіў песню разам з Далеў- 
скім, а сягоння ідзё налева--і расказвае нам казкі пра інтэр- 
венцыю. А між тым не заўважыў, што з гэтых казак тырчаць 
яго ўласныя вушы. Выходзіць, таварыш Напорка, што самі 
вы даўно прымірыліся з думкай пра інтэрвенцыю. Вы не 
верыце ў абароназдольнасць нашай краіны і ў сілу нашай 
слаўнай Чырвонай арміі. Вы не верыце ў тое, што ўсе пра- 
цоўныя, Як адзін, стануць са зброяй у руках на абарону 
свае вялікай бацькаўшчыны. Вы ўжо і пагадзіліся з тым, 
што прыдуць і забяруць, і кулакоў насаджаюць, і маёнткі 
панам аддадуць. Вось як чалавек часамі можа выдаць самыя 
патаемныя свае думкі і надзеі! Ды яшчэ як размаляваў гэтыя 
хутары! Гляне другі, дык аж слінка пацячэ. 

Старшыня (звоніцв). Яшчэ раз напамінаю вам, што чыстку 
праходзіць Лютынскі. 

Мандрыкін. Ага, добра... Антона Мітрафанавіча я ведаю не 
так даўно, з таго часу, як ён у нашым Наркамаце працуе-- 
але ведаю добра. Антон Мітрафанавіч надзвычайна добры 
працаўнік. Парадак любіць, аўтарытэтам карыстаецца і справу. 
ведае. Як толькі ён прышоў яшчэ першы раз ва ўстанову 
я зразу падумаў:--во, гэта гаспадар! Разам з тым Антон Міт- 
рафанавіч і вайлейшы чалавек. Ён і пагаворыць, і пажартуе, 
інікога не пакрыўдзіць. Напорка тут крыўдзіўся, што 
Антон Мітрафанавіч Прахарэню звольніў. Вядома, тавары- 
шу Напорку крыўда вялікая, богэты-к захаваны прышчэпавец: 
быў яго блізкім сябрам. 
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/ аршыня.--Я вас прасіў больш пра Напорку не гаварыць. 
андрыкін- Выбачайце.. Ну, Антону Мітрафанавічу рабілі 
ц. яшчэ закіду тым, што ў галіне планавання не ўсё, гладка. 
Дык тут, таварышы, у палажэнне трэба ўвайсці. Незаўсёды, 
тэта, бачыце, удаецца, каб, як напісаў у плане, так яно 
1 вышла ў сапраўднасці. Неяк раз мы з Антонам Мітрафана- 
вічам гаварылі пра гэта. Прынёс я да яго план падпісваць 
па свінагадоўлі. І ўсё ў мяне так гладка, па клетачках распі- 
сана: столькі вось свінаматак; кожная апаросіцца два разы, 
кожны раз--шасцёра парасят. А ўсяго за год столькі вось, 
Антон Мітрафанавіч падпісаў дый смяецца: ,А што ты, кажа, 
ёй зробіш, калі яна не “шасцёра, а чацьвёра прывядзе?“ 
Я падумаў-і праўда: хіба ёй загадаеш? А калі яна толькі 
раз апаросіцца, а другі раз не захоча? Вось табе твой план 
і лопнуў. Пры чым-жа тут тагды таварыш Лютынскі? Я, вядома, 
І не супроць плана. Усюды план, няхай і ў нас будзе план. 
Але-ж тут, я кажу, у палажэнне трэба ўвайсці... (сыходзіць 
з трыбуны). Я за тое, каб Антона Мітрафанавіча ў партыі 
пакінуць. 
Карнейчык Дайце мне слова. 
Старшыня. Давай, 
Карнейчык (выходзіце). Я, таварышы, ведаю Лютынскага не 
/ ияпер. Мы з ім пазналіся і падружыліся яшчэ ў дваццатым 
годзе. Тагды ён быў вясковым настаўнікам і шчырым хлопцам. 
Раз мы з ім былі абняліся так шчыра, што на нашым целе 
пазаставаліся сінякі ад пальцаў. Гэта было тагды, калі мне 
адрэзалі вось гэту руку, якой у мяне няма. Тагды, ратуючы 
мяне ад белапалякаў, Лютынскі сам зблізку глянуў У вочы 
І смерці, і не спалохаўся яе. А калі гэта смерць падступілася 
да самага парога, ён перабраўся цераз фронт і падаўся 
ў Чырвоную армію. Тагды, развітваючыся, я даў яму парты- 
занскае слова, што ў самы небяспечны для яго момант буду 
з ім і не пакіну яго, хоць-бы мне самому гразіла смерць. 
Так вырасла наша дружба, таварышы, Я гэту дружбу трынац- 
І цаць год насіў у сваіх грудзях, не растраціўшы ні каплі. 
І вот сягоння, калі гэты небяспечны момант для Лютынскага 
настаў, я не выступаю і не ратую яго, Я не стрымаў свайго 
партызанскага слова. Я здрадзіў Лютынскаму! Як-жа гэта 
І вышла, таварышы, што я стаў здраднікам? Да гэтага я дай- 
шоў праз доўгія і пакутныя развагі, праз бяссонныя ночы. 
ўя Я стаў філосафам. Я не мог заснуць. Я ляжаў з расплюшча- 
І нымі вачыма і думаў пра дружбу. Што такое дружба? Ці 
ёсць яна вечная, пра якую я чытаў некалі ў раманах? На 
І чым яна трымаецца? Ці маю я маральнае права пераступіць 
цераз нашу дружбу з Лютынскім? Мне ўспаміналася наша 
размова з таварышам Нодэльманам, тагды мы прышлі да 
вываду, што дружба трымаецца па супольнасці класавых 
інтарэсаў. Але калі я пачынаў думаць пра нашу дружбу 
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з Лютынскім, усё выходзіла так, што ён выратаваў мяне ад 
смерці, а я за гэта павінен яго ўтапіць. Балюча мне было 
ад'тэтай думкі, а адагнаць яе не было чым. ў вот, калі можа 
дваццаты раз я пачаў думаць зноў пра нашу дружбу, перад 
вачыма ў мяне стала тая абстаноўка, у якой гэта дружба 
пачыналася. Ляжаў я тагды ў кладоўцы з параненай рукой. 
ў мне вельмі шкода было рукі мае. Не хацелася мне, мала- 
дому хлапцу, калекаю заставацца. і жах мяне апаноўваў, калі 
я думаў пра тое, які страшэнны боль прыдзецца мне выцер- 
пець. І не гледзячы на гэта, я даў адрэзаць сабе руку. 
Я нават сам прасіў, каб яе хутчэй адрэзалі, бо ў ёй пачалася 
гангрэна, якая пагражала ўсяму арганізму... Тут я, нарэшце, 
усвядоміў, што і з Лютынскім сталася тое самае, што было. 
з маёй рукой. Што вывад мне прыдзецца зрабіць такі-ж 
самы. Засталося толькі яшчэ пераканацца, што друг мой 
згінуў дарэшты і няма ніякай надзеі выратаваць яго. Я стаў 
больш прыглядацца да яго і правяраць факты. ў вот перш 
за ўсё выявілася, што 1 дружбы ніякай у нас даўно няма. 
Што няма яе перш за ўсё з боку Лютынскага. Не было 
больш ёй на чым трымацца. 


Лютынскі. А змагаўся я хіба не разам з табой? 
Карнейчык. Змагаліся мы супроць нашага супольнага ворага, 


але змагаліся, выходзіць, не за адну справу. Ты змагаўся за 
тое, каб прагнаць пана і даць поўную волю і выгоду расці 
кулаку. Я тагды не ўмеў заглянуць табе глыбока ў душу 
іне заўважыў, што недзе ў самым цёмным кутку яе сядзіць 
маленькая, але прагавітая звярушка. Я не ўбачыў у табе 
закаранелага ўласніка. Ты пашоў у Чырвоную армію, а звя- 
рушка грэлася ў цябе пад шынялём. Ты ўступіў у партыю 
1 прыкрыў звярушку партыйным білетам. Гэта звярушка была 
прычынай, што ты йе аддаўся ўвесь рэволюцыі, а прымасціўся 
толькі ў яе на запятках, каб саскочыць на першым павароце. 
1 гэтым паваротам быў НЭП. Тут звярушка вылезла на свет 
божы, знашла сабе спажыву, пачала расці і тлусцець, Яе 
бліскучую шэрсць пагладжвала рука наркома Прышчэпава. 
А сам ты, з яго благаславення, старанна ўзяўся за хутарыза- 
цыю, пачаў будаваць катухі для гэтых звярушак. Хутка павеяў. 
свежы вецер, звярушка счула небяспеку і прытаілася. Тут-бы 
табе з ёю развітацца, але ты не адумаўся, не вытруіцў звя- 
рушкі з свайго нутра, 1 яна цябе з'ела, як комуніста. 

Лютынскі (абураны). Гэта дэмагогія! 

Карнейчык. Фактаў хочаш? Фактаў у мяне хапіла-б на пяцёх 
комуністаў, каб выключыць іх з партыі. Ты захапіўся земля- 
ўпарадкаваннем, хваліўся, што ўсім рэспублікам нос уватрэш. 
А што з гэтага вышла, паказаў нам тут таварыш Напорка, 
Вышлі клеткі для звярушак. Контррэволюцыянер скарыстаў 
тваю палітычную слепату, а сляпым цябе зрабіла звярушка. 

Зімою, у часе хлебанарыхтовак, ты ўціраў слёзы кулаку. Сам 


і. бэ а 
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пачаў хныкаць разам з ім і наракаць, што партыя няправільна 
робіць, ліквідуючы кулака. Кулацкая скарга табе так засла- 
ніла вушы і вочы, што ты не чуеш стогнаў працоўных 
у фашыстоўскіх турмах, ты не бачыш, што дзесяткі мільёнаў 
беспрацоўных заходзяцца з голаду і замярзаюць на вуліцах 
шыкарных эўрапейскіх сталіц. Ты сваімі ўчынкамі аддаляеш 
іх паратунак. Ты не здолеў перарваць пупавіны, што звязвала 
цябе з тваім бацькам-кулаком, якому, між іншым, сам дапа- 
мог акулачыцца. Ты-ж потым дапамог яму пралезці ў калгас 
і схавацца там ад раскулачвання. А калі яго нарэцце ўсё-ж 
такі раскулачылі, у цябе не хапіла адвагі расказаць пра гэта 
партыі. Ты нават ад мяне стаіўся, ад свайго друга! Дзён 
дзесяць таму назад, калі я ўбачыў цябе з бацькам на скверы, 
ты стараўся ўпэўніць, што бацькў твайго раскулачылі няпра- 
вільна. Але на гэты раз я табе не паверыў. Мы з таварышам 
Нодэльманам праверылі гэту справу. Бацьку твайго раскула- 
чылі год таму назад і раскулачылі правільна. А ты стаў аба- 
раняць яго ад совецкай улады. Напісаў свайму сябру, загад- 
чыку райземаддзела Барнатовічу, цэлую інструкцыю аб тым, 
як прыбраць з пасады старшыню сельсовета і вярнуць бацьку 
маёмасць, Ты абвясціў вайну совецкай уладзе. Падумай толькі: 
на аднога кулака ты прамяняў усю сусветную рэволюцыю! 
Шырокім кулацкім задам ты павярнуўся да ўсяго лепшага, 
аб чым толькі магло марыць чалавецтва. Хто-ж з нас двух 
здраднік? (Да аўдыторыі). Лютынскі, таварышы, здрадзіў не 
толькі мне. Ён здрадзіў усім вам, ён здрадзіў усяму рабочаму 
класу і яго партыі. Ён здрадзіў усяму чалавецтву. (Да Лютын- 
скага) А як-жа мне агідна было слухаць тваю хлусню, калі 
ў цябе запыталіся пра бацьку! Як вуж, ты выкручваўся. 
Нахабна лгаў, думаў, што я і Насця падтрымаем цябе. Ты 
паспадзяваўся на нашу дружбу. Думаў, што гэта досыць 
моцная прывязка, каб пацягнуць і мяне ў балота разам 
з сабою. Не, дружок! Парвалася прывязка і капіся ў балота 
ты адзін. Раскусіў я цябе, друг! Раскусіў і выплюнуў. Не 
хацеў ты ісці ў радох слаўных, дагнівай на сметпіку разам 
з пазадкамі. І казак пра цябе не раскажуць, і песень пра 
цябе не спяюць. І ў партыі табе, грамадзянін Лютынскі, даўно 
не месца (ідзе на месца). 

Наталя (устае), Вот і ўпаў ты, Антон Мітрафанавіч! Так упаў, 
што ні сам не ўстанеш, ні я цябе не падыму. І падымаць 
я цябе цяпер не захачу, такога... паганага! А падавала я табе 
руку, прасіла,- падумай, ці добра ты робіш? Слова выгава- 
рыць не даў, накрычаў, злаяў. Ё мяне з толку збіў, і сам сябе 
ўпэўніў, што бацька не кулак. Я ганарылася табою, што ты 
такі выдатны і карысны для совецкай улады работнік, а ты 
разам з Далеўскім шкодніцтвам займаўся. Ты-ж героем быў 
у маіх вачах. Я думала, што на фронце ты змагаўся за нашу 
справу. А цяпер. што я чую! Сын вот сядзіць, плача... 


КРАПІВА. 


Пытаецца, чаму дзядзька Карнейчык на тату сварыцца. Што 
я яму скажу? Што ты кулакоў абараняў ад совецкай улады? 
Што ты яму скажаш? Ці асмелішся ты глянуць яму ў вочы? 
А што ён пра цябе скажа, як падрасце? Як-жа мы з табой 
цяпер жыць будзем, з такім чарвівым? Эх!. Адабраў ты 
ў мяне мужа комуніста, грамадзянін Лютынскі! (садзіцца). 
Калі Наталя пачынае гаварыць, Лютынскі ўстае, хвіліну глядзіць на яе, не бачачы, 
пакідае трыбуну. Без капялюша са скамянелым тварам ідзе паміж радамі крэслаў 
да дзвярэй. Яго праводзяць варожыя погляды напружана заціхшай залы. Калі 


Лютынскі параўноўваецца з крэслам Юркі, той хапае яго за крысо 1 з баязлівай 
надзеяй заглядае ў скамянелы твар. 


Юрка. Бацька! Праўда, ты не абараняў кулакоў? Ты-ж іх не 
любіш?... 


Лютынскі ні словам, ні рухам яму не адказвае і ідзе далей. Юрка хвіліну 
намагаецца ўтрымаць яго крысо, алё не здужае і валіцца з крэсла. Седзячы яа 
падлозе, плача і крычыць услед. 


Апартуніст няшчасны!. І ніякі ты не авангард... 


Старшыня (устаўшы). Вораг не вытрымаў, збег. Я думаю, што 
плакаць па ім мы не будзем. Адным здраднікам у партыі 
стала менш. (Апладысменты, перапыняюць яго прамову). 


ЗАСЛОНА. 
Менск, 
чэрвень--снежань 
1982 г. 
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гіа АПОШНЯЯ СТРЭЧА / 


Час нашай стрэчы спавіты ў дым, 

] калі вызначыць дату ільга-- 

сяброўства маё пачалося тады, , ; 
калі пачалася мая туга. 


Нам быў загад наступаць на Казань, 

а мы наступалі на цёмную ноч, 

бо мы не маглі ўжо вярнуцца назад, 

хоць нашы палкі адступілі даўно. ; . 


Над намі ірваліся горы гранат, 
пад намі зямля ракатала, як гром: 
накрыж агнём частаваў супарат 
самым пякучым на свеце агнём. 


Кругамі маланкі ішлі ўваччу, 
кроўю пясок жвіраваты прамок, 
Е. . і нехта зняверлівы першы пачуў, 
як наш кулямёт захліпнуўся і змоўк. 


Прайшла ўрачыстаю хадою смерць, 
праняўшы дрыготнае цела наскрозь... 
Я адчуваю яшчэ і цяпер, 

як здрадлівым пульсам забілася кроў. 


і Цемра на момант сплыла ў далячынь, 
бязмежнасць прасторы мяне абняла, 
Я стаў з цэлым светам адзін на адзін 
без кроплі жывога людскога цяпла. 


Тады й нахапілася тая туга, 

з каторай шукаеш сяброўства сляды, 
каторую чуеш заўсёды наўгад, 

з катораю хочацца быць маладым. 


1 мне стала дорага наша жыццё, 
бо нам даручыла рэспубліка скрозь-- 
праз гора, 
і радасць, 
і карны касцёр-- « 
пранесці паходняй сваю маладосць. 
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Я рукі тады палажыў на пясок-- 

і сілай зямною наліўся мой пульс, 
і жвір вокамгненна навылет прасох, 
заціхлі пявучыя посвісты куль. 


Я поўз безупынна... 

Іі раптам пачуў, 

як роспачна катуе некага смерць; 
я хутка намацаў ягоны плячук, 

і чалавек зразумеў мой намер. 


Аберучкі горача сціснуў руку, 
у нас не было аніякіх прысяг: 
мы добра і так разумелі, 
адкуль 

прыходзіць ратунак 

1 дзе яго шлях. 


Ў мы папаўзлі паміж трупаў далей, 
дзе стыў асірочаны наш кулямёт, 
я справа залёг, 

а таварыш- лявей 

(і гэта звязала на тысячы год). 


Вобмацкам ладзілі зрушаны шчыт, 


на слых насцярожаны бралі прыцэл, 


ён стужкі падносіў, 
я градам крышыў, 
аж пальцы папухлі на правай руцэ. 


“ Нарэшце адолю зайграў кулямёт, 
залпам яе падхапілі стралкі, 
1 вораг, 
прабіты агнём навылёт, 
падаўся назад 
цераз ноч і пяскі. 


З гэтага бою нас вышла не шмат, 


і кожны сяброўствам сваім даражыў: 


таварыш далёкі-- 
стаў блізкім, як брат, 
і нам было добра і радасна жыць. 


Такі быў пачатак сяброўства майго. 
з каторым прайшоў я чатыры франты, 


мінуў, 
як гавораць, а 
ваду і агонь, 
вынес, 

як кажуць, 

лад сэрцам у тыл. 
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А тут і спаткала абодвух ваяк 
вялікая ростань, 

на некалькі год: 

у горад вілася дарога мая, 

у вёску імкнулася сцежка яго. 


1 так, 

за шляхамі наўсцяж ідучы, 

між намі прастора лажылася зноў... 
Усё-ж не магла затапіць далячынь 
сяброўства былога на цёмнае дно. 


Дармо, 

што даўно адступілі ў нябыт 
далёкай сустрэчы 

далёкія дні, 

дармо, 

што на новых франтах барацьбы 
ягоных вачэй пацямнелі агні; 


дармо, 

што на ўзметках паштовых дарог 
лісты размінуліся нашы навек-- 
я верыў: 

шляхамі маіх перамог 

са мною ідзе дарагі чалавек; 


я верыў: 

у нашых здабытках усіх 

ёсць праца ягоных натруджаных рук, 
ёсць частка ягоных вялізманных сіл, 
каторыя паляць над краем зару. 


1 дні праміналі... 

Я сам пастарэў, 

пад вязкаю год падаліся сябры. 
1] мне на яву захацелася стрэць 
таго, 

хто начамі са мной гаварыў. 


І мы з ім сышліся за круглым сталом, 
не ведаю добра-- 

каторага дня, 

у залі тады засядаў праверком: 

два строгія члены і я-- 

старшыня. 


Прыкрыўшы павекі далоняй рукі, 
стаяў чалавек, 
незнаёмы, 


І 
І 
І 
І 
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чужы... 
Ён доўга казаў пра чыесці грахі 
1 плакаў, 

што цяжка змагацца і жыць. 


Але ён ніколі не смеў наракаць, 
на чорнае гора, 

на долю сваю, 

дармо, Ф 

іцто заместа двух кварт малака, 
яму толькі кварту чамусці даюць. 


Адгэтуль і родзіцца прыкры настрой, 


няхай небараку даруюць яго: 


ён мужна калісці прайшоў, як герой, 


чатыры франты 
1 ваду, 
і агонь. 


Так гаварыў нам чужы чалавек, 
і раптам... 

я голас ягоны пазнаў, 

згадаў, 

што калісь на пясках, 

на траве 


нас дружбай навек заручала вайна. 


Забілася сэрца... 

Узнімаючы пыл, 

прамчаліся коні, 

запелі дажджы, 

і здрадлівы вецер руку падхапіў-- 
падаць чалавеку, 

каторы чужы. 


Я сілаю класа 

стрымаў гэты ўзмах, 
штурхнуў супроць ветру 
ударам пляча: 

я ўбачыў, 

што друга былога-- 
няма, 

а хітрага ворага-- 
трэба знішчаць. 


1 вось загарэлася ненавісць мас, 
натло спапяліла варожую кроў, 
судзіла за дружбу няверную нас, 
карала за здраду, 

паліла наскрозь. 


М 
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Яна ад вачэй чалавечых ішла 

і кладкі старыя тапіла нашчэнт, 
агністаю лавай між намі лягла, 

і мне стала раптам святлей і лягчэй. 


Дзве тысячы коса настромленых рук 
крычалі, 

сціскаючы пальцамі гнёў: 

-- Дазвольце мне слова!.. 

-- Я слова бяру!.. 

Дзве тысячы рук падтрымалі мяне. 


Тады я падняўся 

і цвёрда сказаў: 

-- Я тэтага знаў чалавека даўно... 
Нам быў загад наступаць на Казань, 
а мы наступалі на цёмную ноч. 


і мы з ім сапраўды 

чатыры франты 

прайшлі праз агонь, 

і ніхто не прыстаў, 

і мы з ім сапраўды 

былі, як браты, 

аж покуль ён здраднікам нашым не стаў. 


Што-ж мне сказаць пра яго вам цяпер, 
вы знаеце добра і самі усё: 

нас заручыла калісці смерць-- 

нас разлучае сягоння жыццё. 


Аб мёртвых адно успамін берагуць,- 

і я не забуду мінулага век, 

з мёртвымі дружбы людской не вядуць,-- 
Ідзі-ж ты ад нас, 

нежывы чалавек! 


Менск, Х-Х1--39 г. 


МІХАСЬ ЛЫНЬКОЎ. 


ВЫПАДАК НА ЧЫСТЦЫ 
(Апавяданне) 


Ён гаварыў паволі, перамінаўся з нагі на нагу, і, падбіраючы 
больш дасціпнае, больш прыгажэйшае слова, важна пагладжваў 
доўгія вусы: пышныя, шаўкавістыя--хоць рукой ты да іх дакра- 
ніся, пагладзь--гэткія-ж цёплыя да ўтульныя вусы, носу з імі 
ніколі не змерзнуць. І ён ведаў цану ім--шаўковым--і раз-по-разу 
пеставаў іх, ліха падкручваў усёй пяпярнёй, то левы, то правы, 
1, падкручваючы, прычмокваў ды кідаў вострыя позіркі праз 
трыбуну, туды, дзе ў махорачным тумане выглядалі напятыя, 
настарожаныя твары людзей. І здавалася, нібы падміргвае ён ім 
усім, падміргвае ды гаворыць: 

22 Вось я, братцы, які... Е-э-рой.. З дзевятнаццатага, можна 
сказаць, года і ва-а-апчэ... 

і сапраўды, ён гаварыў: 

-- Так што, таварышы братцы, быў я батрак-батраком, па 
самай што ні ёсць батрацкай лініі ішоў ад самых маіх, можна 
сказаць, юных лет--гадкоў тых зялёных. І праз тыя мае маладыя 
леты шмат я меў напасці ў жыцці. Адным словам, страданія меў 
вялікія і.. ваапчэ.. Жызню цяжолую перанёс, Ад іх, ад кулакоў, 
ад ворагаў нашае рэволюцыі... Ды ад белага войска, што і казаць. 
Ад гідры. У дзевятнаццатым гэта, у дваццатым. Белая армія, 
чорны арол, як у песні той... 

Старшыня камісіі кісла паморшчыўся і, павярнуўшыся за 
сталом, да яго: 

--А вы, таварыш, карацей ды бліжэй да справы. 

Чалавек сагнаў усмешку з твару, рашуча прашоўся рукой 
уніз па шаўковых вусах, учарапіўшы і зморшчыўшы ніжнюю 
губу, кіўнуў галавой- што-ж, карацей, дык карацей, калі з гэтымі 
старшынямі ніякага, можна сказаць, разгарнення... 1 гаварыў аб 
дзевятнаццатым годзе, аб партызанскіх атрадах, пра бойкі з бан- 
дытамі, пра ліхія налёты на белае войска, пра свой удзел, сваю 
ролю ў тых справах. 

Настарожана слухалі людзі, уздыхалі каторыя. Ды моладзь-- 
зялёная ды бязвусая,--затаіўшы дух, лавіла кожнае слова ды 
злосна азіралася на каторых, безуважлівых, сонных, што вялі 
свае шэпты пра справы дзённыя, пра будзёнашнія. Агрызалася: 

-- Ціху вы, чэрці, нашлі час на размовы. 

Захаплялася: 

-- Ну і майстра наш. Ну й Грэбяньчук... І трэба-ж гэта, маў- 
чаў чорт вусаты пра гэткія справы. Толькі і ведае: партызан 
партызана, каб расказаць, хоць-бы на свята калі, дык не. Праз 
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ячэйку трэба мабілізаваць калі.. Аж проста не верыцца, каб ён, 
Грэбяньчук, на такія справы ды здатным быў.. Грэбявьчук, на 
якога колькі то спраў было на ячэйцы--і прафінплан, і засмеча- 
насць, і п'янства, і былая растрата... Не пацвердзілася от толькі 
хіба... Ды дзе яно пацвердзіцца... 

А Грэбяньчук гаварыў. З дваццатага на дваццаць першы, 
з дваццаць першага на дваццаць другі- ідуць тыя гады, вяжуцца 
ланцужком адзін да аднаго-у пяцігодку ўбіліся, у другую 
ўваходзяць. І нехта з залы, з кутка, слова кеплівае: 

-- А карты? а хамуты? 

Аблізнуўся Грэбяньчук, ллечы напяліліся- вострыя да калю- 
чыя. І голас такі--сухі, шурпаты, словы некаторыя з націскам: 

ЗА ты, ду-у-гшай»ка, правер, а тады і выскаляйся... Ты, міл 
чалавек, кінь трапатню. Без падста-а-вы, ягадка, языка мазоліш... 

І да старшыні: 

-- Дазвольце, паважаны таварыш, каб парадак навесці... Каб 
кожны, можна сказаць... Каб трапло кожнае не магло на трудзяшчую 
пролетарыю наскок рабіць, паклёпы 1 ваапчэ... ў не перабіваць 
каб мяне ў законным маім парцейным слове, як ёсць я на чыстцы, 
трудзяшчы перад трудзяшчым класам.. А тут на мяне цень 
наводзяцць, падножкі ставяць і ваапчэ. 

Старшыня камісіі да парадку прызваў. 

2. Выскажацеся пасля, не перабівайце. 

І сеў у задумеяні, Запісаў тыя карты і хамуты, пра якія 
ўчуў, каб запытаць пасля падрабязна. Відаць, справы якія былі 
ў яго на фабрыцы“. Падумаў і задумаўся. Звычайнае слова 
хамуты. Хамуты, хамуты... І ліха іх ведае, няйначай поўняцца 
гэтыя хамуты сэнсам нейкім, асаблівым сэнсам.і дзіўныя-ж гэткія 
словы... Нібы чуў іх дзе. Ды што чуў.. Колькі тых хамутоў на 
свеце пабачыў, колькі іх перабраў на вяку, і звычайных і знатных. 
із немудрашчаю хамуцінай, з гужамі гнілымі, пяньковымі, і абшы- 
тыя лакавай скурай, з наборамі медзянымі, з зоркамі медзянымі, 
ды бліскучымі кольцамі, з раменнымі, гужамі сырыцавымі.., А то 
1 проста шлеі, мяккія шырокія, каб ямчэй на прасторныя кон- 
скія персі. Там-жа, на захадзе, без дуг ездзяць, другога каня 
пастаў пад хамут, ён потам абліецца. Шляю яму дай ды агло- 
белькі гнуткія, выкручастыя. Так, на захадзе... А пры чым захад 
тут? Год дваццаты хіба.. Так. Хамуты.. і пры чым дваццаты, 
калі толькі вунь хамутоў гэтых аглядаў пазаўчора на фабрыцы. 
на рымарнай. Да якасці прыглядаўся, да выканання прафінплана. 
Гэта калі абследваў перад чысткай. Не распачнеш-жа яе ўсляпую, 
трэба кожнага чалавека прамацаць, паглядзець яго ў жыцці 
1 на справе, дасканала агледзець кожны цэх, кожны варштат. 

Але-ж пры чым хамуты? 

А чалавек гаварыў усё аб сваіх справах. Клубіўся махорачны 
дым над людзьмі, іхныя творы расплываліся шырокімі, нявыраг- 
вымі плямамі, І толькі відаць былі пярэднія, што сядзелі перад 
прэзідыумам, перад урачыстым сталом і трыбунай. Чалавек гава- 
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рыў падрабязна аб кожным годзе, аб кожнай вялікай справе, 
гаварыў аб краіне як расла яна, набіралася жывымі сокамі, 
Ур алася рыштаваннямі, выбіралася на дарогі шырокія. 

тады зноў перабіў старшыня: 

-- Усё гэта правільна. 1 НЭП- правільна, і рэконструкцыя--. 
правільна, і хто-ж сумняваецца ў соцыялізме? А вы скажыце-ка. 
лепш, як змагаліся за генеральную лінію партыі, і ў чым яна 
гэтая лінія? 

Чалавек разгублена развёў рукамі і, торгнуўшы за вус, адка- 
заў укрыўджаным тонам: 

-- Я не разумею вас, таварыш старшыня... 1 пры чым тут 
генеральная лінія, калі я, можна сказаць, з самых юных летаў 
пра совецкую ўладу можа сніў і думаў, калі я потым за совец- 
кую ўладу на рабочым сваім целе раны займеў. Не верыце? 
От-жа я нават кульгаю крыху праз тыя раны. 

77. Праз чарку больш кульгаеш...--зноў нехта кінуў з кутка, 
і ледзь чутны смяшок пракаціўся па радох, па галовах. 

тады пасыпаліся пытанні. 

-- А чаму адстае цэх? 

-- І ці праўда, штоён, Грэбяньчук, на работу кулакоў прымаў? 

--Ёці праўда, што ён, Грэбяньчук, да тых карт дужа здатны, 
і ля пляшкі вялікі спрыт займеў? ; 

--Ікалі гэта тыя хамуты са склада прапалі? І кудыяны дзеліся? 

ізноў хамуты. 

Тады ўзяў старшыня вучотную картку, каб бліжэй да яе пры- 
гледзецца, распытаць. Выходзілі аратары і гаварылі. Нахмураны 
сядзеў Грэбяньчук, агрызаўся. . 

-- Паклёп на мяне і... ваапчэ... 

і тады гаварылі аб заціску самакрытыкі, І ўсё ніжэй і ніжэй 
апускаліся пушыстыя вусы, зусім размяклі шаўковыя і віселі 
цяпер, матляліся, як восеньскія лапухі, пажоўклыя на няскоша- 
ным ускрайчыку прыбярэжным. Маладзейшыя каторыя абараняць 
спрабавалі, Сэрцам гарачым заступаліся за мінулае. Гэта-ж трэба-- 
з семнаццатага ў арміі... Гэта-ж трэба: у партызанах быў... Белых 
пушыў... А што выпівае, ці, скажам, карты там... Ці груб, ціцэх 
адстае... то хто-ж вінаваты ў гэтым? Усе вінаваты, пры чым-жа 
тут Грэбяньчук адзін?.. А хамуты... Ізноў-жа, судом апраўданы... 

-- Не даказана тая растрата... і ваапчэ...--кінуў рэпліку 
Грэбяньчук. 

-- Іменна: ваапчэ --спыніў старшыня майстра і гарачага 
аратара. І той сеў, выціраючы рукавом засмяглыя вусы. Пры- 
цішэлі гаманлівыя галасы ў залі, да старшынёвых слоў прыслу- 
халіся. Старшыня запытанні даваў Грэбеньчуку: якім чынам ён 
трапіў у армію ў семнаццатым годзе вясной, калі год яго не 
стаяў на прызыве. Ці пе добраахвотнікам ён трапіў туды? 

-- Так..--выціснуў майстра скупое слова, і прыхіліўся да 
сцяны, нібы прыперты да яе калючым позіркам старшынёвых воч. 

Яшчэ некалькі пытанняў і заключыў старшыня: 
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-- А былі вы добраахвотнікам керанскіх войск... 

Грэбяньчук памкнуўся быў нешта сказаць, варухнуў плячом, 
але асеў і ўсё углядаўся ўніз, у ножку стала. Была звычайная 
яна, точаная, старая, у пылз, у шчылізах. Над ножкай звісаў 
рог чырвонага сукна, у плямах чарнільных, у дзірках- папяросай 
прапалена. І калі глядзець на гэту ножку, на запыленае сукно, 
тады вальгатней на душы і не так заходзіцца сэрца ў нячуваных 
тахтах. А галоўнае--не бачыш тады воч людскіх, гэтых знаёмых 
воч. Чамусці цяжка Грэбеньчуку глянуць проста, адкрыта, у гэтыя 
самыя вочы. 

-- І праз месяц які вы былі штабным пісарам? 

-2 Так, быў пісарам...--мармытнуў, адвязаўся. 

-- Т такім чынам, вы ведалі грамаце... Як-жа гэта так ды пры 
вашым батрацкім палажэнні, пры вашых-жа ,юных летах“? 

Маўчаў Грэбяньчук, збіраўся з думкамі. Дробныя капелькі 
поту выступалі на лбе, буйнелі, скачваліся і навісалі разбухлыя 
на касматых брывах. Загаварыў. Ціха, каб не чулі тыя, што ў залі. 

-- Вучылішча я скончыў тады... Гарадское... 

-- Гэта, будучы батраком? 

-- Дзядзька быў у мяне.. Не сказаць, каб багаты, а так... 
ну... Сыраварню меў... Ну і вучыў... 

-2. Т-а-а-к... Сыраварню... Ага... 

Г не сам ведаў старшыня, да чаго тое ,ага“ было. Але адчуваў, 
што трапіў за нейкую нітачку і вось цягнецца яна, цягнецца, клубок 
раскручвае. Да чаго толькі клубок той раскруціцца... Да кар- 
тачкі ўсё прыглядаўся, да вучотнай, Запытаў суха і коратка: 

-- А дзе вы былі ў часе Кастрычніка? 

-- Хварэў я, хварэў тады...- схамянуўся майстра і загаварыў 
торапка і спяшаючыся, нібы стараўся загаварыць каго, вочы 
старшынёвы адвесці ад картачкі.- На тыфус, на сыпняк я хварэў... 
Тады-ж у водпуск падаўся з армііі... 

І скоса пазіраў на старшыяю. Той сядзеў за сталом, пільна 
разглядваў картку, думаў аб нечым, мусіць, збіраўся яшчэ запы- 
таць аб чым. Настарожаная маўклівасць панавала ў залі. Усе 
чакалі гэтага запытання, бо павінна-ж яснасць нейкая быць з чала- 
векам, з такім-жа чалавекам. І старшыяя пытаў. Не пытаў, а гава- 
рыў. і кожнае слова было цякучае і цяжкае, усё ніжэй і ніжэй 
прыціскала Грэбеньчука, прыгінала да долу. 

22 Хварэлі, кажаце.. На тыфус.. Можа яно і так. Праўда, 
людзі на сыпняк у дзевятнаццатым больш сыпаліся... Чуеце, 
у дзе-вя-тнаццатым... Але што-ж, мог чалавек захварэць і ў сем- 
наццатым... Асабліва, ежалі крута яму давялося... Ад большэвікоў, 
скажам.. Чуеце вы, ад большэвікоў, вы, ударнік Керанскі... 
Чаму-ж яму не падацца тады на сыраварню, на сырныя тыя 
страданні да дзядзькі... 

--- Дазвольце, хто вам даў права і... ваапчэ?.. 

-- Пра права пасля... Вы адкажыце-ка лепш, дзе вы былі 
ў дзевятнаццатым, дваццатым годзе? 
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Прыпёрты да сцяны, маўчаў майстра ды пакусваў абмоклы 
вус, на палец накручаны. а 

“2 Чаго-ж маўчыце? Хіба напомніць? Па вашых-жа дакуман- 
тах. Тут у картцы напісана, што ў дзевятнаццатым і дваццатым гадах 
вы былі на'двух-га-до-вых курсах. На якіх гэта курсах былі вы? 

2. Перападрыхтоўка вікаўскіх работнікаў... 

С Гэта ў дзевятнаццатым і дваццатым? 

2. Дазвольце..--рашуча ўзняўся тут з зэдліка Грэбяньчук, 
падышоў да трыбуны. “Тут, таварышы, непаразуменне... Я памы- 
ліўся аб вікаўскіх работніках. А што ў картцы напісана, дык 
гэга няверна.. Якія-ж маглі быць курсы ў дзевятнаццатым... 
і дваццатым, ды яшчэ двухгадовыя?.. Не пісаў я гэта ў картку. 

--А хто-ж запісаў? 

-- Не ведаю... Гэта памылка... А я не пісаў. Мо” хто ідругі 
падставіў у картку... І для чаго-б мне пісаць? 

2. Для чагог А я скажу, для чаго.. Дзе вы былі ў гэтыя гады? 

-- Дома быў... у дзядзькі быў... 

22. Дзе гэта? 

-- Пад Баранавічамі... ў 

-2 Ну вот... Чалавек у самыя гарачыя гады па белапольскіх 
тылах туляеццс, як пацук.. Дык як-жа тут не напісаць пра 
курсы, тулянне сваё прыкрыць, абмануць. Каго-ж вы абманвалі? 

газа Дазвольці . Ды што Вы... ДЫ запытайце вы пра мяне 
ў дзядзькавай вёсцы пад Баранавічамі, усе скажуць, што я рабіў... 
Мы ў партызанах тады былі, мы палякаў раззбройвалі, мы масты 
разбуралі... 

-2. Дзе гэта? 

-- Ну, у Апчаку.. 

7 Апчаку... Пачакайце... Апчаку, кажаце... Раззбройвалі... Раз. 
збройвалі... Та-а-к...---думаў аб нечым старшыня, углядаўся паверх 
радоў, дзе клубіўся махорачны дым і дзе чырванелі на сценах 
шматлікія лозунгі--аб партыі, аб чыстаце, аб пільнасці. Перавёў. 
вочы на яго, на Грэбеньчука. Той сядзеў, сутуліўшыся, уцяг- 
нуўшы голаў у плечы, нібы зьбіраўся хто ўдарыць яго. На 
хвіліну якую сустрэліся позіркі, і ў вачох майстравых мітусіліся 
палахлівыя агенчыкі, патушыў іх, апусціўшы вочы да долу, 

Нешта хацеў яшчэ сказаць старшыня, але, махнуўшы рукой, 
вымавіў толькі: 

-- Йу што-к... На сягоння хопіць... Позна ўжо. Чыстку гра- 
мадзяніна Грэбеньчука будзем канчаць заўтра... 

і больш за ўсё было чуваць гэтае слова ,грамадзяніна“, 
націск на ім рабіў старшыня. Людзі разыходзіліся, плячмі паціналі, 

--- Дзя-а-алы... З Грэбеньчуком гэта... Хто-б то ведаў? 

-- А тое... Не бачыш хіба, як закруцілася справа? Няйначай, 
бяляк... Адным словам, нячыста ў яго, нягладка выходзіць. 

-- Ну што-ж, пабачым заўтра... Ды і мы добрыя... Часам не 
ведаем, жывём з кім, працуем з кім... 

Разыходзіліся. 
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Званкі трамвая вывелі яго з задумення. Трамвай пранесся 
міма, поўны груката 1 вясёлага света. І калі прабеглі за вакном 
па рэйках трапяткія водбліскі ліхтароў, чалавек перашоў на 
другі бок вуліцы. Перашоў і ўспомніў. І шмат аб чым успомніў. 
Вось не прывык сустракаць тут трамваю, толькі, толькі прашла 
новая лінія. Па ёй ідуць новыя вагоны. Туды, дзе стаяць новыя 
пасёлкі, дзе новыя рабочыя дамы пастроіліся ў доўгія шарэнгі 
аж да самых заводаў. і ў адным з дамоў яго кватэра. Пасёлак 
завецца чамусці Выгарамі. Чаму? Няйначай пашла тая мянушка 
з дваццатага года, калі бадай усе акраіны былі агромністым 
папялішчам. Х 

То-ж у дваццатым. 

І зноў успаміны наваліліся залацістым роем, не адкараскаешся 
ад іх, не вызвалішся. Мо" таму, што на чыстцы памінаюцца 
чалавеку мінулыя дні, па мінуламу правяраецца сёняшні дзень 
1 па сёняшняму мінулае. Мо“ таму, што задужа спыніўся на гэтым 
мінулым майстра рымарнай фабрык! Грэбяньчуюі ніяк не можа 
от выбрацца на светлую і простую дарогу. Усе туляецца неяк, 
аглядаецца, спатыкаецца на слове, як на купіне. І зусім загруз, 
а пі ўзад, а ні ўперад. Тыя вочы, што кідалі раней смелыя 
позіркі з-за трыбуны, спуціліся цяпер, зашыліся пад густымі 
брывамі, не варухнуцца. Усё ўглядаюцца на парыжэлыя грэбень- 
чуковы чабаты, з вачмі тваімі сыйсціся баяцца, да долу нікнуць. 
Халодныя такія, шкляныя вочы. 

-2 Дзе-б то іх бачыў раней? 

і таварыш Савасцеяў --старшыня камісіі па чыстцы--ішоў 
познім вечарам да хаты, успамінаў і думаў--аб трамваі, аб новым 
пасёлку, аб дваццатым, аб геройстве, аб героях. Не аб тых, 
што ,Баапчэ“, аб сапраўдных жывых, жывушчых. І аб тых, што 
засталіся ў успамінах, аб тых, што загінулі некалі, пакінуўшы 
жывыя да гэтага часу справы. і перабіраючы ў памяці былых 
герояў, ізноў спыніўся на ім, на Грэбеньчуку. Трэба-ж неяк 
разблытаць гэты клубок да канца, трэба-ж паказаць людзям 
тэтага чалавека--вось ён перад вамі, ліхі партызан, вось яго 
баявыя заслугі. Вось ён ходзіць сярод вас, выхваляецца слаўным 
мінулым. І вы даруеце яму чалавечыя слабасці. Не даводзіце да 
канца хамутоў, а растрата ўсё-ж была, была пакража, і ў гэтым ён, 
Савасцеяў, пераконаны, І былі кулакі ў цэху, і быў развал, цэх 
ішоў на ніз, нехта тачыў яго, як шашаль. «Не даказана“. Хіба-ж 
ён, ліхі партызан, у яго ж толькі слабасці. А за слабасці за 
чалавечыя, толькі даруюць. 

і ўжо ўставаў перад ім, перад Савасцеявым, поўны твар 
Грэбеньчука, майстра хамутовага цэха, твар мінулы і сёняшні. 
Мо" прывялі к таму хамуты, мо" дзядзькава сыраварня, адтуль, 
з Апчака, што пад Баранавічамі, аб чым гаварыў сам майстра. 
З Апчака... Трэба хіба яшчэ крышку праверыць, 


МІХАСЬ ЛЫНЬКОЎ 


І да позняе ночы поркаўся Савасцеяў у немудрашчым сваім 
барахле, перабіраў кніжкі, старыя сшыткі- засталіся тыя сшыткі 
ад партшколы. І ўрэшце знашоў яе, невялічкую запісную кніжку. 
Выпараў на самым дне старога чамадана. Даўно заплеснявелі, " 
узяліся белай цвіллю чорныя кляенчатыя коркі гэтай кніжкі, 
парассыпаліся, павыпадалі некаторыя лісткі. Некаторыя з часам 
пасклеіліся, выцвілі, пажаўцелі, і толькі з вялікім трудом можна 
было дабрацца да запісанага. Колькі разоў гэтая кніжка была 
пад дажджом, пад снегам, пад завірухамі, трапляла ў ваду, калі 
даводзілася пераходзіць якія рэкі. І даўно-б яна згінула, альбо 
трапіла-б у палон--як трапілі туды аднаго разу ўсе яго салдацкія 

ррэчы--каб не насіў яе тады штодня ў гімнасцёрцы, у левай 
адтапыранай кішэні, дзе быў калісці заўсёды шэры чыгунны 
гадзіннік, аловак, ды палкавое пасведчанне. Аб тым, што ён, 
Савасцеяў, не хто іншы, а начальнік ружэйна-кулямётнага парку. 
палка, Самі запіскі былі кароткія, сціслыя: колькі пройдзена за 
дзень вёрст, якія гарады ўзялі за тыдзень, калі былі асабліва 
зацятыя баі і хто з таварышоў загінуў. Былі наспех запісаны 
некаторыя адрасы--то пакідалі раненыя таварышы, ад'якджаўшыя 
ў далёкія тылы, у Расію. Дзе яны цяпер, гэтыя таварышы? 

Ціхім сумам ахіналіся думкі, калі перачытваў палінялыя 
выцвілыя радкі, аб мінулым. Вось яны, гэтыя кароткія запіскі: 

-2 Два дні зацяты артылерыйскі агонь. Страшнавата было 
спачатку... 

2». «Сёння перашлі Бярозу. Забіты камісар палка т. Ганчароў... 

-- “.Пахавалі дванаццаць “сялян, забітых палякамі. Павы 
паляць гумны з хлебам, каб не пакінуць нам... Гараць масты па 
дарогах... 

-- «Узялі Менск... 

З (Сёння прашлі праз спаленую станцыю, Паспелі патушыць 
вадакачку. Адратавалі падстрэленага палякамі машыніста. Не 
хацеў ехаць з імі. 

22. ..Узялі полк у палон. Рабіў нам засаду ў Тартаках, ды 
сам папаўся ў сіло. 

-- Тры разы ў дзень у штыхавую атаку.. Аднак зламалі, 
пагналі. Узялі Слонім... 

-- А дзяўчаты ўсё-ж харошыя. Праўда, дзічацца, відаць, 
ксяндзамі запужаны. з 

г «Трэці дзень грымяць над Бугам гарматы. Адпачылі крыху, 
бо перад гэтым па шэсцьдзесят, па паўсотні вёрст, ніяк не 
дагнаць, 

Былі запіскі і пры адступленні, І сярод іх аб ім, аб комса- 
мольцы, Фамілію даўно забыў, а тады не запісаў. Звалі проста 
нашым комсамольцам. 

-- ..У вёсцы Апчак цяжка паранілі нашага комсамольца. Ці 
выжыве хлопец? 

У вёсцы Апчак. 


Значыць, правільна ўсё, як думаў, як меркаваў. 


ВЫПАДАК НА ЧЫСІЦЫ 


Тады кінуў той непакой, які валодаў ім увесь вечар. 

-- Ну што-ж, цяпер ясна ўсё. Клубок разблытаўся. Заўтра 
раскруцім апошнюю нітку і завяжам вузел. 

Сякія, такія матэрыялы разабраў, пачытаў газету лёг спаць 
спакойны, упэўнены. 


Была поўная зала народа, быў заняты кожны зэдлік, нават 
падваконнікі былі заняты, на іх забралася мітуслівая моладзь, 
каб ямчэй было слухаць, бачыць ямчэй. Старшыня камісіі даў 
некалькі малазначных запытанняў Грэбеньчуку, і той адказваў, 
падбіраючы словы, спыняючыся, абдумваючы, як-бы ямчэй 
адвесці гэтыя абвінавачванні. Хіба-ж ён злодзей які, каб красці, 
скажам, хамуты ці яшчэ там якое глупства. Не даказана-ж... 

надогул ён, Грэбяньчук, здзіўляецца такому незвычайнаму 
недавер'ю да сябе. І наогул, як гэта можна рабочаму чалавеку не 
верыць і запытаць-бы, хто гэта такі можа не верыць, адкуль ён, 
можна сказаць, такі чалавек бярэцца, калі ён, Грэбяньчук, уро- 
джаны пролетары... і зноў-жа чацверты год на фабрыцы... 

Але не было ўжо ранейшага размаха ў Грэбеньчука, і словы 
яго ледзь даляталі з-за трыбуны. і гаварыў ён не да залы, усё 
намагаўся пераканаць тых, што сядзелі за сталом. І раз-по-разу 
гаварылі там: 

-- А вы да народу ды гучней, каб чулі людзі вашыя словы. 

Што-ж ты людзям тым! асаблівае скажаш? 

1 зусім змоўк, калі старшыня камісіі, гэты суровы таварыш Сава- 
сцеяў, паставіў перад ім пытанне: а ці памятае ён, грамадзя- 
нін Грэбяньчук, апчакоўскія хамуты. І таму, што не таварыш, 
а грамадзянін, і таму, што нейкія хамуты апчакоўскія--суцішы- 
лася зала, і чуваць было, як дыхаюць на пярэдніх лавах, як 
старанна парыпвае ў сакратара камісіі пяро. Я 

-- Дык можа напомніць вам пра Апчак?...- наступаў старшыня. 

Абвіслыя вусы варухнуліся, з-пад іх вылецеў прыглушаны 
адказ: і 

-- Я не ведаю ніякіх Апчакоў.. І не хачу ведаць... 

-- Вы-к учора самі казалі пра Апчак. Пра дзядзьку, пра 
«ыраварню... 

Задумаўся на якую хвіліну, ды зноў: 

-- Не казаў я... А калі і сказаў, мо” памыліўся... 

-2 Дужа часта вы памыляецеся; Ва ўчотнай картцы--памылка, 
на рабоце- памылка... Адны памылкі ў вас засталіся. Дык калі 
не хочаце самі расказаць, тады я напомню... 

Ссутуліўся Грэбяньчук, прыліп да зэдліка за трыбунай, уцят- 
яуў голаў у плечы і ўсё курыў, дзьмухаючы на пракураныя 
тальцы, апякаў іх аб цыгарку, якая ўсё расклейвалася і дыміла, 
як паравоз. 

А таварыш Савасцеяў расказваў. 


6. Педымя рэволюцыі (М 1. 
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«Было гэта пры адступленні з-пад Баранавіч. Ужо стаялі на 
дварэ халодныя восеньскія дні, з дажджамі, з макрэддзю, з непра- 
дазнай гразёю дарог, у якой грузлі коні, таміліся людзі. Ружэйна- 
кулямётны парк, які быў тады пад маім началам, спыніўся на 
кароткі начны адпачынак на багатых шляхецкіх хутарах, Зваліся 
яны Апчакоўскімі, бо недалёчка была вёска Апчак. Мы размяс- 
цілі ўсе ларкаўскія падводы на адным двары, а частку падвод. 
з апошнімі патронамі спешна накіравалі ноччу ў полк, які быў 
недзе ў вярстах сямі-васьмі ўперадзе на фронце. Так меркавалі 


мы, а ўрэшце аказалася, што полк быў у другім месцы, зусім . 


у баку ад нас, і мы ледзь не трэпілі ў тую ноч у палон. З патро- 
намі паехаў чырвонаармеец Анохін, а мо" якая другая фамілія 
была ў яго, не памятаю. Быў ён тады адзіным комсамольцам 
у нас ва ўсім парку. Непрыкметны з выгляду хлопец, нізкі, 
карчукаваты, з рэзкім пранозлівым голасам, ад якога коні пужа- 
ліся не хужэй, чым ад панікі самалётнай. Але-ж да чаго ўпарты 
быў гэты хлопец 1 да чаго дасціпны: усё--што даручыш, гарыць. 
у яго агнём пад рукамі. Ці схованку-яму выкрыць з аўсом, ці 
вынюхаць схованую кулаком вінтоўку, даставіць маланкай пат- 
ровы, пачыніць кулямёты--залатыя былі ў хлопца і спрыт, і рукі. 
А вясёласці хоць адбаўляй. Часам дождж, гразь, задыхаюцца 
коні, хоць ты поперак дарогі лажыся, а ён грымне песню, пра- 
бяжыць, як віхор, па дарозе--,а ну, варушыся!“ і глядзіш: стома 
не стома, дарога не ў знакі. Адно--ксяндзоў не любіў, ды старух 
не цярпеў, асабліва якія старушэнцыі скнарлівыя. Паставіць якая 
перад ім малака кіслага ці капусты нішчымнай, ну і пачалося. 
стол грыміць, з малаком рэволюцыя, і бабка якая--божы цвяток-- 
задам, задам да дзвярэй туліцца: Я 

-- Гошпадзе, шусе хрышце.. швенты пан ежуш... 

-- Ты мне езуса не выстаўляй, ты мне за пана бога не хавайся, 
ты мне ежалі контррэволюцыю ў жываце сыраквашай наладзіш--- 
будзеш адказваць па ўсіх стаццях ваенна-рэволюцыйнага часу, 
як ёсць я баец, як ёсць я салдат рэволюцыі... 

Былі тыя доўгія словы страшней гнева пана-бога для прака- 
ветных старушак. Але на ,рэволюцыйным часе“ спыняўся Ано- 
хін, зніжаў тон і пачынаў ціхія дапламатычныя размовы ды 
намёкі аб тым, што не пашкодзіла б яму, байцу, з'есці звычайны 
кавалак хлеба, і паколькі ён чалавек не горды, ён не-меў бы 
нічога супроць чаго-небудзь... гм... і смачнейшага. І што грэх ёй 
вялікі, бабцы і перад рэволюцыяй і, у першую чаргу, перад 
папам рымскім, перад самым свентым Піем пятым-дзесятым за 
выключную яе скнарасць перад байцамі. Тым больш, ведае ён, 
баец, што ляжыць у бабкі кубел сала схаваны і ліпавачкі 
з мёдам у зямлю закапаны. А для каго, запытаць у бабкі, ляжаць 
тыя ліпавачкі? І навошта яны заколаны, хіба хто хоча іх адабраць, 
у старушкі? 
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Пасрэлніцтва папы рымскага давала, зразумела, некаторыя 
вынікі і, аблізваючы губы, Анохін важна дзякаваў бабцы за яе 
выключныя заслугі перад рэволюцыяя... 

Праўда, даводзілася. часам умешвацца ў анохінскія непара- 
зуменні з бабкамі ды з ксяндзамі і прыводзіць яго да парадку, 
а ў вогуле гэта быў залаты хлопец. І вось ён ноччу паехаў з пат- 
ронамі. У парку застаўся я ды тры-чатыры чырвонаармейцы, 
Была цёмная восеньская ноч. Прыглушаная, здрадлівая ў сваёй 
маўклівасці, цішыня навісла над ноччу. Тая цішыня, якая бывае 
на фронце ў гарачыя дні баёў, адступленняў, калі балюча ловіць 
вуха кожны гук, калі кожны самотны стрэл можа выклікаць 
ураганы, калі сляпая цемрадзь ночы кожную хвіліну гатова прар- 
вациа грымотнымі бліскавіцамі пяруноў, полымем шалёных агнёў. 
Стаміліся, чакаючы дню. Спалі па чарзе. А калі пачало развід- 
няць, зразумелі, што трапілі ў пастку. Некуды эніклі складзеныя 
пад паветкай хамуты, нельга было выехаць. З усіх куткоў сачы- 
лася здрада. Ёю поўніліся загадкавыя ўсмешкі гаспадара хутара, 
багатага шляхціца, бадай фальваркоўца. Здрадай поўніліся нязвы- 
чайныя рухі людзей, што перабягалі ад хутара да хутара, што 
сабраліся купкамі за варотамі, Былі напалоханыя позіркі падвод- 
чыкаў--І хамутоў шкада, І ў гэткую-ж кашу трапілі. Калі па- 
спрабаваў сунуцца туды, за вароты, да купкі хутарскіх людзей, 
ніяк не мог дабіцца ніякага толку. Аднекваліся: па-першае, 
навошта ім хамуты І, па-другое, хто стане красці ў іх, людзі 
яны ўсе, слава богу, не якія там-небудзь, каб гэта на крадзеж 
пускацца. Гэта можа там; скуль таварыш з'явіўся, пародкі такія... 

Адным словам, намёкі, І глядзяць пры гэтым, вачмі па табе 
слізгаюць, на наган пазіраюць, як каты на сала. 

-- Каюк табе, Савасцеяў, і амэн..--думаю так да асцярожна 
пахаджваю, чырвонаармейцам падміргваю--трымайся, хлопцы, 
каб усё да парадку, ды зрабіце, моў, выгляд, што кулямёцікамі 
займаецеся. 

А ў кулямёціках патронаў--кот наплакаў. Апошнія патроны 
ў полк адасланы. Туды-ж і спраўныя кулямёты. Асталося аднё 
барахло, ды яшчэ трафейных французскіх з дзесятак- чыніць усе 
трэба. Добра яшчэ, што гэтыя людзі пра патроны не ведаюць, 
пазіраюць з апаскай на кулямёты. Хоць час адцягнеш, Але што 
карысці з таго, калі паляк! часам надыйдуць? А тут ужо і гутаркі 
пачаліся, што не шкодзіла-б чырвоных у драбавікі ўзяць, ці 
варта з імі ваўтузіцца доўга. Асабліва хлапец адзій стараўся, 
вярзіла такі, вялікі, як крыж той езусны, прыдарожны. Падганяў: 
усё, а ну, стаіцё, значыцца чаго: раз і гатова. Аднак апасаліся 
крыху. Ды сабіраліся ўсё больш і больш. 

ў самы цяжкі для нас час, калі цэлы натоўп рушыў на нашы 
вароты, паказаўся па ларозе чырвонаармеец конны, Зір»уў я адным 
вакам--Анохін, па кані яго пазнаў. На сэрцы адразу палягчэла-- 
справіўся хлопец з заданнем. Але што ж цяпер рабіць? Думаю 
ды пазіраю скоса туды на дарогу. Спыніўся натоўп, прыгля- 
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дацца стаў туды-ж, на наезніка. Той нібы стаў у нерашучасці 
на момант які, але ўжо праз хвіліну імчаў галопам і стаў, як 
укопаны перад нашым дваром, ліха насядаючы канём на вароты. 

--А ну, каторы тут солтыс?--грымнуў хлопец з каня. 

-- К чаму-б то?г- думаю. 

-- Адразу-ж мне солтыса... Полк кавалерыйскі ідзе ўслед, 
размяшчацца будзе, вызначайце кватэры... Да жывей... 

Ды, падміргнуўшы мне, гэтак важна ды сурова пытае: 

-- А вы, таварыш, якой часці і што тут робіце? 

Зразумеў я манеўр, ведаю к чаму тут кавалерыйскі полк, 
адказваю: 

-- Так і так, немудрашчыя, значыцца, справы, на хамутох, 
адным словам, селі... 

-- Хамуты? Уга... Мы іх з-пад зямлі дастанем. А хто гэта тут 
такім бязульствам займаецца? А ну-ка, солтыс, каб адным гэта 
вобмегам... іначай па ўсіх стаццях законаў ваенна-рэволюцыйнага 
часу... 

Як вадой тых людзей змяло. Туляючыся рассыпаліся па два- 
рах, па ўтульных хутарах шляхецкіх. Толькі стараста ды яшчэ 
чалавекі са тры старэйшыя засталіся, каб парадкі наводзіць. 
Праўда, браліся яны за справу, як відаць, без усякага апетыту,-- 
як гаварыў Анохін. І каб не парабак гаспадара, які цішком пака- 
заў нашым хлопцам на некаторыя хутары, за якія-б варта было 
ўзяцца, бадай што нічога і не вышла-б. А так праз якія паўга- 
дзіны з'явіліся пакрадзеныя хамуты ва двор і мы спешным парад- 
кам выбраліся ў дарогу, не прамікуўшы пры гэтым захапіць 
з сабою завадатара усёй хамутовай справы, вядомага на ўсю вёску 
бандыта, Калі ўзялі мы яго з сабой і ад'ехаліся вёрст на пяць 
ад хутароў, нас дагнала цэлая дэлегацыя з вёскі з сялян і не- 
калькіх парабкоў. Адвёўшы мяне ў бок, яны слёзна прасілі, каб 
мы, крый божа, не выпусцілі як-небудзь з рук гэтага чалавека, 
бо не будзе ім жыцця тады ад яго, дужа-ж чалавек гэты злы 
і вялік! вораг усім тым, хто дапамагаў чырвонаму войску, хто 
за ўладу совецкую стаяў, хто быў да яе блізкі. 

-- Калі адпусціце гэтага дэфензіўшчыка, прапалі нашы 
галовы... 

Мы самі ўжо добра ведалі, што за птаха трапіла нам у рукі. 
Тым больш, што чалавек здаўся нам з боем і цяжка параніў 
пры гэтым Анохіна, ўсё плячо развярнуў нашаму комсамольцу. 
з дапатопнай французскай вінтоўкі. Ёсць такія вінтоўкі, назы- 
ваюцца гра“, кулі ў іх па паўфунта, такую дзірку прасверляць 
табе, хоць каня ты садзі туды, на валах уяжджай. 

Узяў я пасля ўсіх гэтых разгавораў пад свой нагляд бандыта, 
сам'вёў яго пад канвоем, бо хлопцаў было мала, а дарога восень- 
ская, абоз расцягнуўся, за парадкам трэба было сачыць, не ад 
ставалі каб: А тут вечар ужо, на цямно бралася. Вяду я гэтага 
чалавека, ды думаю, як-бы хутчэй яго ў штаб дывізіі даставіць, 
ці здаць якому першаму ўпаўнаважанаму асобага аддзела, хоць- 
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бы напаткаць дзе хутчэй. А калі, думаю, крута стане ці што, 
паставім тады пад першага дуба і квіта. 

А чалавек намагацеца ўсё бліжэй, каб гэта ,на пару слоў“. 
Ведаю я тыя слевы, бліжэй трох крокаў не падпускаю, карабін 
на згатоўку. І тады пачаў гэта ён прасіць, І што ён не такі ўжо 
чалавек варожы, і што вышла наогул прыкрая памылка і ні ў чым 
не вінаваты ён, што ён нават у матросах быў пры цары і калі 
хачу я, то накажа мне на руцэ сіняе сэрца з якарам і сінія літары 
царскага мінаносца. 

Маўчу я, не падпускаю яго, спыніцца не даю ні на крок. 
Тады змяніў чалавек тактыку. Загаварыў аб тым, што ўсё аддасць: 
і цывільны касцюм, у Варшаве колісці куплены і бадай што не 
ўжываны. І германскія штаны, цёмнашэрыя з сінім кантам пяхот- 
ным, Захачу калі дык з мундзірам--баявы такі мундзір афіцэрскі, 
вільгельмаўскай арміі лейтананцкі мундзірык. І ўжо шэптам 
зусім--ёсць у дзядзькі ў садку пад ігрушай захаваная скрынка 
з золатам: пяцёркі, дзесяткі, александраўскія імперыялы. Усё 
на свеце дастане ён і на зямлі што і пад зямлёй, абы толькі 
далі яму адно: жыццё. І пасля кінуўся ў слёзы--ідзе вярзіла 
такі і слязмі абмываецца. 

-- Плач, думаю, плач, хоць у апошні раз наплачся ў ахвоту, 
калі слёзы да гэтага часу цябе не бралі, бо любіў ты чужыя 
слёзы, на чужое гора любіў выскаляцца. 

Так заспела нас ноч--цёмная, восеньская, дажджлівая. Прыслу- 
хаюся я да галасоў у абозе ды не спускаю воч зссутуленай 
спіны, калі што, дык проста от пад гарачае дула. іду 1 сціскаю 
ў руцэ сваю нямецкую карабінку, для ночы дыстанцыю паменшыў 
на крок. А тут у мястэчка ўехалі. Вялікае такое мястэчка, вуліцы 
доўгія, блытаныя. Памятаю, касцёл высокі і доўгая агарожа каля 
яго цагляная. Доўга будзе памятацца тая агарожа, цэгліны там 
крыж-на-крыж, высокая такая агарожа, лёгкая, фігурная. 

Азірнуўся я там на міг, каб паклікаць чырвонаармейца, сказаць 
каб, ехаць куды, якога парадку трымацца. І толькі міг, секунда 
адна. А калі зірнуў уперад, яго ўжо не было, толькі цень мілыг- 
нуў праз касцёльную агарожу і знік. Не паспеў нават карабінкі 
падняць, каб стрэліць хоць раз. Бліжэйшыя хлопцы таксама 
заўважылі, кінуліся праз агарожу. Але дзе там, цемрадзь, хоць 
вока выкалі. Ды й часу не было, каб займацца ім асабліва, ды 
ў мейсцы яшчэ незнаёмым дый людзей не было к таму вольных. 
І сорам-жа мне быў, ну хоць ты страляйся. Гэткаю-ж шляпай 
зрабіўся і праз каго... А тут пытае яшчэ ў мяне Анохін, хрыпіць 
на возе, ліпее ледзь: 

--- Уцёк, кажаш?.. 

-- Уцёк... 

Той аж зубамі заскрыгатаў. Ці ад болю то, ці ад няўдачы. 

-- Г якая-к то сволач яго ўпусціла?--пытае. 

-- Вот табе 1 сволач.,.- -думаю сабе і маўчу. Сорам мне перад 
Ім, перад гэтым хлопцам. Ён-жа з бяды так удала цябе вызваліў 
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і сам праз тое на бяду напароўся, Ці выжыве толькі, хрыпіць вот, 
няйначай лёгкае куляй задзета... ( 

Так упусцілі мы бандыта. Уцёк ён тады. І трынаццаць год 
з таго часу аб ім ні слуху, ні духу... : 


Старшыня камісіі кончыў расказ свой. Утаіўшы духі, сядзелі 
людзі і слухалі яго, забыўшыся пра ўсё на свеце. А таварыш 
Савасцеяў, счакаўшы хвіліну, павярнуўся да таго, што сядзеў за 
трыбунай, ссутулены і разбіты, з апушчанымі долу вачмі, з абмяк- 
лымі вусамі, гэткімі-ж доўгімі і абвіслымі. Запытаў: 

-- Ну, дык ці памятаеце вы цяпер, грамадзянін Грэбяньчук, 
як вёў я вастрынаццаць год таму назад пад нямецкаю карабінкаю? 

Нібы здрыганулася зала тады, ахнулі некаторыя,здзівіліся,такі-ж 
неспадзяваны кірунак прыняла ўся справа. А той сядзеў, баючыся 
паварухнуцца, Зніціўся яшчэ больш, уцягнуў голаў у плечы. 
Сутуліўся і маўчаў. Я 

--А мо! скажаце, што не памятаеце? А мо“ раскажаце, як 
апынуліся тут? І калі ўступалі ў парты і дзе, і хто дапамог 
вам прабрацца ў яе шэрагі? І хто памагаў вам маскавацца для 
варожай работы на фабрыцы? 

Маўчаў той. Маўчала настарожаная зала. Было чуваць узруша- 
нае дыханне людзей ды ціха гудзе ў сцяне вентылятар. Шэрыя 
клубы махорачнага дыму клубіліся пад столлю і цягнуліся да 
яго. Ды ў напружанай цішыні шалясцела над вентылятарам 
белая папера лозунгаў. І ў шалясценні тым мітусіліся чырвоныя 
літары, яркія словы. 

Словы аб партыі, аб пільнасці, аб чыстаце, 

Тады падняўся раптам аднарукі Саўка Мільгун--былы чырво- 
нагвардзеец, а цяпер кладаўшчык фабрычны. Быў сіняваты твар 
яго--ад напружання, ад гневу. Сівая шчэць валасоў калючай 
хваляй перакачвалася па твары, сударгава хадзілі напятыя сківіцы 
і цяжка абрушыўся на спінку скамейкі яго важкі кастлявы кулак. 

--. Як-жа, так братцы, а!.. Каб гэткую свалату прамаргалі мы 
з вамі, з гадам ручкаліся, паважалі, давяралі “шчэ колькі. Пар- 
тыза-а-ні!.. Ён за рабочы клас!.. Ён го-о-лас свой падаваў за нас... 
А спытаць, куды яго вочы глядзелі? І куды нашы?.. Цябе рас- 
страляць мала, гада!..--і так-жа раптам сеў, гнеўны, узрушаны, 
з запацелым ад напружання ілбом, з рэзкім пацінаннем плячэй. 

Загулі галасы ў залі. Цяжкі гоман нарастаў у ёй і перакат- 
ваўся грозным валам пякучага гневу і абурэння. 

Гнеў шырыўся, рос. “Ім поўніўся кожны подых людзей. Гневам 
поўніліся іх думкі, пачуцці. Ім гарэлі шматлікія позіркі воч, 
туды, на яго, дзе сядзеў цяпер ссутулены, згорблены, што стараўся 
патушыць ваўчыны бляск сваіх воч перад імі, абманутымі. 

Абманутымі ў чалавеку, у вялікім да яго давер'і. 


1938 


”, 
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ТАК ПАЧЫНАЛАСЯ МАЛАДОСЦЬ 
(Урыўкі з паэмы) 
КОМСАМОЛЬСКАЯ ВАРТА 


Яны час не хочуць траціць, 
Трэба хутка знішчыць гада-- 
Ходзяць хлопцы там на варце 
З комсамольскага атрада. 


Ходзяць ноч яны без змены 
У парадку тайнай змовы, 

І халодныя ў кішэнях 
Рэвальверы нагатове., 


Хлопцы помстаю сагрэты-- 

Будзе ворагу за ласку!.. 

А ў гатэлі вельмі светла 1 
Ззяюць лямпы воўчым бляскам... 


Там карнізамі чачоткай 
Вецер кружыцца гуллівы... 
А ў вакне балюе Плоткін 
З афіцэрам дэфензівы. 


Там віно, што мора, пеніць, 
Быццам хоча вокны выбіць. 
1 дрыжаць ад смеху сцены, 
і звіняць блудліва шыбы. 


Вораг там сядзіць без маскі. 
Ён святкуе, ён рагоча. 
Вораг думае шампанскім 
Пахавае комсамольцаў. 


1 пагаснуць ў тым разводдзі 
Рэволюцыі пажары. 
Хлопцы-ж вуліцаю ходзяць 
і трывога ў іх на твары. 


Дзе-ж той час, што ганьбу змые? 
Каб сканаў на смерць пракляты! 
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Вось дзе ён, былы «партыец, 
Першай маркі правакатар. 


А над Менскам ў непакоі 
Вецер вые дзікім спевам. 
Месяц, стомлены гульнёкс, 
Захістаўся ўжо на дрэве. 


Помста-ж выканаць наспела 
Свой прысуд па-комсамольску... 
-- Калі-ж выйдзеш ты з гатэлю? 
Ты, прыслужнік белапольскі! 


Хлопцам нельга часу траціць. 
У падполлі час кароткі-- 

Ужо вятох па стрэхах скача, 
Не выходзіць, сволач, Плоткін. 


Што за ліха, а ні гуку... 
Ходзь-бы рыпнулі дзе дзверы. 
1 мацней сціскаюць рукі 
Рукаяткі рэвальвераў. 


Што-ж такое! Гэта-ж позна!... 
І як бліснула ўжо сонца, 
Прышоў Олікер трывожны 
Клікаць варту комсамольцаў: 


зХлопцы! Пойдзем, не паспелі... 
Тут не месца на размовы...“ 
Хлопцы здзіўлена глядзелі 

На ягоны твар нервовы. 


Твар, што з белае бяросты, 
Быццам з кужалю сатканы... 
Хлопцы йшлі, і ў сэрцы, роспач, 
Што не здзейснілі задання-- 


Кончыць гада-чалавека, 

1 бурліў у іх гнеў гарачы, 
Як, мінуўшы небяспеку, 
Пачаў Олікер тлумачыць: 


«Нам, таварышы, на дзіва 
У гэту ноч не шанцавала: 
Сёння ноччу дэфёнзівай 
Камітэт арыштаваны. 


Нам начеслі зноўку раны 
іх канарыкі ліхія-- 
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Цукер там, Абрам“ забраны, 
Танхілевіч і другія. 


Перад святам шпегаў многа 
Па усіх кварталах ходзіць, 
З яшчэ большай асцярогай 
Трэба працу нам праводзіць. 


Ліха нас яны загубяць, 

Не загінуць сэрцам юным. 
Аж да болю сціснем зубы, 
А памром мы за Комуну!" 


“Хлопцаў злосцю калаціла, 
Сэрца крыўдаю смылела, 
Што дарэмна смерць хадзіла 
Каля Плоткіна ў гатэлі, 


Што сяброў закрылі краты, 
ім адтуль не скора выйсці, 
Што застаўся правакатар 
На няшчасці весяліцца, 


Што прадасць ён хлопцаў болей, 
Каб ізноў напіцца л'яным, 

Што Кастрычнік у падполлі 
Будзе ворагам сарваны. 


Хлопцы йшлі у задуменні 
З невясёлага спаткання-- 
Зноўку ў глыб, у сутарэнні, 
Каб сабрацца на змаганне. 


Яны йшлі, і ў сэрцы кожны 
Правяраў сябе аж тройчы... 
Менск нахмураны, трывожны 
Слухаў думы комсамольцаў... 


ЛІСТ РАСІЙСКІМ ТАВАРЫШАМ. 


На волі-ж знёсшы ўвесь цяжар, 
Крывавых дзён вязьмо, 
Партком, залечыўшы удар, 
Збірае комсамол. 


1 там праз сёлы й гарады 
Змагання кліч ідзе. 

ізноў кагорта маладых 
Барацьбітоў расце. 


ПЯТРУСЬ БРОЎКА. 


Ад акупантаў скрыўшы след, 
Ён новы шлях знайшоў-- 
Там хутка новы камітэт 

На барацьбу прышоў. 


Каб на рабоце зноў гарэць 
З запалам маладым-- 
Прашчыцкі, Бампі, Олікер 
У камітэце тым. 


І вырас зноўку агнявы, 
Злучыўшы сотні воль, 
На працы моцны, баявы 
Падпольны комсамол. 
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І праз жахі франтоў, і праз грукат вайны, 
Праз разбітыя бойкай палі-- 

Расійскім таварышам пішуць яны 
Бунтоўны, гарачы свой ліст: 


«Адсюль мы вам пішам, дзе турмы гудуць, 
Дзе цела краіны рабуюць нашчэнт. 

1 ўсе нашы хлопды з падполля вам шлюць 
Свой комсамольскі прывет. 


Мы горда трымаем свой кімаўскі сцяг, 
Хай цяжка ў падполлі тут нам,-- 
Клянёмся змагацца усе да канца, 

І мы абяцаем вам, 


Што мы перашкодзім варожым штыхам 
У самы адказны час-- 

Равамі мы ляжам на іхных шляхах, 

і мы прычакаем васі 


Клянёмся дашчэнту разбурыць іх тыл. 
Мы пройдзем праз жудасць начы-- 
Мы збурым дарогі, мы знішчым масты, 
Каб вораг не мог “уцячы. 


Калі-ж вы ударыце сілай сваёй, 
Гарматы пачнуць грукатаць-- 

Мы выйдзем насустрач вялікай сям'ёй, 
Каб разам у бойках стаць. 


Мы будзем змагацца, мы будзем жыцы! 
Мы з партыяй нашай ідзём, 


ТАК ПАЧЫНАЛАСЯ МАЛАДОСЦЬ 
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Клянёмся--мы з вамі, таварышы, 
Да самых апошніх дзён. ( 


Мы шчыра вітаем расійскіх братоў 
Упартай работай сваёй. ў 

Дык хай-жа жыве комсамол на франтох, 
Што вышаў ў апошні бой... 


а 
сё 


Той ліст напісалі удумліва так, 
1 радасць гарэла з узбуджаных воч, 


Бампі хавае той ліст на грудзях, 
і Бампі ідзе з даручэннем праз ноч. 


Ён знае, што некалі сёння чакаць, 

1] Бампі рашыў, хоць цаной галавы, 

Той ліст комсамольцам Расіі паслаць-- 

З падпольнага Менска да вольнай Масквы. 
Х. РАСЦЕ ЧЫРВОНЫ ФРОНТ е 

А на фронце ізноў разлівалася кроў 

І гарматы шалёга ізноў грукаталі. 

Свет дрыжэў, разарваны дратамі наскрозь, 

1 зямля калацілася і зямля уставала. 


Дынамітнай трасучкай дрыжэла яна, 

Быццам свет захацела на часткі растрэсці... 
А да Менска прынесла з-пад фронта вясна 
Комсамольцам ў падполле бунтоўныя весці. 


Што чырвоны штандар загарэўся ярчэй, 
ІЦто вораг пад націскам дружным кладзецца, 
Што строй акупантаў ірвецца нашчэнт 

Пад моцным ударам чырвонаармейцаў, 


Што гойяць іх грозныя хвалі назад, 
Што ім не устоіць ў бязлітаснай бойцы... 
1 ў Менску партком сабірае атрад, 
Атрад комуністаў і комсамольцаў. 


Партком іх збірае для барацьбы, 
Атраду ў падполлі задача свая- 
Каб тыл акупантаў дашчэнту разбіць, 
Каб выйсці насустрач вялікім баям. 


А вораг, няўдачамі збіты нашчэнт, 
Узняўся з тэрорам бясконцым-- 


ПЯТРУСЬ БРОЎКА 


За краты кідае другі камітэт, 
Але не разбіць комсамольцаў. 


Яны змагарамі ў падполлі растуць, 
Выходзяць змагацца атрадам, 

Яны з комуністамі побач ідуць 

У бойку астатнюю з гадам. 


ім толькі у бйках дужэць 1 дужэць-- 
Прышоў час суровай расплаты. 

А фронт надыходзіць бліжэй і бліжэй, 
Пад Менскам грымяць ўжо гарматы. 


Дамысі 
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Высозны, шырокі ў плячах, да якіх ў самы акурат была пад- 
ношаная скураная куртка, ён стаяў супраць Довіда і па незвы- 
жайнаму радасна ўсміхаўся. 

-- Ну, што, няма чым крыць? Тота-к. Вось цяпер і здымай 
усе грахі з майго цэха, 

-- Гэта мы яшчэ паглядзім, ці можна з цябе ўсе грахі адразу 
зняць. Не так гэта лёгка. 

СС А два вагоны звыш планавых даць, гэта лёгка? Эх, ты-ыі. 
Начальнік ты мой суровы... Прывык ты мяне голымі рукамі 
браць, а цяпер каюк гэтаму, калоцца пачну, бо аргументы ў мяне 
ў руках важкія, фактычныя. Хо-го! Цяпер я вам не папушчуся, 
а то як узялі моду, дык куды ні сунься, усё пра вагонны цэх 
гавораць, праходу не даюць. А цяпер каюк... 

“2. Гм.. Ты так думаеш? Ты думаеш, што ніколі больш такога 
не будзе ў цябе?--Нізкарослы і худашчавы Довід стаяў, нахі- 
нуўшыся на левы бок, і знізу доўга пазіраў проста ў твар 
Агейчыку, а пасля зірнуў уніз на Агейчыкавы ногі, задзівіўся, 
як шырока і моўна стаяць яны на зямлі--і парашыў, што хавацца 
яму ад Агейчыка няма чаго. Быў яму Агейчык за найлепшага 
сябра яшчэ з фронтавых часоў, ад якіх абодвы яны і пранеслі 
непарушным сваё сяброўства праз усе гады. Ён пазірае знізу 
Агейчыку ў твар і бачыць вялікія Агейчыкавы вочы. Глыба-чала- 
век, ён па незвычайнаму проста і ўзрадавана глядзіць на свет 
сваімі шырока раскрытымі вачыма і ўсё жартуе: ,Ён-то, пэўне, 
не спадзяецца на такоеў“--думае Довід і за гэтым прызнаецца 
самому сабе, што іён [усёж-ткі не думаў, што з Агейчыкам так 
справа кончыцца.- Закруцілі, кажаш? Гэта, братка, акурат у час, 
гэта вельмі для цябе добра, што закруцілі. 

-- Ды яшчэ як закруцілі, як закруцілі. Паўлючкоў маляр 
учора, як канчалі--памру, кажа, а з вагона да канца не злезу. 
і не злез. Вось дзе факт, кажу я табе. У людзях зачэпку самую 
галоўную знайшоў я, вось у чым факт. Ты гэта пад увагу бяры, 
таварыш начальнік. 

-- А раней, кажаш, праходу не давалі? 

--. Месца ціхага не было мне раней ад вас. 

ЗА вось, бачыш, карысць ёсць. Ведаеш, Сяргей, хочу я, каб 
“ты зараз са мной у бюро зайшоў, справа ў мяне да цябе ёсць. 
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-- Хоць дзесяць спраў, дык я цябе цяпер не баюся. 

-- А раней хіба баяўся? 

-- Якога там чорта баяўся. Але, калі лаялі мяне на кожным 
кроку, дык, па праўдзе кажучы, не дужа я любіў з табой сустра- 
кацца. А цяпер смела пайду. Цяпер у мяне смеласць во якая-. 
і ён шырока, на ўсю даўжыню, разгарнуў у бакі свае рукі, а 

-- Тады хадзем, раз ты такі смяляка.-І, кульгаючы, Довід 
пашоў паперадзе цераз заводскі двор. 

З боку каля дарогі ў рад стаяць высокія тапалі. Пажоўклае 
лісце ападае з тапалёў і кладзецца на сцежку і на вагоны, што 
стаяць побач з тапялямі на рэйках, Вагоны блішчаць густой 
Баразна сценак і жаўцізной надпісаў. Пахнуць няўсохлай 

арбай. 
е ре Бачыш, якія прыгажуны! Ты мяне, таварыш начальнік, 
словам крыў, а я цябе фактам. Ну, хто прайграў? 

-- Гм... Гэта-то яшчэ невядома,- -двухсэнсова бурквуў Довід 
і пашоў са сцежкі за вагон, а як ішоў з другога боку вагона, 
ледзь не ўпаў, спатыкнуўшыся на стары зламаны буфер. 

-- Ну, ты, цішэй, а то разаб'ешся,--сказаў Агейчык, бяручы 
яго пад руку.- Памятаеш, як мы з табою у Барысаве гаршчок 
куплялі? 

-- Гаршчок на аладкі? А як-жа. Ха-ха, гэтага я, мусіць, ніколі 
не забудуся. І так я тады здорава грымнуўся на тыя гаршкі, 

Яны абодва зарагаталі, а Довід захлябнуўся ажна і закашляў, 
пырскаючы рогатам, не ўмеў стрымацца. 

-- Тфу ты, халера, ледзь не задыхнуўся. 

-- А чаго гэта вас разабрала так, га? 

Гэта падышоў да іх стары Туркоўскі. 

-- Чаго разабрала? А вось паслухай. 

ў свежа афарбаваныя бліскучыя вагоны, і жоўтыя літары, 
напісаныя на іхніх сценках, ды самы сэнс напісанага; і залаціс- 
тае пажоўклае лісце на тапалях, над якімі ўгары слаўся чысты 
густы блакіт,--усё радавала Агейчыка ў гэты час і таму па 
незвычайнаму моцна ўзрадавала яго і спатканне з Туркоўскім, 
старым токарам комуністам. 

-- Пытаеш, дзядзька Туркоўскі, чаго рагочам? А як жа не 
рагатаць. Неяк спыніліся ў дзевятнаццатым годзе ў Барысаве. 
Стаялі ха кватэры ў старога яўрэя і прыкмецілі, што яны часам 
аладкі пякуць. Ад гэтага захацелася мне з'есці аладак, засма- 
жаных на сале, Да так захацелася, што месца няма мне. Папра- 
сілі мы ў гаспадара на аладкі бульбы, а самі пашлі на рынак, 
каб гаршчочак купіць і затаўкі якой хоць. Зіма была. Слізка на 
рынку, а ён кульгавы да ўсяго, нядаўна яшчэ тады з лазарэта 
вышаў. Стаім гэта мы над гаршкамі і прыглядаемся які ўзяць. 
Урэшце выбралі самы меншы. Ну, выбралі, значыць трэба браць. 
Вось ён і пакічыльгаў паміж гаршкоў да самага меншага, а як 
сагнуўся над ім, дык неяк пакаўзнуўся і са ўсяго размаху лёг 
на гаршкі. Баба ў крык, а я пад рукі яго падхапіў, ды хутчэй 
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ад гаршкоў цягну. Як падняў я яго, дык убачыў, што і самы 
меншы гаршчочак пабіў ён і яшчэ колькі вялікіх гаршкоў і гла- 
дышоў, ды пабіў і самы большы макацёр бабін. Баба тады, 
як агледзілася, яшчэ ў большы крык. Зладзеі вы, крычыць, 
разбойнікі, рабаўнікі і ўсё на яго наступае, баіцца, каб 
хаця не ўцёк. А ён хоць бы-ж слова адно. Стаіць, стрэсвае 
снег з шынеля, ды лыпае на яе вачыма... й 

-- Ну, і чым кончылася?- пытае Туркоўскі. 

22 А кончылася тым, што ў нас нё хайіла грошай і на тое, 
нават, каб за ўсю пабітую пасуду заплаціць нетое, што каб на 
сала яшчэ, 

-- Дык і не ўсмажылі аладак? 

22 Дзе ўжо там аладкі. Аддалі бабе грошы, ды хутчэй дадому, 
каб хаця свае хлопцы не змецілі. А галоўнае як ён падаў, 
дыбаў-дыбаў паміж гаршкамі, нібы месца.сабе выбіраў, як курыца, 
а тады і лёг, накрыў гаршкі шынелем. ў 

2 А-а, каб цябе., аж жывот у мяне баліць ад рогату. Ну» 
я пайду палуднаваць, а то-к хутка гудок. : 

-- Хадзем і мы. 

--. Хадзем. е 

У пакой, дзе бюро заводскага парткома, Довід першым зай- 
шоў і сеў за стол, а Агейчык на табурэтцы сеў насупраць яго 
1 на запэцканы чарнілам стол паклаў далонямі свае шырокія рукі. 

Якая-ж у цябе да мяне справа? Вялікае што, ці малое? Довід 
не адказаў, а падняўся з крэсла і пашоў да шафы і доўга капаўся 
там у паперах. А тым часам Агейчык пазіраў за вакно, за якім 
адразу за нізенькім частаколам пачыналася станцыя. 

-- Ды чаго ты маўчыш? Зазваў мяне сюды па справе, а сам 
маўчыць. 

--. Я тут аднае паперкі шукаю,- -адказаў Довід---Ведаеш, калі-б. 
ты быў мямлей якой, я з табою пра гэта і не гаварыў-бы, але-ж 
ты мужык моцны, як дуб. 

-- Я не зломак, здаецца, Ну 1 што?... , 

г Вось таму я і парашыў цябе папярэдзіць, сказаць табе... 

Агейчык, усё яшчэ нічога не разумеючы, слухаў блытаную 
Довідаву гаворку і чакаў да чаго-ж ёй яе вядзе? 

-- Я думаю, што калі ты, як след комуністу, да гэтай справы 
паставішся, ды ўсвядоміш усё як след, дык усё яшчэ можна 
будзе паправіць. Я, пераконаны ў гэтым. Ты толькі павінен 
зразумець, што інакш нельга... 

ЗА ты, чорт, толкам кажы, чаго ты ад мяне хочаць а то 
вярзеш нешта непуцёвае. 

--. Хочаш толкам?- узлаваўся Довід.--На табе толкам. З партыі 
цябе камісія выключыла, во што, разумееш? і я цябе папярэджваю 
каб ты не ныў. Я хадзіў да іх, хацеў, ведаючы цябе, каб змякчылі 
троху пастанову, але-ж ім больш відаць. Дый сам ты разумець 
павінен, што пасля такога твайго ўчынка інакш нельга было 
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вырашыць, Ведаёш-жа чаго нарабіў. Шкодніка застойваць, калі 
“табе на яго паказвалі, гэта табе не жарты... ; 

Хвіліну яны абодва маўчалі, а пасля Агейчык так павярнуўся 
ў бок да Довіда, што затрашчала табурэтка і адразу нахілілася 
на бок. Вочы ў Агейчыка сталі шырэйшымі, заіскрыліся, застылі, 
зуперыўшыся ў Довідаў твар і Довід, змеціўшы іх, спалохаўся. 

-- Ты, Сяргей, таго, ты так гэтага не разумей, што цябе, як 
шкоднага вычысцілі. Цябе за памылкі выключылі, а гарадская 
камісія, я спадзяюся, адновіць. Улічыць усё і адновіць... 

Агейчык моўчкі падняўся з табурэткі ігэтак-жа, не адрываючы 
погляда ад Довіда, стаў перад ім, ды шавяльнуў плячыма, нібы 
раптам зрабілася цеснай і замуліла ў плячах, куртка. 

2 Гарадская цябе, гэта факт, што адновіць,--паўтарыў Довід--- 
Прычыны толькі гэтыя. Я вось нарошна пастанову выпісаў, каб 
табе даць, а ты адразу сядай і заяву ў гарадскую пішы.--Ён 
палез у. кішэнь і выняў адтуль невялікі кавалак белай лінаванай. 
паперы.--Вось усяго і пастановы: Агейчыка Сяргея Пятровіча 
за праяўленне політычнае слепаты і празмернага давер'я да 
класава чуждых людзей, што было фактычным папусціцельствам 
шкодніцтву, з. радоў КП(б)Б выключыць... Вось і ўся пастанова. 
І ты не ный.. 

Як браў Агейчык з Довідавых рук паперку» увесь пачырванеў 
ад крыўды і сораму і доўга не Мог пальцамі злавіць яе, 69 
дрыжэлі пальцы, не мог саўладаць з імі. А саўладаў з пальцамі, 
як кулакі сціснуў і заціснуў паперку ў пальцах. Тады даўга 
“трымаў паперку /перад вачыма, стараўся ўчытацца ў напісанае 
на ёй, а як учытаўся, дык зноў заціснуў паперку ў пальцах 
і сказаў сам: сабе: 8 
Ну, вось... Та-ак... 


1, крута рвануўшыся з месца, памкнуўся 


ісці 

22 А ты не гарачыся, -пераняў яго Довід.--Я цябе, як тава- 
рыша папярэдзіў, каб ты на сходзе ў гарачцы глупства не 
нагаварыў, каб прадумаў ды зразумеў гэту справу- 

СА ты што-к, зубы мне загаварваць бярэшся? Думаеш» шта 
я маленькі, дзіця. Змоўк на момант, нешта мяркуючы, а пасля 
злосна і пакрыўджана кінуў:- Непатрэбным стаў, як зрабіў 
памылку? З-за аднэй памылкі контрай хіба зрабіўся? Гэта мы 
яшчэ пацягаемся... 

2. Вось так і не трзба,--перабіў яго Довід---Я напярод сказаў" 
табе, каб ты перадумаў, ды заяву хутчэй пісаў. Пахадзі, пра- 
думай усё і пішы. Справа твая сур'ёзная. Выключаць цябе не 
лёгка было. 

2 Адновіць? Дык навошта ж тады выключаць было, а? Ты-. 
ты мяне не сулакойвай, чуеш! Смакталкі ты мне ў рот не кладзі... 

Спяшаючыся, заплікауў на ўсе гузікі сваю куртку і паціху. 
пашоў на двор, пашоў зноў каля вагонаў і за імі ўздоўж сцяны 
вагоннага корпуса. Мепадалёк ад сцяны высокі і часты плот 
з дошчак, а на ім угары калючы дрот. У гэтым вузкім завулку, 


9 
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што ствараўся заводскай сцяною і плотам, ён змеціў, што наблі- 
жаецца вечар. Прайшло чатыры гадзіны, як яго змена скончыла 
працу. Час-бы дадому пайсці, але што-ж там рабіць? 

У канцы завулка, дзе ўпіраецца ён у, плот, цэлай гарой 
ляжыць зваленае ў кучу жалезнае ламачча. Паломаныя пагнутыя 
ваганеткі, перагарэўшыя вагонныя печы з'едзены іржой, нягодны 
кацёл з невялікага вузка-калейнага, паравоза і цэлая груда пала- 
маных спрунжын, рысор і буфяроў. Усё гэта аджыло свой век, 
стала бескарысным 1 цяпер чакае свае чаргі на абнаўленне, каб 
часткай увайсці ў новае цэлае. А пакуль што з зямлі паміж 
жалезін расце рэдкімі калівамі трава і па жалезе поўзае зелена- 
ватымі плямінамі іржа. 

Адслужылі сваё і на звалку, та-ак... 

Агейчык міжвольна спыніўся і адышоў да сцяны. За сцяной 
звінелі цыркуляркі- пілы, звінела новае, здаровае жалеза. Над 
шырокімі моцнымі скатамі там вырасталі сцены новых вагонаў.-- 
Та-а-к... Думаеце, што і я бескарысным стаў? Думаеце, што я...-- 
Ён не знаходзіў слоў.-- 

Ад сцяны адштурхнуўся раптам і, не спыняючыся, як звы- 
чайна, каля ларка, дзе любіў піць квас, пашоў у вуліцу. Вуліцай 
ішоў спяшаючыся, нарошна не заўважаў знаёмых, каб не спы- 
няцца і не гаварыць з імі, А дома моўчкі скінуў з сябе куртку, 
дастаў з даўняга свайго чорнага паходнага сундучка ўсе свае 
паперы, пашоў да сябе ў пакой, запёрся там і сеў каля стала. 
У суседнім пакоі тупала ўстрывожаная жонка, у злосці біла 
дзяцей 1 яны плакалі, а ён сядзеў каля стала, шырока раскінуўшы 
пад ім свае доўгія ногі, соўгаў імі па падлозе, шукаючы больш 
устойлівага месца і пахвілінна знэрваванна кашляў. Левай рукой 
ён бесперастанна кудлічыў свае валасы, а ў правай трымаў ручку 
К хоць зусім не пісаў і не ведаў, што пісаць, пахвілінна мачаў 

пяро ў чарніла. Сядзеў так доўга, аж пакуль не прабіў у сусед- 
нім пакоі гадзіннік на адзінаццаць ночы. Колькі разоў яму зда- 
валася, што знойдзена тое галоўнае, пра што трэба напісаць 
у заяве, Але, як пачынаў пісаць, з першых-жа слоў бачыў, што 
выходзіць не тое і ў злосці камячыў паперу і кідаў яе пад ногі. 
1 разам з гэтым зусім знік спакой, а вырасла пачуццё балючае 
крыўды на кагось невядомага і злосць. Яшчэ раз бярэ ён новы 
аркуш паперы, шэпча губамі першыя словы заявы і, памачыўшы 
ў чарніла аж чатыры разы пад рад пяро, пачынае пісаць. 

У гарадскую камісію па чыстцы партарганізацыі. Заява ад 
былога члена партыі... -Ад'былога?...--Вочы шырока расплюшч- 
ваюцца і ўпіваюцца ў гэтае слова, сэнсу якога ён усё яшчэ не 
разумее- -Ад былога? Гэта як-жа так? Пятнаццаць гадоў быў 
у партыі, а заўтра беспартыйным буду, ці што? і з-за каго? з-за 
гэтае сволачы, якой пераверыў...--Велізарнае цела яго слабее 
і ён доўга сядзіць нярухома, не кранаючы з месца ног, хоць 
калена ўперлася ў гостры кант стала і анямела ад болі--- 
Вось табе й на! Та-ак..--Маленькая лёгкая ручка няпрыкметна 
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выкаўзнулася з пальцаў, а пальцы ляглі на лоб, папаўзлі ў гору, 
заблыталіся ў валасах. Тады вочы заблукалі па горцы дакуман- 
таў, якія дастаў ён з свайго сундучка. Вось з боку невялічкі 
чырвоны білет, Гэта першы ягоны партыйны білет. У гары 
малымі літарамі надпісе «Российская Коммунистическая Партия 
большевиков“. Далей ,/Ф 25. Білет члена РКП Сергея Агей- 
чыка. Выдан І декабря 1918 года“. А пад усім, побач з пячаткай 
ужо ледзь прыкметны подпіс сакратара В. Чурака. А з самага 
верху на дакумантах ляжыць Агейчыкаў партызанскі білет. Рукі 
ў Агейчыка дрыжаць дробна і часта, калі чытае ён надрукаваныя 
на белых лістках білета простыя і да незвычайнага блізкія словы: 

«Чырвонагвардзеец і чырвоны партызан. Ты быў прыкладным 
барацьбітом на фронце грамадзянскай вайны за справу пролетар- 
скае рэволюцыі... 

Ты адважна ішоў на заклік партыі большэвікоў у Кастрыч- 
ніцкіх баях“... 

ішоў... а зараз? І зараз пайду!..- крычыць ён да кагосці, сціс- 
каючы ў кулак пальцы. вы мяне не адшыеце! Я да ЦК дайду, 
да самой Масквы дайду, а білета не аддам, беспартыйным не 
буду..--Як сядзеў, кулакамі ўпёрся ў стол і вялізны, шырокі, 
падняўся над ім і стаў. А пасля злосна штурхануў нагою 
табурэтку і пашоў да вакна. 

За вакном густая цемра і маўклівая непрыкметная вуліца 
ўскраіны. Вуліца зарасла травой, мала ездзяць па ёй, аббуда- 
валася невысокімі, у адзін рост, драўлянымі домікамі і абзеля- 
нілася садамі. На такіх вуліцах растуць чырвонашчокія, прыгожыя 
дзяўчаты і добрыя мацяркі. Яны любяць сваіх мужэй і гадуюць 
дзяцей рослых і дужых, каб умелі, як вырастуць, падужацца 
з жыццём. На такой вуліцы вырас і ён, Сяргей Агейчык, зда- 
равенны, дзыбаты, ледзь не ў тры аршыны вышынёй. 

Рукі кулакамі ўперліся ў падваконнік, а сам згорбіўся ў вакне, 
прытуліўшыся ілбом да халоднай, успацелай ваконнай шыбы. 
ўяк перастаў заўважаць, угледзеўшыся ў цемру начы за вакном, 
што за плячыма гарыць на сталё лямпа, тады паўсталі ў памяці 
1 пашлі чарадой успамінаў жывыя вобразы перажытага. 

У васемнаццатым годзе ў гэтую-ж ноч ад'яжджаў ён са 
станцыі з маршрутным поездам /» 39 зусім яшчэ маладым, 
тады быў ён прызначаны камендантам поезда. Прызначэнне 
тэтае атрымаў раптоўна. Пасля полудня запрасіў яго да сябе 
камісар майстэрняў і лерадаў даручэнне, атрыманае з цэнтра, 
і надрукаваны машынкай на аркушы паперы, у дзве чацвяр- 
тушкі памерам, мандат. У мандаце было напісана, што прад'яўнік 
яго, Сяргей Агейчык прызначаецца камендантам маршрутнага 
поезда 24 39, які накіроўваецца на Ўкраіну па хлеб для рабочых. 
Яшчэ было напісана, што ён, Агейчык, ажыццяўляе правы 
1 абавязкі свае на падставе дзейсных дэкрэтаў і распара- 
джэнняў Совецкае ўлады, а ўсім пасадным асобам і ўстановам: 
умянялася ў абавязак няўхільна выконваць усе яго законныя 
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патрабаванні і распараджэнні. Вінаватыя ў невыкананні законных 
ягоных патрабаванняў падлягалі суду Рэволюцыйнага вайско- 
вага трыбунала. Мандат гэты Агейчык захаваў тады ў партманэ, 
а сам схадзіў дадому, апрануўся і на прыёмку поезда прышоў 
ў шынелі, з вінтоўкай і са старанна вычышчаным наганам. 

А ноччу, гэта было ў чэгвені месяцы, поезд адышоў у напрамку 
на Бакмач--Рамны, Нешта каля двух ці трох тыдняў блукаў 
поезд па украінскіх станцыях, пакуль набраў усе дзевяць ваго- 
наў хлеба. Як сабралі хлеб, парашылі неадкладна ў Маскву 
ехаць. Каб прабіцца, калі давядзецца сустрэцца з немцамі (былі 
яны тады зусім непадалёк ад Рамноў), узялі да поезда яшчэ 
адзін паравоз і чатыры снегаачысціцелі і зрабілі з поезда бро- 
нявік. А Яўгенія Бош, была яна тады са сваім атрадам 


гу Рамнах, дала на поезд трыццаць сваіх краснагвардзейцаў. Так. 


склаўся атрад з трыццаці шасці чалавек, неафіцыйным началь- 
нікам якога і зрабіўся Сяргей Агейчык, 

З Рамноў поезд узяў напрамак на Палтаву, але і на гэтым 
напрамку, на станцыі Радоман ён сустрэўся з немцамі. Прышоў 
поезд на станцыю нечакана для немцаў. Агледзеліся немцы, кінуліся 
поезд затрымліваць, ды не разлічылі сіл. Атрад Агейчыкаў сустрэў 
немцаў стрэламі, і, адбіўшы напад іхлы, прарваўся дзлей на 
Палтаву. А праз тыдзень яшчэ маршрутны поезд 7232 быў 
у Маскве. 


Перажытае ў тыя гады паўставала ў памяці ўсё больш 
жывымі і яркімі вобразамі. Да самых маленькіх драбніц пры- 
помніўся ўвесь складаны і цяжкі маршрут поезда Ле 9 ад 
Масквы да Заходняга фронта, Пасля вялікая паласа франтоў. 
Раптоўны прарыў у тыл белапалякам і ўзбраенне паргызанскіх 
атрадаў аружжам, якое было прывезені ў поездзе. 


З успамінаў паўстаюць жывыя і блізкія вобразы таварышоў 
па маршруту і партызанскаму атраду. Шмат хто з іх загінуў 
тады на фронце ў баёх супроць белых. А многія жывуць 
і цяпер, як і ён. Каго ні каго з іх Агейчык не раз сустракаў 
у працягу апошніх год. Сустрэчы гэтыя былі непаўторнымі 
у сваёй напоўненасці радасцю. А цяпер, як цяпер будзе, калі суст- 
рэне Агейчык каго-небудзь з іх? Што-ж скажа ён у часе новай 
сустрэчы? 

-2 Я беспартыйны! Мяне вычысцілі! Вычысцілі за тое, што 
не даглядзеў аднае сволачы. Вычысцілі мяне, партызана, фран- 
тавіка.. Ме дагледзеў? А хіба адзін толькі я не дагледзеў?-- 
Паспрабаваў ён шукаць для сябе апраўдання.--А другія хіба 
не павінны былі глядзець?.. 

Ён знаходзіў усё новыя і новыя матывы для свайго апраў- 
дання, але чым больш было гэтых матываў, тым з большай 
выразнасцю сам ён адчуваў сваю вінаватасць перад партыяй. 

тады пачынаў адчуваць і пасапраўднаму разумець увесь сэнс 
таго, што адбылося. 
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Як-жа так?--Ён міжвольна выпрастаўся і аднёс у бок руку 
з растапыранымі пальцамі. Пятнаццаць год у партыі, фронте 
і такое... А мне цяпер як-жа быць?-- 

Знікала крыўда, і злосць рабілася смешнай, а на іх месца 
прыходзіла страшнае адчуванне адзіноты і думка, што трэба 
ўсё зрабіць, каб не быць адківутым. 

-- Напісаць трэба, пра ўсё напісаць трэба, у чым вінаваты 
я, а тады няхай разбіраюцца і вырашаюць... : 

Ахоплены тэтай думкай, Агейчык прысунуў да стала табу- 
рэтку, сеў, і пачаў пісаць. Пісаў спяшаючыся, нібы баяўся, што 
нехта прыдзе і пераб'е знойдзеныя думкі. За пяць гадзін пакуль 
пісаў, Агейчык ні разу не адарваўся ад паперы, не разагнуў 
плеч на сярэдзіне старонкі, пакуль не скончыў усяе заявы. Была 
тая заява даўгой, на сямнаццаць чацвяртушак вучнёўскага 
сшытка і цікавай. І не толькі была гэта заява пра аднаўленне 
ў радах партыі, а і падрабязны жыццяпіс Сяргея Агейчыка 
з першых ягоных дзён, 

Падрабязна і доўга пісаў ён пра сваё дзяцінства і пра ўдзел 
свой у грамадзянскай вайне. 

.Уключыўся яі--пісаў Агейчык--у жалезныя баявыя рады 
партыі большэвіцкай не для таго, каб за сябе непакоіцца, а для 
таго, каб не на жыццё, а на смерць біцца з белымі за совецкую 
ўладу і пролетарскую рэволюцыю. Перад тым усім ехаў 
я, згодна пісьма правадыра рэволюцыі таварыша Леніна, у доказ 
чаго і сашлюся на цытаты з поўнага збора яго твораў, з тома 
дваццаць трэцяга, старонкі ад дваццаць шостай да трыццаць 
лершай, як камендант маршрутнага поезда пад нумарам трыц- 
даць два, згодна мандата з цэнтра, па хлеб для рабочых. З гэтага 
і пачалося маё партыйнае жыццё". 

Праз меру даўгой была Агейчыкава заява. Скончыў ён 
пісаць яе не задоўга да першага гудка і таму ўжо не клаўся 
спаць, а паціху пашоў на кухню, скінуў там з сябе і ніжнюю 
кашулю і доўга мыўся, пырскаючы халоднай вадой, націраючы 
ёю ўсё сваё цела. 

Пазней на працы, як прагудзела на полудзень, Агейчык, 
спяшаючыся, пашоў да Довіда. 

-- На, вось зірні, ды перадай туды, куды трэба,- сказаў ён, 
аддаючы Довіду сшытак, у якім была напісана заява--Я тут 
пра ўсё напісаў, падрабязна, а цяпер няхай яны разбяруцца, 
што і да чаго--гаварыў ён усхвалявана і крыху пакрыўджана. 
Я. пятнапцаць гадоў у партыі быў не для таго, каб мяне з яе 
выкідалі, калі спаткнуўся на чым. Я не контра якая-небудзь 
там.., 

--іТы'не гарачыся- -раіў Довід- Крыўдаваць на сябе крыўдуй, 
тады лепш будзе. 

-. Не на цябе-ж праўдую, вядома на сябе, Але маё-ж усё 
перад партыяй, як на далоні яснае, з партыяй я, ў: хованкі не 


гуляў... 
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-- Ну, добра, Сяргей, ідзі, а заяву тваю я сёння-ж і занясу 
ў камісію. Там яе хутка правернуць, там цягнуць не будуць. 
Пройдзе тыдзень які, і ты, спадзяюся, зноў комуністам будзеш, 

-- Комуністам я заўсёды быў і буду. 

-- Ну, добра, добра). Справа гэта, вядома, не жартоўная. 
Бывай здароў. 

Довід сунуў Агейчыку ў далонь сваю руку і пашоў у пакой 
да рэдактара заводскай шматтыражкі. Тады пашоў назад у цэх 
1 Агейчык. 

А праз восем дзён Агейчыка выклікалі ў гарадскую камісію, 

дзе разглядалася яго апеляцыя. 
.. Калі сказалі Агейчыку, што ўвечары трэба ісці яму ў камісію, 
ёх спалохаўся. Заспакаенне, якое было ўсталявалася ў працягу 
тэтых дзён, адразу знікла. Ён хваляваўся, у працягу цэлага дня 
ніяк не мог супакоіцца і з гэтай прычыны не мог падумаць, 
што-ж давядзецца сказаць там, на камісіі. 

Дома-ж, як пачаў збірацца ў камісію, зусім нечакана ў ім 
зноў, як і ў першыя дні, абудзілася пачуццё крыўды і тады 
парашыў ён, што на камісіі будзе апраўдывацца, вінаватым сябе 
не прызнае і будзе трымацца спакойна і смела, будзе пярэчыць 
членам камісіі, калі яны задужа ўжо будуць строгімі. З гэтай 
мэтай ёні апрануў свой святошны пінжак, на якім насіў атры” 
маны ў узнагароду ордэн. 

У невялікім пакойчыку, дзе чакалі сваёй чаргі выкліканыя на 
разгляд апеляцый, было чалавек дванаццаць. Шмат каго з пры- 
сутных Агейчык ведаў. Некаторых ведаў вельмі добра, і знай- 
шоўшы іх тут, пачаў гаворку пра сваю справу, З тым, як гаварыў, 
усялях апраўдываў сябе і з гэтым яшчэ больш умацоўваўся на 
рашэнні, што ні ў чым ён не вінен і што прызнавацца яму няма 
ў чым. З гэтай думкай зайшоў і ў пакой, дзе вялося паседжанне. 

У пакоі было ўтульна і цёпла. Два невялікія сталы стаялі 
побач і за імі размясціліся члены камісіі. Агейчык, як зайшоў 
у пакой, добра разглядзеў толькі старшыню камісіі. Быў гэта 
зусім незнаёмы Агейчыку, стары ўжо мужчына. Ён першы па- 
казаў Агейчыку на крэсла каля стала, непадалёк ад сябе і за- 
прасіў яго сесці. І першым, пазіраючы проста ў твар Агейчыку, 
ён загаварыў: 

--- Ну, давайце таварыш Агейчык, гаварыць будзем, ці што?-- 
Ты, таварыш Агейчык, ведаеш, за што цябе з партыі выклю- 
чылі, пастанову камісіі ячэйковай ведаеш? 

-- Так, ведаю... 

-- Тады, мусіць, і зачытваць яе мы не будзем.. Та-ак. Ня- 
добра, таварыш Агейчык, вельмі нядобра, Як-жа гэта так вышла 
Ў цябе, а? Партызан, чырвонагвардзеец, фронтавік з тых, на каго 
апіралася партыя ў часы вайны, ордэн за гэта маеш і раптам 
падгадзіў... 

Агейчык адчуў, як прыліла датвару яму кроў, сорамна стала, 
што надзеў сёння ордэн. як-бы наўмысля, як-бы напаказ. Зразу- 
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меў, што апраўдывацца нама чым. І тады адчуў, як заныла 
сэрца ад крыўды: Але крыўда была ўжо на самаго сябе за тое, што 
вось не даглядзеў ён і цяпер старшыня камісіі не можа сказаць, 
што Ффронтавік, партызан Агейчык застаўся такім, якім быў 
у тыя дні. І каб яшчэ ёнгаварыў не так ціха і не так спакойна, 
тады Агейчык адчуваў бы сябе цвярдзей, тады можа і адва- 
жыўся-б запярэчыць яму хоць у чым-небудзе, а так, чырванее 
толькі і з вялікім напружаннем волі і то толькі час ад часу 
пазірае ў твар яму. 

--- Празяваў, здорава тут, таварыш Агейчык, і гэтым партыі 
нашкодзіў, рабочаму класу нашкодзіў вунь колькі. Трэба было 
уважлівей глядзець, Комуністу разявакай быць не можна. Нельга 
так давярацца гэтым людзям.--Ён паклаў на стол руку, у якой 
трымаў Агейчыкаву справу, зазірнуў туды і загаварыў яшчэ.-- 
Вядома, трэба працаваць з.беспартыйным спецыялістам, трэба 
клапаціцца пра яго, дапамагаць яму, але-ж тут быў чужы чала- 
век, вораг. Як-жа ты чужога не убачыў. І не толькі-ж не ўбачыў. 
Цябе папярэджвалі, не вер, глядзі, а ты сляпым быў, таварышам 
комуністам не паверыў, а ворагу даверыўся, яго адстойваў. 
Як жа-ж гэта, аг Комуніст так рабіць не можа. Гэта не кому- 
ніст, а, прабач мяне, як-бы тут мякчэй сказаць... ну, той, хто 
фактычна, хоча ён, ці не хоча гэтага, а перастае быць комуністам. 
Разумееш?.. Вось у чым тут справа. Які-ж ты, браток, комуніст, 
калі ты не партыі, а. ворагу пасабляеш, а? Дрэнь справа. Ну, 
а сам ты што-ж скажаш? 

-- Што-к я скажу,--загаварыў не падымаючы галавы Агейчык. 

-- Справа тут ясная, празяваў я, падгадзіў, нарабіў шкоды. 
Але я-ж не хацеў гэтага. Ды калі-б я ведаў яго... А то-ж ёх 
працаваў, гаварыў за нас, у рацыяналізатарах самы актыўны 
ён у мяне быў, а я справы гэтай не разумеў добра... 

-- А. калі-б ты, хацеўшы гэтага, нарабіў, дык мы з табой 
тут і не гаварылі-0, ведаю я, што ты вне хацеў. Але-ж нарабіў... 
Ён да цябе ў давер'е ўлез, яму гэтага трэба было, ён і ў актыў 
пашоў, правай рукой у цябе быў. Самому справу ведаць трэба. 
А то, бачыш, вораг аказаўся хітрэй за цябе, абышоў. Вораг, ён 
цяпер і не ідзе ў адкрытую, ворага бачыць трэба... 

-- Правільна... Нарабіў, але ў другі раз гэтага не будзе. 
Ніколі не будзе. З тыла яны мяне ў другі раз не абойдуць-- 
а за гэтым падняў галаву і зашарыў па стале вялікімі сваімі 
рукамі, камечачы ў пальцах шапку. 

-- Та-ак. Справа цяжкая,--перабіў Агейчыка старшыня камісіі. 

-- Глядзець лепш трэба, бо справу мы вялікую робім і ад- 
мазнасць за яе нясем вялікую. На фронце вось ты добрым 
краснагвардзейцам быў, партызанам добрым быў, а тут здаў. 
А трэба і тут такім быць. Я вось хачу верыць, што ў другі 
раз ты такога не зробіш, што комуністам будзеш. І што разу- 
мееш учынак свой, гэта добра. Ну вось і ўсё. А можа яшчэ 
хто скажа што? Не? Правільна, гаварыць тут асабліва няма чаго. 
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Віну ён сваю разумее, адчувае яе моцна як след большэвіку, 
Чалавек ён наш. Ну, можаш сабе ісці, таварыш Агейчык, бывай... 

-- Усяго добрага. Дзякую... 

--. Сіла ў цябе, відаць, чортава,--сказаў яшчэ старшыня, лю- 
буючыся на Агейчыка, калі той падняўся з крэсла.--З такімі 
хлопцамі зямлю перавярнуць можна. Ну, бывай!.. 

-- Бывайце!.. 

А праз чатыры дні пасля гэтага, Агейчык атрымаў назад 
свой партыйны білет, У пакойчыку, дзе чакалі таварышы раз- 
гляду сваіх апеляцый, Агейчык на гэты раз не сустрэў нікога 
з сваіх знаёмых. Увайшоўшы ў пакой, ён доўга стаяў на самай 
яго сярэдзіне, разгублена пазіраючы на прысутных, а пасля 
разгарнуў на шырокай далоні невялічкую кніжку партбілета, 
перагарнуў колькі разоў яе лісткі, пасля згарнуў зусім, асця- 
рожна паклаў білет у кішэнь пінжака і, шырока ветліва ўсміх- 
нуўшыся да прысутных, кіўнуў да іх на развітанне галавою 
1, надзеўшы шапху, цвёрда пашоў з пакоя. 


Менск, ХІ-38 г. 


ВАСІЛЬ НЁМАН 


АСЕННЯЯ РАДАСЦЬ 


Патухалі лясы у асенніх кастрах, 
Нівы рунню смяяліся буйнай. 
Мы сягоння ў шырокіх палях 
Убіралі калгасную бульбу. 


Дождж асенні імжыў ды імжыў, 
Шчокі ў працы ззялі брусніцамі. 
Колектыўная моладасць ўсквечаных ніў 
Ураджаем звініць большэвіцкім. 


Панавіслі прысады над трактамі, 

Роняць ў ветрах ліствы перазвон. 
Крочаць сёння к нам з горада трактары, 
У горад збожжа--тысячы тон. 


Сёння радасць шляхамі ўспенена,-- 
Звонкі шэлест высокіх бяроз. 
Праводзіць да горада Леніна 

За абозам чырвоны абоз. 


Смутак радасцю сёння стрыножаны, 
Не хадзіць яму ў буйных палях: 
Нашы дні расквітнелі заможныя» 
Заіскрылася песня ў вачах. 


МАКАР ПАСЛЯДОВіЧ 


ГАНЕБНАЯ ПЛЯМА 
1 


Калі ў Якушавай Марылі знашлі на вышках хаты калгасны 
хамут, яна, стоячы ля парога, ледзь не самлела, 

-- А казала няма,- перадргжніў Сцяпан Галуза, асцярожна ста- 
вячы ногі на старэнькую рыплівую леску.- Вось табе і няма“. 

За хамутом, як шэрыя вузлаватыя змеі, спаўзалі з вышак 
пастронкі. Яны былі прывязаны за вераўчаныя, кручаныя ў дзве 
столкі, гужы. Хамут быў старэнькі і зношаны лямець вісеў, як 
рыззё. Клешчы матляліся бязвольна і невядома дзе згубілі супоню, 
Вушка, кудэю супоню прадзявалі--было так раз'едзена ад 
зацяжнай службы, што праз яго можна было праняць цэль 
пастронак. 

Следам за Галузам па сцяне скруціўся з вышак Пятрусь Апа- 


лойчык, Жуючы зубамі тонкую сіневатую губу, ён пачаў атра- 


саць кастрыцу і пыл з галіфэ. 

-- Яна мо" яшчэ што крадзенае схавала?--не гледзячы на 
Марылю, як бы яе туг і зусім не было, прагаварыў Галуза,- 
Ціхая свіння глыбокі корань рые... Паглядзі там за кублам! 

-- Сам зірні--буркнуў Пятрусь і шырока ступіў цераз парог 
на ганак. 

Галуза асцярожна, як дарагую шкляную рэч, паставіў ябшар- 
паны хамут ля лескі і накіраваўся да кубла. ў ў 

-2- Сам дык сам... Няма чаго сароміцца, калі ў падрыўшчыкі 
падалася, А яшчэ актывісткаю, ударніцай, паскуда, прыкідвалася. 
Такую цяпер дадуць прэмію, што дзесяць год помніць будзе. 

Старанна аглядзеўшы ўсе закануркі, няма ведама для чаге 
пераставіўшы на заслоне вядро з вадою, ён выцяг з кішэні парт- 
табак і пачаў круціць папяросу. Потым перакінуў правую 
нагу цераз парог, сеў на яго, як на каня, верхам. 

--Ты, мусіць, і дзьве сядзёлкі новыя сцягнула?-- пытаў, 
нікаючы вачыма па падстрэшшу,--Калі не забылася, дзе паклала, 
сама аддай. На якое ліха табе лейцы сырымятныя здаліся? 

Адчуваючы якою невымерна цяжкою змораю набраклі раптам 
ногі, Марыля абаперлася плячыма аб вушак. Праз расчыненыя 
дзверы рашуча і смела глядзела ў сенцы сонца. Два масенжных 
кольцы, укручаныя ў клешчы, бледна мігцелі ля намыленай 
даўнім конскім потам хамуціны. Марылі здалося, што не хамут 
ляжыць на падлозе, а вялікая крыважэрная гадзіна злосна раз- 
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зявіла страшную ляпу, каб скочыць да яе і праглынуць. 
Звіліся ў напруджаным чаканні ў кольцы два доўгія вузлаватыя 
хвасты... 

Заахвочаны станоўчымі вынікамі вобыска, здавалася, бясконца 
гаварыў Галуза. І словы яго струменіліся, як дым ад папяросы. 
У голасе не было і ценю злосці. Здавалася, заскочыў на хвіліну 
сусед, папіўся вады і спакойна расказвае пра добрае надвор'е, 
пра тое, што Тодар Каленік адправіўся ўжо ў Менск па запас- 
ныя часткі да малатарні. 

-- Г на якое ліха здаўся табе гэты хамут? Калі мне сказаў стар- 
шыня, што ёсць такая справа, дык я веры не даў. Не можа, 
кажу, гэтага быць! Што яна рабіць з ім будзе? Каб на другога 
каго паказаў, а то на Марылю- першую калгасную актывістку. 
Яна, кажу, за калгаснае дабро роднаму бацьку вочы гыдзярэ, 
а не то што сама зладзействам пачне займацца. Шкоднікаў вы- 
крывала, гультаёў, а тут... Ажно верна падказалі на цябе. Хоць 
ты і батрачка ад калыску ў нас лічылася, але-ж нутро, усе вант- 
робы твае кулацкім духам, аказваецца, дышуць... 

Ён далёка адкінуў папяросу на двор і ўстаў. 

-- Вось сцамантуем на цябе пратакол ды ў следства. А там-- 
суд. Не зарся на грамадскае дабро! Не руш, што табою не 
пакладзена. Дадуць табе дыхту, паскуда! 

Слова ,паскуда“ ён такі зноў праказаў без усякай злосці. 
Усё роўна, як кінуў ветліва--, бывай здаровенькае“. Але адчува- 
лася ва ўсёй яго спакойнай гаворцы няўхільная і цяжкая кара, 
суровае папярэджванне пра яе. 

Пятрусь Апалойчык моўчкі сядзеў на ганку, задумліва ўта- 
ропіўшыся поглядам у палатно сцяга на былой царкве- цяпе- 
рашнім калгасным клубе. Сцяг паласкаўся ветрам, высока 
і прызыўна ўзнімаў над будынкам яркае чырвонае палатно. 
Невядома кім падзуджаныя, беглі да Марылінай хаты дзеці. 
Станавіліся насупроць дзвярэй і назойна зыркалі дапытлівымі 
вачыма то на Апалойчыка, то на Марылю, углядаліся напру- 
джана ў загадкавую цемень сенцаў. 

-- А вунь хамут той лязыць!--раптам закрычаў адзін хлопчык, 
шморгаючы носам.--З высак кінулі... 


. -- Пашлі адсюлы!--цыкнуў Галуза на малых.--Без ва? упра- 
вімся, 


2 


Якое тут прывесці параўнанне? Ну, скажам, каб балотная 
рэчка Павольная высахла ў адзін міг, ды і.то не так-бы былі 
збянтэжаны Чырвонаўсходаўскія калгаснікі. Якое не было зла- 
дзейства, але ніхто ніколі не падумаў, а не то што шапнуў дзе 
небудзь пра Якушаву Марылю. Летась коп дзесяць жыта скралі 
ў Панізоўскай брыгадзе. У самое жніво сцягнулі канічныя шас- 
цёркі ад двух жнеярак. Дзесяць пар пастронкаў знікла за адну 
ноч, калі азіміну сеялі. Увосень прапала дзевяноста шэсць кіло 
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ільнавалакна з сушні. Колькі невядома дзе дзелася грабель, 
вілак, лейцаў! Потым ужо сёлетняй вясною раптам, як сухотны, 
адь закашляў Апалойчыкаў трактар. Разабраў Пятрусь карбюратар, 
тлянуў на фільтр і рынуўся да бочкі з газай. Туды нехта пяску 
чорт ведама колькі насыпаў. 

.. Шш -- Кулакі, зладзеі арудуюць у нашым калгасе!--крычала на 
сходзе Марыля.--Трэба добра прыгледзецца да кожнага, выявіць 
е падрыўшчыкаў, гнаць з калгасу, пад суд аддаць! 

І раптам--на табе! Першая актывістка аказалася і першым 
выяўленым злодзеям. Ды хто? Член праўлення! Разоў чатыры 
пала за добрую работу па праполцы ільну, па пераапра- 
цоўцы. 

-- Даскакалася, рызыкоўная!--гаварыла Тэкля Бачкарык гэ- 
тым вечарам ля сваёй хаты.- Крычала, што багацейшыя, Бачкарыкі 
транжыраць калгас, што гнаць такіх трэба... Ажно вунь дзе 
Н шыльца выткнулася! Цяпер яна паскача. Каменем на яе шыі 
І хамут гэты павісне. І другое, чаго не знашлі, але што прапала, 
І ёй прыпішуць, Бо хто-ж каліне яна?., Вось! 

З дзесяць жанчын згрудзіліся ля Тэклі, слухалі напружана 
незвычайную гострую навіну. Варочаліся яны з лоля, дзе вязалі 
за жнеяркамі авёс. У некаторых былі ў руках жбанкі, якімі 
бралі ваду. Адна трымала два сярпы. Падаіўшы на ферме кароў, 
ішла вуліцаю Зося Тлума. Насвістваючы песню ,Хаз булат уда- 
лой," праімчаўся на кані да праўлення брыгадзір Конаўскай 
брыгады здаравенны Майсей Валынец. Гулялі ў конікаў, узні- 
маючы густы пыл, дзеці, Беспрытульна снавала ля шчыкета 
рабая свіння. Чуваць было адсюль, як бразгалі пасудаю ў ста- 
лоўцы, грукалі калёсы ля аборы. Звінеў в канцылярыі праўлення 
тэлефон. 

Раптам Тэкля прыгнула галаву, агледзела дасціпнымі вачыма 
вуліцу і зашаптала: 

--А што было, што было, калі вобыск рабілі! Расказваў 
Галуза мужыку майму... Пятрусь--сам не свой, хадзіў, як кап- 
шук той, надзьмуты, Шукай, кажа на Галузу, сам! Я не даю веры. 
Прывыкацыя кулацкая, кажа, з актывістаў... А як згледзеў хамут 

на столі, дык аж пасінеў. Гэта комсамолец! Дзе-ж: яму не 

ў спадобе, што каханку Марылю спаганілі. А хадзіў ён за ёю. 

І -- Хто яго ведае, як было,--уздыхнула Стэфа Чарнушка, 

І жонка загадчыка фермы. І раптам узвысіла голас, бы пакрыў- 

“джаная Марыліным праступкам:--На якое ліха ёй хамут той 
здаўся? Чаго ёй не ставала? 

г А вілкі, а лейцы?--кіпела гневам Тэкля. 

І 22 Ілейцы, і вілкі... снапы леташнія... Толькі-ж не знашлі ў яе. 
Гэта-ж паклёп. 

і К З -- Такая яна дурная, каб на відзе класці! Тое даўно сплыло. 
а І -2 За тве яна адказваць не будзе. За адзін хамут асудзяць. 
] І --. Яна за ўсё зладзейства цяпер адскача! 
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-- Чшшссі..--махнула рукою Тэкля і ганарліва задрала галаву, 
косячы вачыма ў бок Марылінай хаты. 

Жанчыны разам сціхлі і моўчкі, як па камандзе, крутнулі гало- 
вамі. Павольна, бы сонная, брыла па вуліцы Марыля. Здавалася 
ішла яна па пустэчы, дзе не было будынкаў, людзей. Дзе была 
толькі яна адна паглыбленая сама ў сябе, дзе не было'ва ште 
і на каго вастрыць вочы. Стылі вочы непарушна на вымытым 
бядою бледным твары. 

Дзеці кінулі гуляць у конікаў і рынуліся да шчыкета. Там 
згрупаваліся адзін ля аднаго і прытсена знямелі ў непарушным 
чаканні нечага цікавага і незвычайнага. 

72 Дзе яе той спрыт дзеўся?--першай абазвалася Тэкля, калі 
Марыля мінула яе хату.---У праўленне, відаць, пасунулася. 

-- Цяпер паходзіць. г 

-- Вінавата ці не вінавата. : 

-- Няхай не зарыцца на грамадскае дабро. 

Тэкля ўзялася за бокі. 

-- Якое, кабеткі, дабро? Яно скрозь так ідзе! Чэсны чалавею 
робіць, а злыдзень яму дол капае. Усе яны такія... Дзе яно тое 
дабро ў такім гурце будзе? На сходзе падцкоўвае, каб працаві- 
тых людзей з калгаса выгнаць, а сам цікуе дзе што не добра 
пакладзена... Які-ж гэта дурань рабіць ім будзе? 


з 


Яшчэ здалёк пачула Марыля бурную гаворку ў праўленні. 
Праз расчыненыя вокны выкручваўся на вуліцу дым, густы, як 
людскія галасы. Рабы аднавокі Мірон Пацук, калгасны вартаў- 
нік, адзін-адным сядзеў на ганку і квэцаў прамасленай анучкай 
затвор ад бярданкі. Чатыры зеленаватыя ад іржы медныя пат- 
роны ляжалі на сходках, 

-- Добры вечар; -сказала Мірону Марыля. 

Мірон задраў угору густую рыжую бараду і моўчкі скасіў во- 
кам на Марылю. Потым павольна паклаў стрэльбу на калені. 

-- Добра білі, добра і енчыў!--пажартаваў у адказ на пры- 
вітанне. Што: правоў, кабетка, шукаеш? Чуў я, чуў! 

-- Я. невінаватая..--дыхнула Марыля.--Сама не ведаю, як 
гэты хамут да мяне трапіў... 

Пацук хітрэцкі ўсміхнуўся. 

-- Канешне, ты не вінаватая... Хто гэта кажа? Хай таму язык 
адсохне! 

Ён сабраў з усходцаў патроны і кінуў іх усе ў кішэню. 
Потым адумаўся, дастаў адзін патрон зноў з кішэні і паклаў 
у бярданку. Кляпнуў затворам. 

-- Быў даўней адзін такі злодзей,--зноў загаварыў Папук.-- 
Ну, дык краў ён, краў, пакуль за каўнер не ўзялі. Павялі яго 
судзіць. Пытае самы галоўны начальнік: 

.»Гэта ты ў Пінціка Васілія грошы з падстрэшша выцягнуў? 
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»Не, не я- упіваецца злодзей. ў 

»Можа не ты і Шустовічавага каня асядлаў? Можа не ты 
кубел сада падгледзіў у Петрака Міцуры? 

»Не, не я. 

Суддзя ад злосці не ўседзіць. 

Ах, ты, кажа, басэтля! За ўсё гэта жэўцы табе адгнялі, але 
яшчэ мала! Можа скажаш, што не цябе злавілі, калі Сідаравы 
пчолы драў? Га? 

»Мяне,- прызнаецца злодзей. 

І пяпер можа скажаш, што не ты мёд хацеў красці. 

«Я не хацеў, гаспадзін суддзя..--прызнаецца злодзей. -Рукі 
самі самавольна палезлі. Прычым-жа тут я? Рукі судзіце. Яны 
1 Пінцікавы грошы слэйкалі, і Шустовічавага каня вывялі... Усё 
рукі, а не я, гаспадзія суддзя“... 

Пацук ускінуў стрэльбу на плечы. 

-- Так яно і тут можа быць... Прычым тут ты. 

Марылін твар ураз набрак густою чырванню крыві, 

-2. Хлусіце! Я член праўлення... 

Пацук ужо сходзіў з ганка, але потым спыніўся і цяжка 
засіпеў: 

-- “Калі член праўлення, дык 1 красці не можа? Яму яшчэ 
зручней. Гэта такая махінацыя можа быць, што сам сцягне, а на 
другога, невінаватага, крычаць, тыкаць пальцам пачне: , Трымай 
яго! Гэта ёй падкоп пад калгас робіць". 

-- Хлусіце!. На што мне хамут стары... 

-- Злодзею ўсёроўна. У яго такая натура: усё, што ёмка дзе 
ляжыць, падмятаць пад сябе. Во як. 

Пацук крукам сагнуў руку і грабянуў замасленымі бруднымі 
пальцамі паветра. “ 

-- Во як, во які. 

У Марылі адышла ўсякая ахвота ісці ў праўленне, Яна села 
на ганак і ўтаропілася нуднымі вачыма ў густое мора ільну, якое 
пачыналася за плотам насупроць праўлення. Гуляў па ільне лёгкі 
вецер, гушкаў ходкія зялёныя хвалі. Ярка і востра загойдаліся 
ў Марылінай галаве ўспаміны, 

-. туліцца да зямлі мяккі і цёплы вечар. Даўно супакоіліся 
жаўранкі, толькі аджылі і зарыпалі на далёкім лузе драчы. Хла- 
быснула ля выжарыч пругкім крыллем патрывожаная кнігаўка. 
Далей за выжарынамі, дзе цяпер авёс, ад жалезнага подыху 
трактараў гулка і радасна ўздыхала зямля. Парылася і млела яна 
ў салодкай знямозе пладлівасці, раскутая ад цяжкіх ланцугоў: 
зімы агнёвай сілай веснавога сонца, 

-- Хадзем да хаты звалі жанчыны Марылю. 

-- Я яшчэ пагляджу, ці не пакінулі мы якое каліва сарніны. 

-- Ты ўжо раз абыйшла. Адзін чысты лён астаўся. 

2: Нічога. ідзіце сабе, я даганю. г 

Стала і доўгі час глядзела на роўныя-адно ў адно-калівы 
ўсходаў. Лён быў ранні і ішоў, як на дражджах. Калі добра дагле- 


ме МАКАР ПАСЛЯДОВІЧ 


дзець, убраць сваечасова і апрацаваць добрасумленна, дык можа 
выйсці самы большы нумар. Управіліся-ж добра з першай пра- 
полкай! На чатыры дні скончылі работу раней, як планам быле 
вызначана. Прыходзіў сюды нядаўна старшыня- Тарас Карпё- 
нак. Абгледзеў клопатным вокам усю работу. Асцярожна сту- 
паючы нагамі, каб лішняе не таптаць усходаў, падаўся на сярэ- 
дзіну засеву. Зыркаў вачыма то ў адзін, то ў другі бок шырокага 
поля. Нагінаўся нечага, як бы чаго шукаючы ў густой і мяккай 
зялёнай поўсці. Потым, калі вярнуўся зноў да брыгады, смуглым 
сонцам дрыжэлі яго губы. 

-- Што вы робіце, што вы робіце?- -прытвараючыся, закрычаў: 
ён да жанчын.--У магілу загнаць мяне наважылі! 

Жанкі паднялі галовы ад ільну. А Марыля, думаючы, што 
старшыня выкрыў які незаўважаны прарыў у рабоце яе брыгады, 
занепакоілася. 

-- Дзе, што? 

Старшыня зрабіў пакрыўджаны выгляд. 

-- Вы мяне да торбы давядзеце, займаючы першыя прэміі? 
За апрацоўку ільну зімою ваша брыгада была першай. Цяпер-- 
ізноў. 

Ён раптам падняў вочы на Марылю. 

гаі ўсё ты вінавата! Відаць, як згаварылася з Апалойчыкам. 
Ён на трактары першы, а ты па ільне. Та-ж вас хоць пажані 
А працадні: у яе 394 было летась і ў яго 394. Нейкая пры: 
мета... 

Поле зазвінела звонкімі жаночымі галасамі. Некаторыя ўжо 
згаварваліся, чым дапячы старшыні за дарэмна наведзены страх. 
Але Карпёнак так спрытна перамяніў тэму гаворкі, што жарт на 
доўга не зацягнуўся... 

Дык от стаіць Марыля ля ільну і ўнутры яе ўсё бурна дыша 
радасцю ад паспяховай работы, ад таго, што жыццё пашло па 
роўнай ліні. Толькі не лянуйся, рабі. Ніхто не стаіць поперак 
дарогі, ніхто ўжо не жыве тваім потам, Батпачка кулака Здзіры, 
яна засталася гаспадаром у хаце, як таго раскулачылі, засталася 
гаспадаром свайго жыцця ў калгасе... Сама выпрасілася з гру- 
дзей песня. 

Шумна плёскалася ў голасе гарачае сонца, дыхаў паўднёвы 
мяккі вецер, песцілася мяккая ўраджайная зямля. 

Раптам яна сціхла, бо нечакана дзве далоні засланілі вочы 
і следам за гэтым у носе заказытала ад бензінавага і мазут- 
нага паху. 

Яна ў раз прысела і рукі, калі глянула ўверх, стылі над 
галавою, абнімаючы пустэчу. 

-- Ты чаго тут арудуеш? 

-- А ты чаго напады робіш? 

-- Не люблю калі хто без работы стаіць! 

--А я не люблю, калі хто рукі залішне даўгія мае! 

А-а-а... 
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-- Вось табе і заа“. Яшчэ якаецца! Упэцкаў рукі ў нейкі 
смурод і думае, што гэта гонар. Ідзі трактар абнімай! 

Хвілін пяць цягвецца такая страляніна словамі. Нарэшце, 
Пятрусь узганяе на твар разгневаны выгляд. 

-- Аставайся сабе тут адна! Я пайду. 

і ступае ад Марылі. 

-- Ідзі, ідзі! Без цябе дарогу сюды знайшла, без цябе 
і вярнуся. 

-- Ваўкі ходзяць,--прабуе страшыць Пятрусь і трэ шорсткія 
ад бэнзіну і мазуту далоні--Сёнвя раніцай два здаравенныя як 
коні, пакуляліся ў Драздоўскі мох. 

-- Няхай сабе куляюцца. 

-- З'есці могуць. Хутка зусім сцямнее. 

Марыля робіць выгляд, што і сапраўды спалохалася, 

-- То лепш да хаты ісці. 

Ад гэтага месца да калгаса не больш кілометра, але Пятрусю: 
і Марылі трэба не менш, як две гадзіны, каб дабрацца па роў- 
най дарозе да хаты... 

І раптам. абарвалася ўся гэта прыгожая быль, зламалася 
і жорстка скруцілася простая, але яркая лінія жыцця. У неспа- 
дзеванай злой бядзе патанула радасць. І ўсё, што было ў гала- 
ве- светлае і вялікае--забруджана, заплямлена выпадкам, адной 
якой хвілінай атручана маладосць... 

Пругкім крокам узляцеў на ганак Пятрусь. Відаць, толькі 
што скончыў сваю змену і адразу накіраваўся ў праўленне. Бо, 
як і таго вечара, забруджанымі мазутай і газай былі рукі, не 
скінута заквэцаная спецоўка. На тонкай верхняй губе ля самага 
носа чарнелі дзве плямы ад пальцаў. Пятрусь холадна і нецяр- 
пліва, як бы адбываючы заведзеную здаўных няпрыемную павін- 
насць, ледзь прыкметна матнуў Марылі галавой І паспяшыў 
знікнуць за дзвярыма. Нават і адным вокам не глянуў на Ма- 
рылю. Праімчаўся, як чужы і далёкі. Так ураз перайначыліся ўсе. 
То раней голасна віталіся з ёю пры сустрэчы, а цяпер--галавою: 
матне, а некаторыя нават, праходзячы блізка, адварочваюцца 
ў другі бок і так мінаюць: ні добры вечар, зі дзень добры. І ўсё 
тэта, бы нажом недзе вострым унутры. Быццам глухая сцяна 
недаверлівасці і жорсткай знявагі вырасла паміж ёю і ўсім колек- 
тывам, Ужо чацверты дзень так... 

Галасы ў. праўленні прыцішэлі. Потым бразнулі вакном, зачы” 
няючы яго нанач. Вышаў на ганак Савасцей Міклуш, новы сакра- 
тар парт'ячэйкі, за ім--Майсей Валынец, Пятрусь Апалойчык, 
замыкаў дзверы Карпёнак. сы 

Бачыла ўжо гэтае Марыля здалёк уцякаючы з распаленымі 
думкамі ў халаднаватую спакойную цемень вечара. Не чула, 
як ціха казаў Міклуш Пятрусю: 

-2 Дык сёння мабілізуй комсамольцаў. Валынец нанач тут 
застанецца, Галуза няхай з вамі ідзе, А дзе-ж Марыля? 
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А поўначы, калі, стомленая за дзень, зусім утаймавелася 
зямля, вылузаўся з-за качароўскай пушчы срэбны зрэзак месяца. 
Бледнае, ледзь улоўнае, святло струменілася над кароўнікам, 
ля якога вандраваў Мірон Пацук. У аборы санліва тупалі каровы, 
і паславая ўчора салома шуршэла пад іх нагамі, як сухі ліст. 
Мірон Пацук пахадзіў хвілін пяць ля месячнай сцяны, потым 
стаў і пачаў прыслухоўвацца. Злавіў напрактыкаваным вухам 
нейкі ціхі, але настойлівы лёскат аб сцяну з другога зацененага 
боку будынка, 

г- Мірон, Мірон... пачуў асцярожны шопат, 

Пацук непакойліва аглянуўся і рынуўся ў цень. 

-- Бачкарык? 


--А хто другі з табой?--агледзеў аднавокі непарушную 
маўклівую постаць з нейкім скруткам пад пахай. 

-- Дэрак.. 

--. Вдзіра?- ледзь звёў дух Пацук. 

-- Ага.. З Котласа ўцёк...Ужо два дніў маёй варыўні вылежаў. 

-- Адпачываў пасля холоднага курорту,--нервова засмяяўся 
Дэрах--У сваю мярлогу і воўка цягне. 

-- Разбурана ўжо твая мярлога... Пад нас падкапваюцца 
ўжо. Твая Марылька першай напад зрабіла. Толькі мы з Бачка- 
рыкам яе абсадзілі, Цяпер яшчэ Апалойчыку і Карпёнку трэба 
струну навесці. Падкінуць што, як і Марыльцы,- -спаганяцца 
перад усім народам. Народ тады агледзіцца і скажа: не хочам 
калгаса, калі зладзеі ім кіруюць. 

Пацук гаварыў, як бы выхваляючыся сваім спрытам. Паведам- 
ляў Дэраху апошнія калгасаўскія навіны. 

-- Яна са сваім каханкам любоў разводзіла, а я тым часам 
вурнуў хамут на вышкі. Толькі зачыніў сенцы, аж сунуцца яны. 
Шапоча яе любы: ,Табе, Марыля, на рабфак трэба паступаць“. 
А я нямею ля сцяны поцемкам і смяюся сам сабе: Добры цяпер. 
выйдзе рабфак.. Павучаць яе за хамут“. 

Пацук раптам змоўк і напружана выцягнуў шыю. 

-- Фя чуў, як нешта трэснула..--зашаптаў Бачкарык, увесь 
прынікаючы да сцяны. 

Пацук зняў з пляча стрэльбу. 

з- Пайду, пагляджу. 

Ён густа зашастаў у чулай цішычі ботамі. Растванеў 1 зліўся 
Ў ледзь улоўным святле месяца. Хвілін праз пяць вынырнуў ужо 
з другога боку аборы. 

-- Мусіць каты ходзяць... Яны тут марцуюць. Пойдзем? 

-- Ага. Бо ноч мінаецца. 

Пацук яшчэ раз аглянуўся і першым рушыў ад будынка. За 
ім следам, прыгінаючыся да зямлі, сунучы па ёй свае крывыя 
цені, падаліся Здзіра і Бачкарык. Яны дабраліся да мэндлікаў 
жыта і тут Здзіра расхінуў скрутак. 


р 


ГАНЕБНАЯ ПЛЯМА из 


-- Кожнаму мех. Трэба выбіраць сушэйшыя снапы. Садзі 


Я коласам у мех і шаруй, каб усё зерня адсыпалася... 

а. я. Далей яны ўжо з гадзіну арудавалі моўчкі. Падазрона касіўся 
Я на поле даўгім вузкім срэбным бяльмом месяц. Трывожна гры- 
і, мелі на далёкім лузе драчы, недзе цвыркала перапёлка. 

г. Цяжка сапучы ад нагружанага на плечы дабра, моўчкі, звя- 
М рыным драпежным крокам, пачалі яны адыходзіць ад мэналікаў. 
М 12 бы -- Два мяшкі ў Бачкарыкаву варыню' схаваем, а трэці пад 
а (павець Апалойчыкаву падсунем. Выцягнем канец меха праз пад- 


рубу на вуліцу І, быць не можа, згледзіць нехта... Тады... 
Бачкарык не дагаварыў. Як з пад зямлі выпрасталася перад 
імі жаночая постаць. Стары Мірон Пацук затросся, падумаўшы 
што навёрз гэтую здань сам д'ябал. Ён кінуў мех і нервова 
перажагнаўся, 
ю --- Не адхрысціцеся, зладзеі! 
/-- Марыля...--завойкаў Бачкарык.--Ты чаго тут? 

-- Усіх цяпер на чыстую ваду выведу. 

Яна стаяла блізка ля збянтэжаных мужчын. уся бледная ад 
бледнага месячнага святла. Потым, нешта павахыўшы, асцярож- 
на пачала адступаць. Дэрах павольна ссунуў мех на зямлю. Тады 
сагнуўся і раптам, як змяя, скочыў наперад. Хціва схапіў доўгімі 


а вузлаватымі пальцамі за горла. 

- -- Прыкладам... па галаве,--засіпеў, адвярнуўся да Бачкарыка 

а і Пацука, 

а Але ўдарыць не паспелі. Аднекуль вынырнуў здаравенны 

М Валынец, махнуў жалезнымі віламі, Потым з-за мэндлікаў выбег 
узруманы Галуза, за ім Апалойчык і яшчэ два комсамольцы. 

1- Мірон Пацук падумаў, што свіць ён цяжкі страшны сон. Што 
варта яму трохі пераламаць напружаныя думкі і падацца ў бок, 

М як усё мінецца. От толькі мех з плячэй скінуць. 

я. -- Пачакай, хлопчаі--асадзіў яго намер Сцяпан Галуза.-- 


- У мяне рука цяжкая. Дык вось вы якія! 

Ён размахнуўся, не стрымаўшы злосці. Пацук з мяшком 
рынуўся ча зямлю і завыў, заскіголіў, як паранены на аблаве звер. 

22 Павый мне--яшчэ больш раз'ятрыўся Галуза, вырываючы 
зь вілы з Валынцовых рук--Я табе сукін сын, пакажу, як паклёпы 
наводзіць на сумленных людзей... ў 

Памаўчаў які момант, потым дадаў холадна: 

-- Падымайцеся, у канцэлярыю пойдзем. Працадні там вам пры- 


я пішам... За хамут, што Марылі падкінулі, за пастромкі, за падкоп... 
о 4 Зноў: гадзіны са дзве цягнулася Марыліна і Пятрусёва дарога 
да хаты. 


-- Ваўтра ранні лён будзем церабіць. 
-- Няўжо даспеў?- здзівіўся Пятрусь. 


За Марыля махнула рукою. 
я СЯ -- У самы раз! Я ўжо агледзела. 
іў. Ях уваходзілі ў вароты, міма праімчаўся на кані Майсей 


Валынец, Ён спяшаўся ў сваю брыгаду. З 
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СОВЕЦКАЯ ЛІТАРАТУРА БССР ДА ХУ З'ЕЗДА НП(6)Б 


Прайшло два гады паміж ХІЎ і ХУ з'ездам КП(б)Б. Два гады-- 
адзін, які завяршыў першую пяцігодку, скончыў эк-намічны 
падмурак для пабудовы бяскласавага соцыялістычнага грамадства, 
другі--які распачаў другую пяцігодку, пяцігодку пабудовы гэтага 
грамадства. Гэтыя два гады былі гадамі велізарнейшага росту 
прамысловасці І сельскай гаспадаркі, гадамі небывалага ўздыму 
творчага энтузіазма рабочага класа і ўсіх працоўных, гадамі не- 
бывалай вучобы мільёнаў, масавай вучобы, вучобы політычнай, 
тэхнічнай і агульна-асветнай, вучобы за кнігамі, за станком, за 
трактарам, вучобы ў агні класавай барацьбы, Многа пабудаваў 
рабочы клас, многае перабудаваў, шмат прарабіў 1 ў сэнсе выха- 

(вання новага чалавека за гэтыя два гады. Вырас на полі пад 
Гомелем Касцюкоўскі шкляны завод--адзін з магутнейшых 
ў Саюзе; на процілеглым канцы БССР вырас цэментны Крычаўскі 
завод, які абагнаў сваей прадукцыяй завод, апеты Гладковым 
у рамане ,Цэмент“; дабулавалася фабрыка КІМ, на 10ць тысяч 
рабочых, адбудаваны і пушчаны ў ход дзесяткі буйнейшых прад- 
прыемстваў. І самае галоўнае--сур'ёзна і клапатліва ўзяўся рабочы 
клас за асваенне новай тэхнікі, за поўнае скарыстанне новай 
тэхнічнай асновы, якая падведзена пад прамысловасць, узяўся за 
якасць прадукцыі. 

Па-новаму пастаўлена пытанне і аб сельскай гаспадарцы. Мала 
стварыць калгасы, мала замацаваць іх існаванне. Трэба зрабіць 
іх большэвіцкімі і заможнымі (І тут вырастаюць політаддзелы)). 
трэба моцна ўвесці іх ў агульную сістэму соцыялістычнай гас- 
падаркі, каб і гэтая частка гаспадарчага механізма працавала 
безагаворачна і дзвала добраякасную прадукцыю і заводам 
1 спажыўцу. і разам з гэтым трэба, каб ўжо зараз створанае. 
забяспечыла высокі жыццёвы ўзровень працоўных, не гледзячы 
на магутны рост-і колькасны і якасны--узросшых патрэб 
будаўнікоў соцыялізма. Усё гэта заваёвана пролетарыятам 
у жорсткай класавай барацьбе ўнутры краіны, у баях з разбітым, 
але не дабітым, распоўзешымся па краіне, класавым ворагам, 
заваёвана ва ўмовах капіталістычнага абкружэння, сціснутага 
абцугамі крызіса і падрыхтоўкі новых войн і, у першую чаргу, 
новай Інтэрвенцыі супроць Совецкага саюза, 

Літаратура- частка соцыялістычнага будаўніцтва, літаратура-- 
люстэрка яго перамог І барацьбы, літаратура--вакно ў яго будучае. 
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“Літаратура--вострая зброя ў руках класа-пераможца і за сваё 


сёння і за сваё заўтра. 

Як-жа адлюстравала нашая совецкая літаратура грандыозныя 
баі пролетарыята Совецкай Беларусі за новую ічдустрыяльна- 
аграрную, культурную краіну, не толькі дэкларыраваўшую, але 
і здзейсніўшую, іпры дапамозе усяго Совецкага саюза, поўную 
фактычную роўнасць з буйнейшымі індустрыяльнымі краямі і аб- 
ласцямі саюза. Як адлюстравала яна велізарнейшыя зрухі ў эка- 
номіцы края--ад новабудоў буйнейшых фабрык да большэвізава- 
нага гераічнвай работай політаддзела--калгаса? Як заражала энту- 
зіазмам будаўнікоў соцыялізма, як граміла класавага ворага? Як 
дапамагала партыі ў велізарнейшай справе перавыхоўвання чала- 
века? Гэтыя пытанні мы ў праве паставіць перад літаратурным 
Фронтам, калі падводзім вынікі яго работы да партыйнага з'езда. 

На жаль, мы не можам сказаць, што літаратура аказалася 
цалкам на вышыні тых задач, якія партыя і грамадскасць ставілі 
1 ставяць перад ёю. Праўда, мы далёка шагнулі ўперад за гэтыя 
два гады, праўда, мы маем у актыве па ўсіх лініях вялікія, уз- 
росшыя і мастацкі і ідэёва творы, праўда, мы ачысцілі літара- 
турны участак соцыялістычнага будаўгіцгва ад многіх класава- 
варожых элементаў 1 ўплываў--мы забяспечылі непарыўную 
сувязь літаратуры з політыкай і практыкай нашай партыі ў соцы- 
ялістычным будаўніцтве, І ўсёж мы адстаем ад пастаўленых 
перад намі задач, адстгем ад тэмпаў нашай вялікай будовы. Але 
мы ведаем, што гэта цяжкасці росту, якія самі ў сябе тояць 
магчымасць нашай перамогі над імі. 

Затэтыя гады мы зламалі ,тэорыю адлегласці”, мы яшчэ раз 
даказалі ўсю бязглуздасць і шкодніцтва трацкісакай тэорыі 
,обоза“, якая абракала літаратуру на хвасцізм. »Хлебнай зімой” 
Александровіча, «Начальнікам Палітаддзела“ Глазырына, »Адшча- 
пейцам“ Коласа, ,Так пачыналася маладосць“ Броўкі і нават 
другім томам ,Язэпа Крушыйскага“, З. Бядулі, напісанымі па 
«соцыяльных заказах", напісанымі ў разгар калектывізацыі, у раз- 
гар хлебанарыхтовак,--мы даказалі ўсімі пісьменніцкімі пакален- 
нямі, што тварыць можна і трэба няўміручыя рэчы на матар'яле 
нашага сення. 

Мы зламалі і другую шкодніцкую контррэволюцыйную тэорыю 
нацыянальнай абмежаванасці, правінцыялізма, замкнутасці, вуз- 
кай вясковай тэматыкі, слязлівага аплакавання нашай рэчаіснас'ч. 
«Бацькаўшчынай Кузьмы Чорнага, Наша бацькаўшчына СССР“ 
П. Броўкі, ,Баянам“ Лынькова, паэмай аб Беламорскім канале 
Харыка, нарысамі Мікуліча і Галавача, радам п'ес, пашоўшых на 
ўсесаюзную арэну,--мы вышлі за межы Совецкай Беларусі, а леп- 
шымі творамі мы вышлі на ўсесаюзную літаратурную арэну. 

А раз мы вышлі на гэтую вялікую дарогу, раз мы перамаглі 
тэорыі ворагаў, якія цягнулі нас назад--мы набылі вовыя маг- 
зымасц! шагаць далей больш шпарка і ўпэўнена і з большымі 
поспехамі, тым больш, што мы выкінулі з сваіх радоў агентаў 
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беларускай нацдэмаўшчыны, якія шкодзілі нашаму руху наперад 
атрутным словам, гнілым і тухлым поглядам і відам, змяіным 
шэптам стараючыся стаміць і ўсяліць няўпэўненасць ў яашы рады. 
Мы з агідай адкінулі гэтае смецце--стала лягчэй ісці, ясней 
стаў гарызонт, баявей настрой. і ў гэтай барацьбе мы многаму 
навучыліся. Навучыліся распазнаваць ворага пад маскай нават 
рэволюцыйнай фразы, навучыліся выцягваць контррэволюцыйныя 
справы па архаічнаму, кулацкаму рабацінню і воспінам мовы, 
навучыліся распазнаваць ,прыстройку” ад »перастройкі“. Пры- 
строіліся да совецкай літаратуры Нікановічы і Лужаніны, якія 
думалі культываваць у ёй такое адабражэнне совецкай рэчаіснасці, 
якое ўскладае на яе адказнасць за рэцыдывістаў, збіўшыхся 
з круга гнілых інтэлігенцікаў. А каб замаскаваць сваю прыстройку, 
Нікановічы білі сябе ў грудзі і абяцалі п'яным голасам «перабуда- 
вацца“, а Лужаніны пісалі ура-ррэволюцыйныя славесныя і часам 
бяссэнсовыя дэкларацыі-вершы. Прыстройка была дэмаскіравана, 
ворагі былі выкінуты. Прыстроіліся да літаратуры Таўбіны, 
спрабуючы алегарычна пераносіць жахі апяваемага імі капіталі- 
стычнага ладу ў наш Совецкі саюз, прыстроіліся Калюгі і Руса- 
Ковічы, якія спрабавалі за «калгаснай тэматыкай" схаваць сваю 
звярыную нянавісць да калгаснага ладу. І гэтая прыстройка была 
дэмаскіравана і вораг выкінуты. З большай пільнасцю прыгля- 
даемся мы да сваіх спадарожнікаў, самі ўёкрываем відавочныя 
элементы прыстройкі Віцьбіча, які пад совецкай тэматыкай 
хавае сваю класавую прыхільнасць да разбітага намі ворага, 
крэпка папярэджваем Хадыку, які вельмі марудна рве (і пакуль 
што на словах) з уплывамі нацыяналістычнай абмежаванасці не 
толькі ад рускай мовы, але і ад мовы шырокіх пластоў рабочых 
і калгаснікаў Совецкой Беларусі; папярэджваем моладзь тыпу 
тав. Засекі, якая спрабуе ісці па шляху скажэння паказу сілы 
ворага, скажэння паказу нашай рэчаіснасці. Чаму мы сталі больш 
пільнымі? Таму, што наша няпільнасць, прытупленне класавай 
дбайнасці дала магчымасць нацыяналістычным, рэваншысцкім 
элементам скарыстаць наш гнілы лібералізм і, вылезшы на ста- 
ронкі друку, нарабіць вялікай шкоды справе пролетарскага 
інтэрнацыяналізма ў нашай літаратуры. ЦК КП(б) Б пад кіраў- 
ніцтвам лепшага вучия тав. Сталіна--тав. Гікала крэпка ўказаў 
нам--работнікам літаратуры і,ўсяму літаратурнаму фронту на 
нашы памылкі, ускрыўшы контррэволюцыйную сутнасць рэван- 
шысцкіх вылазак, прыкаваў увагу да літаратуры з боку партыі 
і совецкай грамадскасці. Сталёвы, загартованы большэвік і боль- 
шэвіцкая партыя навучылі нас быць большэвікамі і змагацца 
з класавым ворагам, а гэтым самым--забяспечыць далейшы рост 
літаратуры. 

І калі недабіткі нацдэмакратызма ў нас і нацдэмы Заходняй 
Беларусі паднялі-адны змяіны шэпт, другія--сабачае выццё 
навокал пытання змены ў беларускім правапісу (можа і таму 
яшчэ, што не маглі разявіць рота навокал агіднейшай правакацыі 


аа а Ў ад Маа Ў Яза 


СОВЕЦКАЯ ЛІТАРАТУРА БССР ДА ХУ З'ЕЗДА КП(б)Б ит 


сваіх »паслоў“--да таго смярдзючай і нахабнай была гэта пра- 
вакацыя нацдэмаўскай контррэволюцыі і да таго просталінейна 
яна была звязана з майстрамі катаўскай расправы--контрраз- 
ведкай і фашызмам)- пісьменніцкая грамадскасць не толькі дала 
“знішчальны адпор гэтаму выццю, але шырокім фронтам павяла 
змаганне за чыстку ўсёй літаратуры, за ачыстку беларускай, 
яўрэйскай, польскай літаратурнай мовы ад засмечанасці- пладоў 
шкодніцкай работы нацыяналістаў усіх масцей. 


У працзсе гэтай барацьбы яшчэ ясней стала пісьменнікам, 
наколькі жыццёва неабходна класавая пільнасць, тым больш 
у такія моманты, калі гінучыя эксплаататарскія класы пускаюць 
у ход ўсё--ад агіднай правакацыі фашысцкага толку да звярынай 
хітрасці і маскіроўкі контрразведчыка. Ясней стала контррэво- 
люцыйная, шпіонская дзейнасць былых слупоў нацдэмакратызма 
тыпу Ігнатоўскага, а значыць--і яснай роля іх сучасных паслёда- 
вацеляў, ці нават малейшых прыхільнікаў. 1 ад гэтага яшчэ 
больш згуртавалася беларуская совецкая літаратура навокал 
партыі, вышэй і вышэй узносячы сцяг баявога пролетарскага 
інтэрнацыяналізма, бгявога яднання з брацкімі літаратурамі Саюза 
Советаў-" 

Правільная лінія партыі ў справе выхавання пісьменніцкіх 
кадраў старэйшага пакалення, поспехі соцыялістычнага будаў- 
ніцтва і бязлітасная барацьба з нацыянал-дэмакратызмам зрабілі 
тое, што гэтыя гады былі гадамі сапраўднай перабудовы пісь- 
меннікаў, якія ў сваім мінулым на пэўных этапах стаялі на шкод- 
ных для пролетарыята, нацыяналістычных позіцыях. Гэтая пера- 
будова не толькі ў тым, што Колас, Купала, Бядуля актыўна 
ўключыліся ў практыку соцыялістычнага будаўніцтва (ходь гэта 
адно з'яўляецца фактам вялікага значэння), гэтая перабудова 
ў самой творчасці пісьменнікаў. Удзел у соцбудаўніцтве, як і 

. творчая перабудова падказалі пісьменнікам нашу совецкую тэма- 
тыку, падказалі проблемы, якія цікавяць рабочага чытача, ціка- 
вяць совецкую грамадскасць, накіравалі гэтую тэматыку супроць 
класавага ворага (у тым ліку і буржуазных нацыяналістаў). На 
прыкладзе паэмы Янкі Купалы ,Над ракой Арэсай" мы яскрава 
бачым пладатворны ўялыў удзела пісьменніка ў содыялістычным 
будаўніцтве на яго політычны рост, на творчую актывізацыю, 
што ў сваю чаргу дало магчымасць народнаму паэту прадоўжыць, 
развіць І падняць на якасна-новую вышыню лелшы рэволюцыйна- 
дэмакратычны элемент дарэволюцыйнай сілы паэта: яго гераічны 
зпос, фольклорную прастату і народную лірычную песеннасць. 
А гэтыя лепшыя рэволюцыйна-дэмакратычныя рэчы яго дарэво- 
люцыйнай паэзіі, тыя ў якіх не было яшчэ буржуазна-нацыяна- 
лістычнага ўгара--былі багатыя. 


Падняцца ізноў на вышыню сваёй сілы і здольнасці пасля 
рэакцыйных нацыяналістычных зрываў - Купале дапамагла наша 
совецкая грамадскасць, наша большэвіцкая крытыка. 
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Надрукаваныя ,Полымем Рэволюцыі“ ў гэтыя гады рэчы Яку- 
ба Коласа ,Адшчапенец“ і ,Дрыгва“ таксама з'яўляюцца пяказ- 
чыкамі арганічнай перабудовы другога народнага паэта. 

Характэрна тут падкрэсліць яшчэ адну рысу перабудовы такіх 
пісьменвікаў, як т. Зарэцкі і, нават, як т. Чорны. Тав. Зарэцкі, 
у мінулым ацяжараны значным грузам нацыяналдэмакратызма, 
буржуазнага псіхалагізма, напісаў спачатку Вязьмо“, а потым 
п'есу ,Сымон Карызна”, дзе спрабуе развянчаць свайго, былога 
гердя -- шукальніка хараства“, што ў п'есе здавальняюча ўдгецца. 
Побач з гэтым Зарэцкі дае новыя вобразы--Пацяроба! і Зеля- 
нюка. Пацяроб гэта левы загібшчык, які за гучнай левай фразай 
хавае свае права-апартуністычныя справы. Другім новым вобразам 
ў гэтым-жа рамане Зарэцкі дае, упяршыню за ўсю сваю твор- 
часць, вобраз рабочага Зелянюка, хай сабе і ў абставінах вёскі, 
а не ў абставінах завода. 

Такі перагляд сваіх творчых установак дае тав. Чорны. 
Перагледзеўшы і перацаніўшы свой ранейшы імпрэсіаністычны 
вяскова-абмяжованы прынцып ,улады зямлі“ (раман Зямля"), 
тав. Чорны ў рамане «Бацькаўшчына” паставіў ужо ідэю кла- 
савага разумення ўласнасці і бацькаўшчыны, правільна абнажыў 
класавыя спружыны 6улады зямлі“, адначасова зрабіў свой 
радок больш дынамічным , вызваляючы яго ад залішняга арна- 
меяталізма і пасыўнасці. 

Гэтая перабудова дала велізарвейшыя крокі наперад дзякуючы 
гістарычнай пастанове ЦК ВКП (б) ад 23 красавіка 1992 г.-- 
яшчэ раз кажу--дзякуючы вялікай выхаваўчай рабоце нашай 
партыі і беражлівым адносінам да пісьменніка, Яна з'яўляецца 
таксама вынікам кансалідацыі комуністычных сіл літаратурнага 
фронта і пасілення іх вядучай ролі ў літаратуры, што было 
запісана, як умова далейшага росту літаратуры ў пастанове 
ЦК ВКП і ЦК КПБ. Прыклад Андрэя Александровіча, калі ён 
у найбольш востры момант барацьбы партыісупроць нацдэмаў вакі- 
раваў сваю паэму Цені на сонцы", як баявы снарад у лагер ворага, 
або калі ён абрушыў з усёй сілай і страстнасцю ,Хлебную зіму“ 
у дапамогу партыі--на кулацтва, якое сабатавала нарыхтоўкі,-- 
гэты прыклад натхніў не аднаго паэта і пісьменніка на набліжэнне 
сваёй творчасці да актуальных задач сучаснасці, Прыклад Галавача, 
які першы даў паказ класавай барацьбы ў працэсе калектыві- 
зацыі--даў арыентыроўку многім пісьменнікам, якія адабражалі 
потым складанейшыя пераплёты класавых узаемаадносін У нашай 
вёсцы. Прыклады перахода на ўсесаюзную тэматыку далі кому- 
ністы-пісьменвікі--Лынькоў, Харык, ў 

Беглы пералік вышаўшых за гэтыя два гады вялікіх твораў 
(.Бацькаўшчына“, ,Вязьмо“, Язэп Крушынскі”, «На чырвоных 
лядах") і тое, што знае наша совецкая пісьменніцкая грамадскасць 
аб вапісаных, хоць і не друкованых творах (,Канец дружбы” 
Крапівы і Сімфонія гневу“ Шашалевіча, Маці“ Гурскага)--вельмі 
пуката паказвае, што наша літаратура за гэтыя два гады стала 
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больш ,проблемнай“, а гэта ёсць на многа вышэйшая ступень, 
чым тая, на якой яна была раней. Літаратура ўжо, падняла 
такія праблемы, як хбацькаўшчына"“, уласнасць капітаЙстычная“ 
1 ,ўласвасць соцыялістычная", праблему нацыі ў класавым яе 
разуменні, праблему станаўлення на пазіцы! пролетарыята сапраўд- 
нага мастака за мяжой, калі ён лоб-у-лоб стыкаецца з фашысцкай 
сапраўднасцю ў буржуазным свеце, праблему інтэрнацыянальнай 
сувязі працоўных і еднасці іх івтарэсаў у барацьбе за дыктатуру 
пролетарыята, праблему кіраўніцтва з боку рабочага класа 
сялясскімі масамі ў падрыхтоўцы Кастрычніка (Лынькоў--,На 
Чырвоных лядах"), праблему перавыхавання селявіна-калгасніка 
і г.д. і гд. Паднятыя праблемы развязваюцца правільна і, як 
правіла, цікава. Возьмем для прыклада Лынькова ,На Чырвоных 
лядах". З поўным веданнем нашай вёскі--глыбока і ўсебакова 
разгортвае пісьменнік паказ дакастрычніцкай вёскі, усіх класа- 
вых праслоек яе, паказ класавых супярэчнасцяй у вёсцы. Усё 
тэта робіцца, у абсалютнай большасці, у яскравых, акрэсленых 
вобразах, якія ўвасабляюць у сабе тое тыповае, што давала 
гэтая класавая праслойка. Пісьменнік выводзіць розныя тыпы 
мястэчка, праўдзіва і поўна паказваючы класавае расслаенне 
аўрэяў- жыхароў мястэчка, класавую еднасць інтарэсаў працоўных 
розных нацыянальнасцяй і класавую спетасць буржуазіі і кула- 
коў таксама ўсіх нацыянальнасцяй. Мову, глыбока насычаную 
фольклорам, пісьменнік скарыстаў таксама, як адзін з сродкаў 
паказа класавага твара сваіх герояў. Гутарка перасыпана здаро- 
вым юмарам, які яшчэ больш падкрэслівае ,ідыотызм вясковага 
жыцця“. Павольна (некалькі занадта павольна), але няўхільна 
пісьменнік прыводзіць чытача да вывода, што пануючыя класы 
старой Расіі ўжо не маглі кіраваць па-старому, а народныя нізы 
ўжо не хацелі жыць па-старому. Прычым гэты вывад робіцца 
не разважаннямі пісьменніка, а няўхільным ходам разгорнутых 
ім падзей. Пісьменнік, вывеўшы вобраз рабочага-большэвіка 
Івана Іванавіча, як ,бродило“, якое арганізоўвала нездавальненне 
сялянскіх мас і накіроўвала ў патрэбнае для рэволюцыі рэчышча-- 
правільна, па-партыйнаму паказаў кіраўніцтва рабочага класа, 
сялянствам, адмятаючы мастацкім вобразам нацдэмаўскія кандэп- 
дыі аб рэволюцыйнай, быццам-бы, ролі розных эсэраўскіх 
1 нацыяналістычных партый і плыняў. Цікава мімаходам адзна- 
чыць вельмі трапны прыём разгрома рэлігійных забабонаў, 
папоўскай хлусні, які ўжывае Лынькоў. У словы малітвы, ці 
ў стылізаваныя ў царкоўным, сектанскім духу выказванні ён 
уключае такія заўвагі аб мірскіх клопатах селяніна (першы 
папаўшыся прыклад: думкі аб ,дзяцёночку. пузаценькім” перад 
іконай), або такія учынкі рэлігійных ханжэй (накшталт гісторыі 
з пакражай калёс сёктантамі ў прыехаўшага павучыцца «праўдзе 
хрыстовай" шукальніка праўды)--што ўвесь рэлігійны хлам 
ўзрываедца знутры выбухам пад вясёлы знішчаючы смех чы- 
тача. 
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Не гледзячы на некаторыя недахопы твора (тэма ўзята больш 
у шырыню, чым у глыбіню, павеётвавацельная напеўнасць мовы 
аўтара парой ,залівае“ і мову яго персанажаў, адсутнасць паказа 
нацыянальнага гнета, недастатковая акрэсленасць шмат каго 
з герояў)--раман ,На чырвоных лядах“ ужо з першай кніжкі 
стаіць на ўзроўні самых лепшых літаратурных твораў беларускай 
совецкай прозы. 

Я не буду спыняцца на правільнай і глыбокай распрацоўцы 
праблемы .бацькаўшчыны“ К. Чорным: аб ёй шмат пісалі 
ў нашым друку. Я толькі падкрэслю, што сваім раманам К. Чорны, 
адабразіўшы разуменне ,бацькаўшчыны“, даў бой нацдэмаўскаму 
вобразу ,бацькаўшчыны“-- маці Беларусі“, які старанна культы- 
ваваўся буржуазнымі нацыяналістамі, які пад іх уплывам не раз 
вырываўся ў творчасці рада нават сучасных совецкіх пісьменнікаў. 
Трэба вітаць большую распрацоўку гэтай тэмы ў новай п'есе 
Ільі Гурскага, які спрабуе не без поспеха раскрыць да канца 
ў мастацкіх вобразах ленінскае вызначэнне, што ў кожнай наныі 
ёсць дзве нацыі. Таксама не буду спыняцца (хоць яна заслугоў- 
вае вялікай увагі) на п'есе тав. Крапівы ,Канец дружбы“, дзе 
тав. Крапіва, першы раз спрабуючы свае сілы ў яшчэ больш 
новым для яго жанры (паміж іншым гэта таксама паказчык роста 
пісьменніка), даў правільнае партыйнае разуменне дружбы і з по- 
спехам паспрабаваў даць станоўчы вобраз комуніста, Адно зусім 
ясна--мы за гэтыя гады дабіліся разумення з боку совецкіх 
пісьменнікаў Беларусі сталінскага лозунга соцыялістычнага 
рэалізма“, якім правадыр партыі і пролетарыята ўказаў літа- 
ратуры адзіна верны шлях росту і перамог. Мы дабіліся разу- 
мення, што толькі той твор будзе сапраўды мастацкім, толькі 
той твор увойдзе як карысны ў скарбніцу саюзнай і сусветнай 
літаратуры, які ўздыме і правільна па-партыйнаму развяжа вялі- 
кія праблемы нашай сучаснасці, які будзе гостра накірованы 
супраць класавых ворагаў, які будзе сцвярджаць мастацкім 
вобразам большэвіцкую праўду нашай гераічнай эпохі і нашай 
барацьбы. Гэта адзіная вялікая дарога ў сусветную літаратуру, 
і на гэту дарогу вышаў атрад совецкай літаратуры Беларусі. 

Аб росце совецкай беларускай літаратуры сведчыць і далейшы 
адыхол яе ад расплыўчатых вобразаў, ад агітацыйных .«міжпла- 
нетных" разваг пра сілу рэволюцыі. Замест гэтага, мы бачым 
сілу рэволюцыі ў канкрэтных новых вобразах: Ёвеля Цывіна 
(Чорны), Івана Іванавіча (Лыяькоў), Панаса (Галавач), Янука 
(Александровіч), групы комсомольцаў-падпольшчыкаў (Броўка); 
бачым і класавага ворага, яго агентуру: кулак у ,Бацькаўшчыне”, 
дватыпа кулака-- земляны" і,прэдпрынімацельскі“--у Лынькова, 
»Пацяроб'“ і Карызна--левыя загібшчыкі з права-апартуністычнай 
практыкай у Зарэцкага, тыпы нацдэмаў у Бядулі, у Гурскага 
і інш. 

Гэтым чоткім паказам тыповых людзей у тыповых абставінах 
мы таксама дэманструем прасоўванне наперад па шляху  ства- 
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Ў рэння вялікай літаратуры, дастойнай нашай эпохі. Гэта дае кам 
ў права спадзявацца, што кожны новы твор узбагаціць нашу 
че літаратуру новым адчаканеным. тыпам, які ўвойдзе як сінонім 
(І у мову нашага рабочага, калгасніка так, як уваходзілі вобразы 
ў сусветнай і рускай класікі ў мову тагочаснай культурнай грамады. 
“ кож 


ж 


Было-б аднак зусім няправільным і шкодным бачыць толькі 
станоўчае, што маецца ў нашай совецкай літаратуры, і не бачыць. 
прарываў і недахопаў. Гэта было-б вялікай дэзарыентыроўкай 
пісьменніка і грамадскасці і прынесла-б толькі шкоду. Так, мы 
зрабілі меога. Мы разбілі сцвярджэнне нацыяналдэмакратычных 
Ь »культурных дзеячоў“, што нібыта безіх справа культурнага росту 

на Беларусі абрачана на заняпад. Мы давялі перад усімі працоў- 

“нымі адваротнае. Мы даказалі, што роля нацдэмаўскіх дзеячоў 

на культурным фронце была толькі шкоднай і шкодніцкай, што. 

ўсе іх намаганні зводзіліся выключна да тармажэння росту куль- 

туры, да таго, каб павярнуць развіццё культуры назад за сотні 

тод ад пашай сучаснасці, каб стварыць сваю буржуазную нацы- 
яналістычную культуру турмы, бізуна і цемры працоўных мас. 

Мы даказалі, што ўся культурная работа нацдэмаўскіх слупоў 

была архірэакцыйнай, і шчодра аплачвалася штабамі інтэрвентаў 

як былых, так і тых што яшчэ мараць аб будучай інтэрвенцыі, 

а гэта значыць--аб моры крыві рабочых і сялян Беларусі, аб 

лесе шыбеніц, аб грохаце расстрэлаў, аб рэстаўрацыі капіталізма. 

Мы даказалі, што толькі ў барацьбе з нацыяналізмам, з нацы- 
яналдэмакратызмам, які стаў галоўнай небяспекай на даным 

этапе ў БССР--больш шпарка і з большымі поспехамі будзе 

расці культура (а ў тым лілу і літаратура) нацыянальная па 
форме і пролетарская, інтэрнацыянальная, соцыялістычная па 
зместу. Мы даказалі гэта сваім ростам за гэтыя гады. Аднак, 

пры ўсім сваім росце і дасягненнях застаецца правільным сцвяр» 
джэнне, што мы адстаем ад велізарнейшага гаспадарчага і куль- 
турнага росту нашай краіны. Нават па тэматыцы-- мы не адказваем 
поўнасцю на прад'яўленыя нам запатрабаванні. Мы ўзарвалі 
вясковую абмежаванасць, аднак, у вас вельмі мала твораў на 

тэмы нашай індустрыі, вельмі мала твораў аб нашых буйнейшых 
новабудовах (прыгадваюцца толькі ,Напор“ Александровіча, 

7 «Шоўк“ Даўгапольскага, Новы горад“ Гурскага, Каландры“ 
а Броўкі). Нават у вясковай тэматыцы мы не адабразілі работу 
ў МТС, палітаддзела МТС. Толькі ў апошні час дзве п'есы--Гла- 
] зырына і Ільінскага (першая больш поўна і больш глыбока), 
І ды адзін верш Хведаровіча далі некаторы паказ грандыознейшай 
работы палітаддзела па перабудове вёскі і замацаванню калгас- 
нага ладу. Мы далі шмат вобразаў, аднак сярод іх амаль няма: 
глыбокага, поўнакроўнага вобраза рабочага-ўдарніка- цэнтральнай 
фігуры нашага будаўніцтва. Мы слаба вывучаем гераічную 
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барацьбу ўдарніка за аўладанне тэхнікай, мы слаба звязаны 
з рабочымі не толькі на вытворчасці, але і ў быту і на грамадскай 
рабоце. Гэты прабел у літаратуры павінен быць папоўвен 
ва штоб то ні стала. індустрыялізацыя Совецкай Беларусі 
павінна поўнацэнна загучэць у вершах нашых паэтаў, павінна 
быць поўнакроўна адлюстрована ў лепшых творах нашых пра- 
заікаў, павінна быць маляўніча паказана са сцэны нашых тэатраў. 

Таксама слаба, пры ўсіх нашых поспёхах, у нас паказаны 
станоўчы тып чалавека-будаўніка соцыялізма, у тым ліку пера- 
давіка гэтай будаўнічай фалангі, члена комуністычнай ленінскай 
партыі, Гэты рахунак мы ў першую чаргу прад'яўляем проле- 
тарскім пісьменнікам комуністам, якім лягчэй адабразіць у мас- 
тацкім вобразе лепшых сыноў сваей партыі, Удалыя спробы 
тав. Чорнага і тав. Крапівы павінны стаць рухаючым фактарам 
для ўсіх пісьменнікаў у гэтай сараве. Залог поспеха не толькі 
ў назіранні і асмысліванні работы партыі, але ў самай рабоце 
бок-а-бок, плячо-ў-плячо з лепшымі прадстаўнікамі партыі на 
ўсіх участках соцыялістычнага будаўніцтва, на ўсіх участках 
класавай барацьбы пад кіраўніцтвам ленінскай партыі, якая 
з'яўляецца згусткам ўсяго лепшага, што ёсць у рабочым класе, 
перадавым класе нашай сучаснасці, 

Вельмі слаба ў нас з абароннай літаратурай, калі браць яе 
нават у шырокім сэнсе: мастацкія нарысы і апавяданні Лынькова, 
Броўкі і Глебкі, вершы Броўкі, паэма Чарота ,Сын партызана”, 
»Дрыгва“ Якуба Коласа. Для” нас пісьменнікаў прымежнай паласы, 
для нас, якія добра ведаюць інтэрвенціянісцкую дзейнасць 
беларускіх кацдэмаў, добра ведаючы, што па любому поваду і без 
повада яна ўзмацняюць шалёную падрыхтоўку напада на Совецкі 
саюз, вядуць індэалагічную і проста дыверсійную работу, каб 
аларваць Совецкую Беларусь ад саюза, для нас, якія разам 
з усёй совецкай грамадскасцю адказваюць за абароназдольнасць 
краіны--фарпоста саюза на мяжы з фашысцкімі і фашызуючыміся 
дзяржавамі капітала--для нас такі прабел, такі прарыў удвайне 
яедапушчальны. Мы павінны паказаць нашу чырвоную армію-- 
гордасць і красу працоўных не толькі краіны Советаў, але 
1 ўсяго света. Узброены пролетарыят на варце першай у свеце 
краіны, якая будуе соцыялізм, магутнасць і рост тэхнічнага 
ўзбраення Чырвонай арміі, вялікая любоў да яе з боку рабоча- 
сялянскіх мас, вялікая выхаваўчая работа Чырвонай арміі- 
лепшай політычнай, агульна-адукацынай, тэхнічнай і арганізатар- 
скай школы,--усё гэта тэмы, якія павінны быць асвоены ў першую 
чаргу лепшымі сіламі літаратурнага фронта. 

2) Некалькі слоў аб дзіцячай літаратуры. 

Трэба адкрыта сказаць, што і на гэтым участку мы далёка 
адставалі ад запатрабаванняў і, не гледзячы на праведзеную работу 
па актывізацыі пісьменнікаў у гэтай галіне (нарада пры Арг- 

камітэце, пры НКА, сопрахункі школ, бабруйская рабочая канфе- 
рэнцыя па комуністычнаму выхаванню дзяцей і г. д.)--не маем 
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мы яшчэ колькі-небудзь заметнага/ зруху. Праўда, тав. Колас 
напісаў вершаваную кніжку для дзяцей «Прыгоды Міхася”, 
тав. Баранавых напісаў аповесць »Пастка”, тав Харык канчае 
паэму для дзяцей аб Беламорбудзе, тав. Александровіч піца 
паэму «Грышка-пагранічнік", пішуць новыя кнігі Якімовіч, Маур» 
адны з лепшых пісьменнікаў для дзяцей, пішуць тав. Дарожны 
Шведзік, Ліўшыц і інш. Але тэмпы тых, якія »яшчэ пішуць“, 
занадта павольныя, а пералік гэтых імён паказвае, як мала пісь- 
меннікаў уключылася ў такую важную сур'ёзную справу. Між тым 
масавы наплыў халтуршчыны і нават проста шкоднай ідэала- 
гічна літаратуры для дзяцей--паказвае наколькі небяспечны 
тэты ўчастак І як ласа паглядае (ды не толькі паглядае) на яго 
класавы вораг. Барацьба за новае пакаленне патрабуе ад нас 
большай актывізацыі ў гэтай справе--І тут соцыялістычны раху- 
нак трэба давесьці да кожнага пісьменніка. 


жо 
е 

Наш артыкул аб беларускай совецкай літаратуры быў-бы 
зусім не поўны, калі-б мы не закранулі яшчэ двух “вялікіх галін 
літаратуры: драматургіі і літаратуры нацменшасцяй, якія нася- 
ляюць БССР. 

Драматургія ў гэтым годзе была сапраўды імянінніцай. Пачы- 
наючы ад драматургічнай нарады пры Аргкамітэце і канчаючы 
тэатральнай нарадай НКА і конкурсам--разгаворы аб драматур- 
г не сходзілі са старонак газет, з афіцыйных і неафіцыйных 
нарад. Наперакор агульна-прынятаму правілу, што там, дзе 
многа разгавораў--там мала толку--справа драматургіі значна 
пасунулася наперад. Канец года прынёс нам каля 50 «п'ес, якія 
паданы на конкурс СНК БССР. Сярод гэтых п'ес-- п'есы напі- 
саныя аўтарамі, якія ўпяршыню ўступілі на літаратурную арэну. 
Мы ўжо ўпаміналі п'есу тав. Глазырына аб палітаддзеле на матэ- 
рыяле Прыуральскай паласы. Тав. Глазырый, правільна право- 
дзячы аналогію паміж барацьбой Чырвонай арміі на франтах 
грамадзянскай вайны, паміж барацьбой лепшых сіл партыі 
з узброенай контррэволюпыяй і паміж страстнасцю нашай 
сучаснай барацьбы з унутранай контррэволюцыяй, са шкодні- 
камі ў сельскай гаспадарцы, з рэшткамі недабітага кулацтва на 
фронце калектывізацыі--даў вобраз начальніка палітаддзела, 
якога партыя паслала для таго, каб зрабіць калгасы большэвіц- 
кімі, а калгаснікаў заможнымі. П'еса тав. Глазырына ўдалася 
1 паставіла яго ў рады совецкіх пісьменнікаў Беларусі, добра 
залодаючых матэрыялам, вобразамі і мовай. Цікавасць п'есы, 
вытрыманасць фабулы, багацтва, і рознастайнасць вобразаў, рэа- 
лістычнае адлюстраванне нашай сучаснасці, вялікая актуальнасць 
тэматыкі--у многа разоў перакрываюць тыя недахопы, якія 
маюцца ў п'есе (перагрузка матэрыялам, канцэнтрацыя развязкі 
яе к канцу п'есы, а к канцу другога акта, некалькі лішніх 
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вобразаў у п'есе, некаторая занадта старанная пагоня за быта- 
вымі сцэнамі, якія,--праўда,--ярчэй падкрэсліваюць асноўную 
тэму, асноўныя вобразы). Заслугоўвае ўвагі і п'еса ,Нашы 
козыры“ маладога драматурга (пастолькі маладога, што гэта 
здаецца яго першая п'еса) тав. Траецкага. Стрыжань п'есы--роля 
працадня ў калгасе, уплыў яго яа бытавы бок вёскі. Праўда 
тав, Траецкаму менш удалося акрэсліць свае вобразы, мееш удалося 
зрабіць фабулу цікавай, аднак п'еса ярка проціпастаўленаўлюбёнай 
тэме нацдэмаўскіх пісак ,для вёскі“--жаціцьба на дочках кулакоў 
і інш. У п'есе шмат здаровага юмару, жыццярадаснасці, і, пры 
пэўнай працы над п'есай, яна будзе вядрэннай п'есай для- вяс: 
ковых нашых самадзейных гурткоў. 

Заслугоўвае ўвагі той факт, што гэтыя два гады сцерлі грані 
паміж драматургам 1 пісьменнікам другіх жанраў літаратуры. Мы 
ўжо ўпаміналі аб п'есах ,Бацькаўшчына“, Канец дружбы", 
»Сымон Карызна“, напісаных выдатнымі пісьменнікамі, якія да 
гэтага часу не прымалі ўдзелу ў драматургіі. іх дэбют у драма- 
тургіі быў вельмі ўдалы і гэта павінна падштурхнуць і астатніх 
нашых пісьменнікаў паследаваць іх прыкладу--у тым ліку Лынь- 
кова, Галавача, Мурашку і інш. Аднак, іх дэбют паказаў і тое, 
што самы лепшы шлях удзельнічаць у драматургіі пісьменнікам- 
празаікам- тэта не шлях пераробкі ў п'есу сваіх напісаных ужо 
раманаў, аповесцяй, а шлях напісання новай самастойнай п'есы. 
Дадатковыя цяжкасці, якія стварае ,пераробка“ (яна звязвае 
пісьменніка зместам, аб'ёмам матэрыяла, вобразамі, развязкай 
канфліктаў), і якімі яна абцяжарвае п“есу--гавораць за тое, што-- 
поспехі на другім шляху. Само сабой разумеецца, што мы цалкам 
не выкрэсліваем пераробку“. Вопыт і ,Бацькаўшчыны"“ і шмат- 
лікіх рускіх п'ес паказвае не толькі магчымасць, але і пажада- 
насць і такога ўзбагачэння нашай драматургіі. 

Як і ва ўсёй літаратуры, так і ў нашай драматургіі- вядучай 
частцы літаратуры-мы маем безумоўны рост перш за ўсё па 
зініі ідэёвага зместу і мастацкай якасці, Аб праблемах- глыбокіх 
і актуальных,--якія паднімае драматургія (а зараз яна, паднімае 
іх--як правіла, а не як выключэнне) мы гаварылі вышэй. 

Гаварылі мы і аб новых вобразах, якія дала драматургія 
і якія не забудуцца ніколі. Дастаткова напомніць вобраз Леа- 
польда Гушкі з', Бацькаўшчыны“, вобразы Мотынскага і Каршэй- 
чыка з «Канец дружбы“, вобраз компазітара з Сімфонія гневу“. 

ІЁ ўсё-ж мы павінны сказаць, што і ў галіне драматургіі мы 
толькі сталі і прайшлі першыя крокі па шляху, які вядзе да 
вялікіх поспехаў. Уперадзе вялікая праца, упартая барацьба за 
якасць, упартая барацьба за драматургічныя творы, вартыя нашай 
эпохі. Гэтых поспехаў мы дасягнем толькі тады, калі будзем не 
аслабляючы, а ўсё узмацняючы, весці барацьбу з класавым ворагам, 
у тым ліку буржуазнымі нацыяналістамі на тэатральным фронце. 
Нам добра вядома, якую шкоду развіццю тэатральнага мастацтва 
зрабілі нацдэмы, калі яны панавалі ў НКА, у Галоўмастацтве, 
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у тэатрах. Вядома, як яны прапагандавалі свае контррэволю- 
цыйныя ідэі, нават слаба маскуючы іх сімболікай, рамантыкай, 
сярэдня-вяковай і казачнай тэматыкай, як яны фармавалі праз 
тэатр патрэбную ім ідэалогію ў гледача і ў актора. Вядома так- 
сама, якім шалёным супраціўленнем спаткалі яны першыя про- 
летарскія, ідэалагічна нашы, накіраваныя супроць ідэалогіі 
і практыкі нацдэмаўшчыны- -рэчы: »Гуту“ тав. Кобеца, ,Кача- 
гары“ тав. Гурскага. З таго часу прайшоў досыць вялікі адрэзак 
цасу. За такі час мы разбілі нацдэмакратызм, ачысцілі тэатр 
і драматургію ап. яго агентуры, разаблачылі метады работы 
нацдэмаў, ускрылі створаныя імі п'есы і вобразы. Аднак небяс- 
пека рэцыдываў нацыяналістычных вылазак і на” фронце тэатра 
не знішчана, як не знішчана магчымасць выпадкаў уплыву ўсялякіх. 
варожых нам элементаў. Фармалістычная ціхая сапа, сабатаж 
лепшых найбольш вытрыманых п'ес, нацыяналістычныя моманты 
ў афармленні, у музыцы і, нават, спроба працягнуць нацыяналі- 
стычную кантрабанду ў драматургічным матэрыяле--прымушаюць 
нас яшчэ і яшчэ раз напамінаць аб класавай пільнасці. Тое, што 
ў час драматургічнай і тэатральнай нарады не было вострай 
большэвіцкай самакрытыкі з боку самых тэатральных калек- 
тываў--ярчэй за ўсё паказвае, што ў гэтай галіне нам патрэбна 
вялікая яшчэ работа і з драматургамі і з работнікамі тэатра; 

Аб нашай яўрэйскай совецкай літаратуры. Працэсы пера- 
будовы, якія адбываюцца ў беларускай літаратуры, уласцівы 
поўнасцю і яўрэйскай літаратуры БССР. Мы гэта бачым на пры-- 
кладах тав. Аксельрода, Кульбака і інш., як аб гэтым неадна- 

азова гаварылася совецкай крытыкай яўрэйскай літаратуры 
(з. Бранштэйн і інш.). 

Да апошняга часу творчасць тав. Аксельрода насіла на сабе 
адзнакі дробна-буржуазчай разгубленасці, есененшчыны. Пад. 
уздзейнічаннем комуністычнай крытыкі тав. Аксельрод стаў на 
шлях творчай перабудовы. Пераход ад плачу“ на тых, якія »не 
могуць светла глядзець на свег“ да тэматыкі Чырвонай арміі, 
узмацненне эпічна-рэалістычнага элемента ў сваёй творчасці, 
узмацненнё адчування адказнасці перад краінай--вось асноўныя 
паказчыкі гэтай перабудовы. [ 

На жаль, гэтая перабудова праходзіць яшчэ не без буйных 
зрываў у бок буржуазнага індывідуалізма і літаратуршчыны (слабая 
палітычная завостранасць). 

Тав. Кульбак--відны яўрэйскі пісьменнік БССР, Яго мінулая 
творчасць, якая прахадзіла па-за межамі Саюза, была насычана 
нацыянал-містыцызмам і рэакцыйнай ідэяй пасівізма. Яго вершы 
ішлі пад знакам ідэалізацыі патрыархальных адносін (вершы 
.Райсэн“) і дробна-буржуазнага радыкалізма. 

У БССР ён напісаў кнігу ,Зельмяняне", якая асвятляла 
ў юмарыстычна-лірычным свеце адыходзячы паўпатрыархальны 
быт. У народніцкім і быалагічным плане смакавання гздаровага 


а, 
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народнага нутра“ паказаны кустары і рабочыя, супроцьпастаў- 
леныя патрыархальцаму быту. 

Аднак ёсць рад сцэн, якія падкрэсліваюць, пераробку: дробна- 
буржуазных яўрэйскіх мас (кустароў) ва ўмовах совецкай 
рэчаіснасці. 

Гуманна-юмарыстычныя адносіны Кульбака да адыходзячага 
паўпатрыархальнага яўрэйскага быта далі мажлівасць нацыянал- 
фашысцкаму яўрэйскаму выдавецтву ў Польшчы перадрукаваць 
гэту Кнігу, супроць чаго тав. Кульбак пратэставаў у друку. 
Апошні твор Кульбака, паэма «Чарльд Гароль з Дзісны“ накіра- 
вана супроць яўрэйскай нацыялістычнай дробна-буржуазнай інтэ- 
лігенцыі, якая ўцякла ў Эўропу да эўрапейскай ,цывілізацыі”. 

На матэрыяле Германіі і яе культуры, абараняемай юнкерамі, 
Кульбак дае яскравыя сатырычныя вобразы загнівання эўрапей- 
скай буржуазнай культуры. 

Юмарыстычна, а часам сатырычна, падаюцца са значнай мастац- 
кай сілай вобразы ,левых“ эстэтаў, якія імкнуцца адыграць 
ролю »апазіцыі“ супроць мяшчанскай культуры буржуа”. 

Аднак у паэме мала і імпрэсіянісцкі павярхоўна паказан 
рабочы клас, яго культура ў барацьбе супроць культуры загні- 
ваючай буржуазіі. Далей звычайнай радыкальнай крытыкі ераз- 
ложения Европы“ Кульбак амаль што не ідзе. Няма паказа 
дылемы, што стаіць супроць эстэтычнай апазіцыі“ ,левых"“ 
мастакоў: пад прыкрыццём левых фраз“ у, абдымкі фашызма, 
альбо з пролетарыятам супроць фашызма. Але што горш за ўсе, 
дык гэта тое, што там няма паказа фашызма ў Германіі, як 
быццам яго і не было, 

Кульбаку патрэбна чым хутчэй павярнуць свой тэматычны 
стрыжань у бок сапраўдных працэсаў акружаючага яго соцбудаў- 
ніцтва. Цяпер Кульбак рыхтуе 9-ую кипігу ,Зельмяняне“. 

На чале асноўных комуністычных ў пролетарскіх кадраў 
яўрэйскай літаратуры БССР стаіць І. Харык. Ён займае адно 
з першых месц ва ўсёй яўрэйскай літаратуры СССР, карыстаецца 
выключнай папулярнасцю сярод рэволюцыйных і комуністычных 
яўрэйскіх рабочых за граніцай (Злучаныя Штаты Амерыкі, Арген- 
тына, Польшча, Літва, Румынія 1 г. д.). Амаль усе яго вершы 
перадрукаваны ў легальных і нелегальных комуністычных выдан- 
нях за граніцай. Яго твор ,Кайладыке вон“ (Канвеер дзён) прад- 
стаўляе сабою вялікую патэтычную панараму соцыялістычнага 
будаўніцтва. Крыжаваным агнём пролетарскай патэтыкі, рэво- 
люцыйна-рамантычнай фантастыкі і рэалістычных бытавых, жін- 
равых зарысовак і пейзажаў, саркастычнай пародыяй І сатырай а 
па адрасу буржуазна-нацыяналістычных элементаў Харык б'е па 
яўрэйскаму 1 беларускаму, нацдэмакратызму, па старому быту, 
па раду аўтарытэтаў яўрэйскай буржуазна-нацыяналістычнай 
літаратуры (супроць Аша, Гейнгорна і г. д.). Гэты твор важны 
тым, што, пераходзячы да тэматыкі соцбудаўніцтва, Харык не 
абмяжоўваецца лозунгамі, а захоўвае сваю арганічную сувязь 
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з соцыялістычнай рэчаіснасцю ў яе нацыянальнай канкрэтнасці 
(мова, новы фольклор, пейзаж, жанравыя сцэны І г. д). 

Адначасна Харык у апошнія тады вельмі актыўны, як лірык, 
у радзе вершаў. Усе гэтыя вершы (вершы аб падпольшчыне, 
аб надыходзячым бяскласавым грамалстве, аб падзеях у Германіі. 
аб нашай авіацыі), патэтычныя і ў той жа час насычаны лірыч- 
най пяплынёй, вобразнасцю. У апошні час Харык з поспехам 
працуе над вялікай рэччу, прысвячанай праблеме нацыяналізма 
1 інтэрнацыяналізма, і закончыу пазму аб Беламорбудзе- 

У выніку ўключэння ў мастацкі паказ чысткі партыі Харык 
заканчвае вялікі лірыка Эпічны твор--паказ большэвіка. 

З радоў паэтычнага маладняка вылучаецца група паэтаў: 
Камянецкі, Тэйф і інш. 

Камянецкі нядаўна выдаў кнігу вершаў, Асноўная тэматыка 
яго вершаў--героіка Чырвонай арміі, соцбудаўніцтва 1 совецкі 
быт. У сучасны момант працуе над вялікай паэмай аб 1917 г. 
(урыўкі друкаваліся). Рыхтуецца яго кніга вершаў у беларускім 
перакладзе. 

Камянецкі дае выключна даступны па сваёй прастаце фоль- 
клорна насычаны верш. Баладна-эпічная трактоўка перакрыжоў- 
ваецца з лірычнай цяплынёй. Дасканала »абыгрывае" бытавыя 
дэталі, паказваючы на іх змену пад уплывам соцыяльна-экана- 
мічных фармацый. З апошніх яго рэчаў звярнула на сябе асаб- 
лівую ўвагу паэма аб будаўніках, дадзеная ў героіка-баладным 
плане; твор на пагранічную тэму, дадзены ў форме сатырычнай 
байкі; вершы аб памершым браце- адзначаныя новымі лірыч- 
нымі адносінамі к тэме аб смерці блізкага. Асноўным недахопам 
Камянецкага трэба лічыць яго ,ціхі голас“, крэн к інтымнасці 
1 замкнутасці тэмы, недастатковую ідэйна-творчую смеласць для 
безадкладнага рэагавання на палітычныя падзеі. Недастаткова 
звязан з практыкай соцбудаўніцтва, 

Тэйф выступіў на літаратурную арэну, як комсамольскі 
рабочы паэт. З 1926 па 1929-30 г. блукаў ідэйна і творча. Знахо- 
дзіўся пад моцным уплывам есенінскай лірыкі. Доўгі час маўчаў. 
Выбыў з комсомола, У 1930 г. з'явіўся ў літаратуру радам ары- 
гінальных у яўрэйскай паэзіі! паэтычных рэчаў (,Віоланчэль“, 
.Рамантычная ноч" і інш.). Падкрэслівае свае станоўчыя адно- 
сіны да рамантызма. Знаходзіцца пад уплывам Гайне, Гофмана 
1 рада іншых буржуазных рамантыкаў. Адначасова моцна насы” 
дае свой верш соцыяльнай патэтыкай. Ад Гайне--яго востра- 
сатырычны вобраз »паляўнічага за соцыяльнымі жывёлам“, ад 
Гофмана--рачантычная фантастыка, ідэалістычнае ацкентаванне 
ролі мастака ў рэчаіснасці, 

Аднак, яго сатыра часам зніжаецца да ўзроўня фельетона, 
яго рамантызм зводзіцца нярэдка да фармалістычнага манерні- 
чання і алегарызма, яго патэтыка--у радзе месц--да голай рыто- 
рыкі, Грамадскае значэнне яго сатыры ў значнай меры памян- 
шаецца яго аднастайным і вузкім выбарам аб'ектаў сатыры 
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(халтуршчык- прыспасабляючыся яўрэйскі ,совецкі“ мешчанін). 
Вышла яго вялікая кніга вершаў. 

Патрэбна ўказаць тав. Тэйфу на ідэалагічны зрыў у яго 
вершы, дзе ён запазычыў у беларускіх нацдэмаў вобраз Каліноў- 
скага ў якасці як-бы рэволюцыянера. 

З рабочых ударнікаў вылучаецца сваімі здольнасцямі паэт 
Рэйзін, які знаходзіцца пакуль пад вялікім уплывам Харыка. 

Значна горш абстаіць справа з яўрэйскай совецкай прозай 
у БССР. У гэтай галіне няма кваліфікаваных работнікаў. Проза 
Даўгапольскага стаіць на ўзроўні натуралістычных бытавых 
апісанняў. Даўгапольскі выступае больш трапна ў жанры саты- 
рычнага вершаванага фельетона. 

Праяўляе здольнасці малады празаік Э. Каган. У апошні час 
ён даў рад нарысаў аб Магнітабудзе, аднак яго творчы размах 
пакуль вельмі абмежаваны бытавымі юмарэскамі. 

Празаік з рабочых ударнікаў Кацовіч у апошні час выпусціў 
кніжку юмарэсак. Актыўна прапуюць і растуць пісьменнікі Ліф- 
шыц, Юдэльсон, Платнер, Швэдзік і інш. 

Трэба таксама з усёй сілай падкрэсліць, што класавая барацьба 
на фронце літаратуры і ў яўрэйскай літаратуры мае свой моцны 
выраз. 

Дагэтуль вельмі мала зроблена для таго, каб падняць перад 
яўрэйскай совецкай літаратурай на належную палітычную вышыню 
рад праблем ленінскай нацыянальнай палітыкі. 

А іменна цяпер у радзе месц заварушыліся яўрэйскія нацыя- 
налісты, якія выступаюць з паклёпам на нацыянальную палітыку 
левінскай партыі пад шумок ,гора-інтэрнацыяналісцкіх“ гутарак 
аб патуханні ,яўработы“, аб ,дэнацыяналізацыі" і г. д. (выступ- 
ленні некаторых яўрэйскіх пісьменнікаў на нарадзе яўрэйскай 
камісіі пры Аргкамітэце СССР), 

Скажаючы свядома ці несвядома партыйную сутнасць ленінска- 
сталінскага вучэння аб росквіце нацыянальных культур, які 
(росквіт) вядзе ў канечным выніку да адзінай сусветнай комуні- 
стычнай культуры, гэтыя пісьменнікі пускаюць у ход стары 
бундаўскі жупел асіміляцыі, дыскрэдытуючы ўсякі крок, які сцірае 
грань замкнутасці і нацыянальнай абмежаванасці яўрэйскай літа- 
ратуры, адначасова не даацэньваючы росквіта яўрэйскай нацыя- 
вальнай культуры. Толькі цяпер зроблены першыя крокі, каб 
у сувязі з пастановай СНК БССР аб новым беларускім правапісе, 
падняць на палітычную вышыню пытанні барацьбы супроць нац- 
дэмакратычнай засмечанасці яўрэйскай літаратурнай мовы. Неаб- 
ходнасць жорсткай барацьбы супроць старых яўрэйскіх ,ндзішысц- 
кіх“ (нацдэмаўскіх) традыцый чыстаты" яўрэйскай мовы стала 
ясна для асноўных лепшых кадраў яўрэйскай совецкай літара- 
туры. 

Гэтыя кадры ўжо зразумелі, што ,традыцыя" "облагоражи- 
вания" яўрэйскай літаратурнай мовы нямецкімі і старадаўня-яў- 
рэйскімі словамі, пры баязні новых рускіх, беларускіх і ўкраінскіх 
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слоў, унесеных жыццём ў жывую яўрэйскую мову. працоўных мас, 
з'яўляецца формай наступлення яўрэйскага нацыяналізма. 
Нямала таксама трэба зрабіць для канчатковага выкарчоў- 
вання рэштак яўрэйскай нацыянальнай абмежаванасці ў пісь- 
менніцкім асяроддзі, хоць брацкая сувязь паміж яўрэйскімі 
1 беларускімі совецкімі пісьменнікамі мацнее з кожным днём (тут 
трэба ўказаць, што яўрэйскія пісьменнікі БССР вельмі моцна 
ўзяліся за сістэматычнае азнаямленне яўрэйскіх працоўных мас 
з беларускай совецкай літаратурай шляхам перакладаў. Значная 
заслуга ў гэтай справе т.т. Харыка, Аксельрода, Ліўшыца 1 інш.) 
Значна меншымі дасягненнямі мы можам пахваліцца ў галіне 
польскай літаратуры, Група маладых пісьменнікаў: Кавальскі, 
“Раманоўская, Гараўскі, Жарскі і інш- выпусціла свой зборнік, 
прысвечаны з'езду калгаснікаў, барацьбе за большэвіцкія кал- 
гасы і некалькі кніжок. Мы можам аднак адзначыць, што 
і польская совецкая літаратура БССР зрабіла крок ваперад 
у параўнанні з мінулым годам; тэматыка літаратуры стала 
больш сучаснай, больш політычна завостранай і большай мастан- 
кай вышыні (вершы Раманоўскай аб калгасным ураджаі, вершы 
Кавальскага «Чалавек з Альтоны” аб смерці нямецкага кому- 
віста, Шымон Свісь“--аб парцізанскім руху, нарысы Жарскага 
1 Гараўскага і інш.) Наступаючы год павінен стаць годам падцяг- 
вання секцыі польскіх пісьменнікаў да агульнага ўзроўня бела- 
рускай совецкай літаратуры. 


Рускія совецкія пісьменнікі БССР далі совецкай літаратуры 
п'есы «Межбурье“, «Контратака“ (Курдзін), якія абыйшлі амаль 
усе тэатры Совецкіх Рэспублік (як і п'еса тав. Кобеца ,Гута"). 
Зараз вельмі ўдалую п'есу аб начальніку Політаддзела напісаў 
тав. Глазырын.--Рад актуальных і актыўна-накіраваных супроць 
класавага ворага чэкісцкіх вершаў даў паэт Шапавалаў. Апрач 
гэтага Шапавалаў у апошні час канчае аповесць з жыцця пагра- 
нічнікаў Пагранічнікі”. Па лініі рускай літаратуры БССР мы 
маем таксама вялікі прыток маладых пісьменнікаў--работнікаў 
Чырвонай арміі і літгурткоўцаў-чырвонаармейцаў. Не гледзячы 
на цякучасць іх складу--у сувязі з дэмабілізацыяй сваіх гадоў-- 
маладыя пісьменяікі далі багаты матар'ял аб жыцці, быце 1 вучобе 
Чырвонай арміі. 


Трэба сказаць, што справа з маладымі пісьменнікамі ў нас 
пастаўлена дрэнна, калі гаварыць не толькі аб пачынаючых 
літгурткоўцах, але нават і выяўленых за гэтыя два гады тава- 
рышах, якія пісалі і раней, але асабліва актывізаваліся за час 
ласля пастановы ЦК ВКП(б) ад 93 красавіка 1932 года (Ушакоў, 
Шынклер, Бужан, Э. Самуйлёнак). Дрэнна таму, што явы зна- 
ходзяцца часцяком па-за ўвагай нашай грамадскасці, працуюць 
без актыўнай дапамогі з боку Аргкамітэта. Праўда, тав. Самуй- 
лёнак значна творча вырас і ў гэтым годзе двумя аповесцямі 
(.Паляўнічае шчасце“ і «Тэорыя Каленбрун"), паказаў, што ён 
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становіцца на ўзровень з больш старым пакаленнем малалых 
пісьменнікаў--т.т. Мікулічам, Знаёмым, а некаторых і абганяе. 
Праўда, І тав. Шынклер значна творча падняўся ў сваёй новай 
аповесці Запіскі інструктара Томана“ пра конкурс на транспарце, 
у якой ён некалькі суха, але поўнаі праўдзіва паказвае велізарны 
ўздым працоўнага энтузіазма ў працэсе ажыццяўлення рабочымі 
чыгуначнікамі пастановы ЦК ВКП(б) аб транспарце, дае трапныя 
замалёўкі работы ударнікаў. (Трэба сказаць, што і гэта тэма 
і вобразы не распрацаваны яшчэ у беларускай совецкай літара- 
туры, а таму работа тав. Шынклера з'яўляецца вельмі карыснай). 
Слабасць работы з маладымі пісьменнікамі мае сваім рэзульта- 
там тое, што яны з вялікай цяжкасцю перамагаюць труднасці 
росту па лініі ідэёвай насычанасці свайго твора, па лініі ўдаска- 
налення мовы, па лініі адбора матар'ялаў і кампазіцый твора. 
Больш старэйшае пакаленне маладых пісьменнікаў (Мікуліч, 
Куляшоў, Знаёмы 1 інш.) паказалі значную творчую актывізацыю 
і рост, як пісьменнікаў. Тав. Мікуліч за гэтыя два гады напісаў 
аповесці--, Наша сонца“, »Ускраіна“ і першую кніжку рамзна 
«Дужасць“, кніжкі па агульнаму прызнанню вельмі цікавыя, 
якія спрабуюць адлюстраваць у мастацкай форме баявую работу 
комсомола на ўсіх франтах нашага соцбудаўніцтва, паказаць. 
жыццё рабочай ускраіны і гераічную работу на новабудоўлі, 
Ёсноўная тэма тав, Мікуліча- перавыхаванне чалавека, таму 
зусім правільна ён імкнецца насыціць свае творы глыбокім псіха- 
лагічным аналізам чалавека, Зрывы ў гэтым разрэзе тлумачацца 
недастатковым запасам жыццёвага вопыта, а часамі і не зусім уста- 
ляваўшыкіся поглядамі на нашу рэчаіснасць, бракам марксісцка- 
ленінскага разумення ўсіх складаных пераплётаў класавай ба- 
рацьбы. Гэта ўласціва і тав. Куляшову, маладому таленавітаму: 
паэту, які напісаў за гэтыя два гады паэму Аманал“ »Гарбуне, 
які шчасліва вылучаецца з фалангі маладых паэтаў удумчывай 
сур'ёзнай работай над сваімі творамі. 

Значна слабей і горш становішча з літаратурнымі поспехамі 
рабочых-ударнікаў, закліканых у літаратуру. Неправільная полі- 
тыка ,захвальвання" прывяла да зрываў у росце Шаўцова 
і Бацюшкова, да адсутнасці роста Нортмана, да сур'ёзных памы- 
лак у грамадска-політызным жыцці гэтых таварышоў. Як ста- 
ноўчы факт, трэба адзначыць выданне некаторымі філіямі-- 
Віцебскай, Магілеўскай (падрыхтавана да друку)- твораў паасоб- 
ных ударнікаў, выданне альманаха Ударнікі”, у якім прынялі 
ўдзел да дваццаці маладых пачынаючых пісьменнікаў, зборніка 
да комсамольскага юбілея. Наладзіць правільнае поўнае І глы- 
бокае кіраўніцтва творчым і політычным ростам гэтай групы 
пісьменнікаў--вось у чым задача на бліжэйшы перыод і Арг- 
камітэта і рэдакцый нашых выданняў. Гэта задача, як і задзча 
пашырэння масавага літаратурнага руху не толькі на прадпры- 
емствах, але і ў калгасах, стаіць, як адна з галоўных. цэнт- 
ральных задач нашай работы. 
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Нарэшце, аб нашай крытыцы. Да апошняга часу яна адстае 
ад агульнага росту літаратуры, перабудоўваецца значна цяжэй 
самой літаратуры, значна павальней выжывае самыя адмоўныя 
бакі мінулага, нават групоўшчыны. За гэты час мы маем некалькі 
(але вельмі мала ў параўнанні з нашымі запатрабаваннямі) арты- 
кулаў т. Бэндэ, правільна і востра накіраваных супроць контррэвох 
люцыйных вылазак нацдэмакратызма, правільна арыентуючых 
пісьменніцкую арганізацыю ў барацьбе з імі--іў гэтым, разумеецца, 
дапамагаючымі і іх творчаму росту. Аднак з боку тав. Бэндэ мы 
яшчэ не маем канкрэтнай дапамогі пісьменнікам разборам іх сучас- 
ных твораў, паказам станоўчых бакоў іх творчасці, якія падлягаюць 
далейшаму развіццю, паказам на канкрэтных фактах іх зрываў 
1 захаваных небяспек гэтых зрываў. Таксама мала напісана 
ітав. Кучарам, прычым са значнымі памылкамі (у свой час мы аб 
тэтым пісалі). Гэтыя памылкі дэзарыентавалі некаторых пісьмен- 
нікаў, не гледзячы на станоўчую ў асноўным творчасць крытыка. 

Мала напісаў ізноў такі ў параўнанні з нашымі узросшымі 
запатрабаваниямі да крытыкі і тав. Бранштэйн, хоць ён даў 
і больш глыбокія ўзоры канкрэтнай дапамогі пісьменніку ведан- 
нем спецыфікі літаратуры і політычна-правільнай арыентыроўкай 
пісьменніка. Гэта адставанне крытыкі тым больш недапуш- 
чальна, што рост пісьменніцкіх кадраў па колькасці, рост літа- 
ратуры ў высь, тэмпы роста--патрабуюць значна большай 
дапамогі, больш канкрэтнай, больш кваліфікаванай і больш 
упэўненай у правільнасці сваіх палажэнняў крытыкі. Абваст- 
рэнне класавай барацьбы на радзе участкаў (а адным з такіх 
участкаў з'яўляецца літаратурны фронт) патрабуе большай рэво- 
люцыйнай пільнасці і з боку крытыкі. Так, напрыклад, мы маем 
прасочванне нацыяналістычяай контрабанды ў мове Віцьбіча, 
ў асобных яго вобразах і палажэннях (у аповесці »Лшоно 
габоо Бірушалайм“, асабліва першы варыянт), дзе лобач з мясці- 
намі, вакіраванымі яўна супроць сіяністаў--сама назва аповесці 
і рад палажэнняў таксама ярка працягваюць яўрэйскі нацыяна- 
лізм, што з'яўляецца прыкладам пераўвасаблення беларускага 
нацыяналізма ў форме яўрэйскага нацыяналізма. Друкаванне 
гэтай аповесці" на старонках Полымя рэволюцыі" паказвае не 
толькі недастатковасць класавай пільнасці ў дачыненні да 
нацыяналістычных элементаў з боку рэдакцыі, але і таксама 
ведастатковасць класавай пільнасці і нашай крытыкі, 

Гэта яшчэ раз сігналізуе нам аб неабходнасці на справе пра- 
водзіць класавую большэвіцкую непрымірымасць да малейшых 
праяў класава-варожай нам ідэалогіі, узмацняць удар па мясцо- 
ваму нацыяналізму, як галоўнай небяспецы на даным этапе 
ў маштабе БССР, 
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з класава-варожымі сіламі вышла на вялікую дарогу актыўнага 
і дзейснага ўдзела ў соцбудаўніцтве, ужо заваявала рад значных 
перамог. Перад ёй ляжаць шырокія магчымаспі больш шпаркага 
росту, Для абсалютнай большасці пісьменнікаў ясны перспек- 
тывы гэтага росту. і сродкі, якімі могуць быць дасягнуты 
вышыні перамог. ідучы гэтымі шляхамі, разбіваючы і знішчаючы 
класавага ворага, зрываючы ўсякія формы маскіроўкі ворага, 
ідучы яшчэ больш згуртаванымі радамі навокал слаўных сцягаў 
ленінскай партыі, пад яе кіраўніцтвам, мы праз максімальнае 
развіццё літаратуры--нацыянальнай па форме і соцыялістычнай 
па зместу, пранізанай духам баявога пролетарскага інтэрнацыя- 
налізма, пераможна прыдзем у соцыялістычнае бяскласавае грамад- 
ства, а за тым, пры перамозе соцыялізма ва ўсім свеце, у адну 
агульна-чалавечую культуру з агульнай мовай. 

Шлях даяе--праз умацаванне дыктатуры пролетарыята, праз 
жорсткія класавыя баі, у тым ліку і на фронце літаратуры, 
пад выпрабаваным кіраўніцтвам нашай ленінскай партыі і яе 
правадыра т. Сталіна. 


За а З 


Ў сЗ 
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КЛАСАВАЯ БАРАЦЬБА НА МОВАЗНАЎЧЫМ ФРОНЦЕ 
і РЭФОРМА ПРАВАПІСА БЕЛАРУСКАЙ МОВЫ 


Пастанова СНК БССР , Пра змены і спрашчэнне беларускага 
правапіса“ з'яўляецца гістарычным дакументам велізарнейшых 
дасягненняў у справе барацьбы за пролетарскі інтэрнацыяналізм, 
з'яўляецца дэманстрацыяй росту беларускай совецкай культуры. 

Новы правапіс, рашуча ачышчаны ад шкодных, варожых нам 
нацдэмаўскіх плыняй, ён бязлітасна ломіць рамкі правінцыялізма, 
нацыяналістычнай абмежаванасці, ён з'яўляецца магутнейшым 
штурмам, які актывізуе далейшае развіццё культуры беларускай 
МОВЫ. 

Рэформа правапіса з'яўляецца адным з фактаў тых гіганцкіх 
перамог, якія заваяваны рабочым класам і калгасным сялянствам 
у змаганні пад кіраўніцтвам КП(б) за правільнае, паслядоўнае 
ажыццяўленне ленінскай нацыянальнай палітыкі. 

Няма ніякай сілы параўнання сучаснага стану бліскучага 

соцыялістычнага росквіта нашай краіны з яе дарэволюцыйным 
жахлівым мінулым. 
І Былая калонія расійскай імперыі, краіна беспрацоўя, цемры 
Я і дзікунства, краіна ланцугоў эўрапейскага жандара“, краіна 
І соцыяльна і нацыянальна прыгнечаная, меўшая звыш, 70 проц. 
непісьменных працоўных, сёння-- 

з народжанай і высока развітай соцыялістычнай прамысло- 
васцю і сельскай гаспадаркай, 

з народжанай і высока-развітай соцыялістычнай культурай, 
! з народжанымі і высока-развітымі творцамі бяскласавай гра- 

мады--З'яўляецца магутным фарпостам соцыялістычнага Союза 
совецкіх рэспублік. г 
У гуле работ новых фабрык і заводаў, новых электрастанцый, 
МТС, соўгасаў і калгасаў, новых інстытутаў, школ і клубаў, 
; у гомане каласістага поля калгаснай пшаніцы на былых непра- 
Я. ходных балотах--мы чуем сімфонію трыумфа ленінскай нацыя- 
І нальнай палітыкі партыі. Е 
І Краявід совецкай Беларусі пераіначан. Ён узбагаціўся новай 
І выдатнай панарамай нашых вялікіх перамог. БелДРЭС імя 
тав. Сталіна, Гомсельмаш, буйнейшыя фабрыкі: Сцяг індустрыя- 
лізацыі" 1, КІМ" у Віцебску, Бабруйскі дрэзаапрацоўчы камбінат, 
Магілеўская фабрыка штучнага валакна, Магілеўскі трубаліцейны 
завод, Крычаўскі цэментны завод, Гомельскі шкляны завод і рад 
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іншых, пабудаваны на базе навейшай тэхнікі і па характару 
і памерах выпускаемай продукцыі маюць усесаюзнае значэнее. 
Дзесяткі прадпрыемстваў былі перабудаваны на сучасных асновах 
прамысловасці, г. зн., што на мейсцы былых майстэрань з некаль- 
кімі дзесяткамі рабочых, выраслі новыя заводы. 

Буйнейшыя поспехі дасягнуты ў справе соцыялістычнай рэкан- 
струкцыі сельскай гаспадаркі. Арганізаваны сотні соўгасаў. Палова 
бядняцка-серадняцкіх гаспадарак ахоплена калектывізацыяй. 
Упарта змагаюцца за арганізацыйна-гаспадарчае ўмацаванне, за 
комуністычныя метады працы, за большэвіцкую сутнасць, за 
заможнае жыццё 9.184- калгасы. 

Векавыя межы-палоскі, узараныя аблітаю потам бярозавай 
сахой- гэтым сымбалем ,ідэатызму вясковага жыцця", зруйнаваны 
сталёвай атакай трактарных калон. БССР мае 61 МТС, агульны 
трактарны парк складаецца з 3200 трактараў. Дзе абшары поля 
дзікім зараслем пакрываліся, дзе толькі пылам байдосваў вецер-- 
цяпер цаліна паднята калгасамі; за першую пяцігодку пасеўная 
плошча БССР павялічылася на 500 тысяч га. 

Нараджаецца новая соцыялістычная якасць. У жыцці калгаснага 
сялянства. Лепшым ударнікам барацьбы за плённы ўраджай 
большэвіцкіх палёў, хто шчыра, аддана і ўзорна лля іншых 
працаваў у сваёй вытворчай брыгадзе, таму за яго баявыя праца- 
дні- прывозяць збожжа чырвоным абозам і імя гэтага ўдарніка 
фабрыкі зярна з гонарам атулена таварыскай пашанай. 

Выключныя перамогі заваяваны на фронце ленінскай куль- 
турнай рэволюцыі. Найвялікшым поспехам з'яўляецца поўная 
ліквідацыі непісьменнасці ў горадзе да 20 год і ў вёсцы да 45. 
Мы маем велізарны рост навукова-даследчых, вышэйшых і ся- 
рэдніх навучальных устаноў. Створаны ў БССР дзесятак дзяр- 
жаўных тэатраў, беларуская совецкая кінематаграфія за гэты год 
укладае звыш З млн. рубл. на стварэнне новых мастацкіх гукавых 
карцін. Шырацца кадры і ўключаюцца ў практыку соцыялістыч- 
нага будаўніцтва работнікаў выяўленчага мастацтва, У кожным 
цэху, агрэгаце, на фабрыках і заводах, у кожнай хаце-чытальні 
мы маем бібліятэку з патрэбным лікам палітмасавай і мастацкай 
літаратуры, ве кажучы ўжо пра школьныя, клубныя і гарадскія 
бібліятэкі, тым больш пра Дзяржаўную бібліятэку, якая займае 
выдатнае месца сярод бібліятэк Совецкага Саюза. Дзяржаўнае 
выдавецтва Беларусі за адзін год выпускае кніг на беларускай 
мове ў дзесяткі разоў больш, чым за ўсе гады ўсімі выдавецтвамі 
разам выдадзена на беларускай мове да Кастрычніка. 

Адным з перадавых атрадаў на фронце культурнай рэволюцыі 
з'яўляецца беларуская совепкая мастацкая літаратура. Мы маем 
творча выяўленых не адзін дзесятак пролетарскіх і совецкіх 
пісьмённікаў, якія стварылі рад мастацкіх кніг пра гераічны шлях 
барацьбы пролетарыята, якія дапамагаюць нашай партыі пера- 
выхоўваць масы, мабілізоўваць і арганізоўваць іх на далейшую 
барацьбу за пабудову бяскласавай соцыялістычнай грамады, 
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ру 7... Сямнаццаты год Кастрычніка рабочы клас, калгаснікі і ўсе пра- 
іе. доўныя БССР сустрэлі новай велізарнейшай гістарычнай пера- 
ах , могай, пабудаваўшы і ўрачыста адкрыўшы ў Менску помнік 
ь- генію сусветнай пролетарскай рэволюцыі Владзіміру Ільічу Леніну. 

Кожны крок наперад рабочага класа і калгаснага сялянства 
н- прыносіць новыя і новыя перамогі, усё вышэй і вышэй уздыма- 
ва ецца наша краіна, пераможна штурмуючы вышыні соцыялізма. 
Й. 9” Якім далёкім архаізмам гучаць сёння радкі, поўныя надрыву, 
за беспрасветнасці і роспачы ў вершы Я. Коласа ,Наш родны край“ 
за : Край наш бедны, край ваш родны, 
Лес, балота, ды пясок- 
ай і Альбо 
іы Край наш родны, бедна поле, 
Ыы Ты глядзіш, як сірата. 
Сумны ты, як наша доля. 
1Х Як ты, наша цемната. 
ая На фоне гэтай мастацкай характарыстыкі мінулага яшчэ больш 
вырагней і яскравей вырысоўваецца ўся гордая веліч бурнага 
га росгу і перамог нашай краіны, якая абвешчана рэспублікай 
ай суцэльнай пісьменнасці, краіны--дзе масы працоўных ахвачаны 
іХ энтузіязмам непрымірымае барацьбы з класавым ворагам і твор- 


Нашы гістарычныя заваяванні дасягнуты дзякуючы непасрэд- 
наму кіраўніцтву кдмуністычнай партыі на чале з тав, Сталіным, 
дзякуючы правільнаму і паслядоўнаму правядзенню ленінскай 
нацпалітыкі. 

М Гісторыя чалавецтва не ведае такога вырашэння нацыяналь- 
ў нага пытання, якое дае праграма комуністычнай партыі, якое дае 
: канстытуцыя СССР, якое з'ўляецца, »сустаўной часткай агульнага 
МІ пытання аб пролетарскай рэволюцыі, часткай пытання дыкта- 
туры пролетарыята“ (Сталін). 

Праз гады усё абвастраючайся класавай барацьбы, праз гераіч- 
ную барацьбу за паспяховае ажыццяўленне першай пяцігодкі, 


а- І чым пафасам гіганцкага соцыялістычяага будаўніцтга. 


пры актыўнай дапамозе братэрскіх рэспублік Совецкага саюза,-- 
БССР становіцца перадавой, узорнай, індустрыяльна-калгаснай 
краінай. 

Краіна Советаў ўступіла ў перыяд другой пяцігодкі, ХУІІ парт- 
канферэнцыя вызначыла генеральнай задачай другой пяцігодкі-- 
канчатковае знішчэнне капіталістычных элементаў і класаў наогул. 
поўнае знішчэнне прычын, якія параджаюць эксплаатацыю чала- 

- века чалавекам, знішчэнне перажыткаў капіталізма ў эканоміцы 
і свядомасці людзей. Гэты новы перыяд у гісторыі проле- 
4 тарскай рэволюцыі адзначаецца далейшым яшчэ больш жорсткім 
І абвастрэннем класавай барацьбы. Ргзгромленыя, але канчаткова 
, недабітыя рэшткі эксплаататарскіх класаў, “выбітыя кайячаткова 
з іх пазіцыі- любымі сродкамі і спосабамі, імкнуцца да таго, каб 
захаваць сваё існаванне, каб падарваць будаўніцтва соцыялізма. 
Класавыя ворагі не могуць зараз выступаць адкрыта, »у лоб“ 
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супроць дыктатуры пролетарыята, супроць ленінскай нацыя- 
нальнай палітыкі партыі. Яны змяняюць свой твар, формы і так- 
тыку барацьбы, яны сваю контррэволюцыйную дзейнасць імкнуц- 
ца праводзіць ,ціхай сапай“, яны, замаскаваўшыся, пралазяць 
у любую шчыліну і шкодзяць на любым участку соцыялістыч- 
нага будаўніцтва і ў тым ліку на ідэалагічным фронце. 

Асабліва нахабна ахвосце разгромленага, але канчаткова неда- 
бітага нацдэмакратызма імкнецца падняць сваю галаву на фронце 
нацыянальна-культурнага будаўніцтва. Прытупленне, а іншы раз. 
адсутнасць рэволюцыйнай пільнасці, той якасці, якая асабліва 
патрэбна цяпер большэвікам“ (Сталін), прывяло да рада гру- 
бейшых палітычных прарываў. 

Аб'яднаны пленум ЦК і Менскага Гаркома КП(б)Б сумесна 
з менскім партактывам, што адбыўся ў сакавіку гэтага года, 
канстатаваў: ,Факты, апублікаваныя у газеце ,Правда“ (пісьмо 
настаўніка т. Сцепуры, контррэволюцыйныя нацдэмаўскія вылазкі 
на літаратурным фронце, факты засмечанасці апарата Наркам- 
асветы нацыяналістычнымі перараджэнскімі элементамі, а таксама 
дадаткова выкрытыя і выкрываемыя факты скажэння ленінскай 
палітыкі партыі ў Беларусі)--з усёй відавочнасцю сведчаць, што. 
беларускія партыйныя, совецкія, прафесіянальныя і комсомоль- 
скія арганізацыі не вядуць большэвіцкай барацьбы за асноўныя 
прынцыпы інтэрнацыяналізма і ў радзе выпадкаў патураюць бур- 
жуазна-кулацкім тэндэнцыям". А гэтыя тэндэнцыі з'яўляюцца варо- 
жымі рабочаму класу і партыі. В. І. Ленін у артыкуле ,Нацы- 
янальная, ці інтэрнацыянальная культура“ пісаў: ,Буржуазны 
нацыяналізм і пролетарскі інтэрнацыяналізм--вось два непрымі- 
рыма варожыя лозунгі, адпавядаючыя двум вялікім класавым 
лагерам усяго капіталістычнага свету і выражаючыя дзве палі- 
тыкі, болей таго, два светапогляды ў нацыянальным пытанні“. 
Наша барацьба за стварэнне культуры--соцыялістычнай па 
зместу і нацыянальнай па форме разгортваецца пад, кіраўніцтвам 
комуністычнай партыі на шляху, народжаным у гістарычных баях 
рабочага класа. «Вялікая Кастрычніцкая пролетарская рэволюцыя 
знішчыла палітыку нацыянальнага прыгнечання І, дзякуючы пра- 
вільнай ленінскай нацыянальнай палітыцы партыі, адкрыла новую 
эпоху, эпоху небывалага росквіта моў і пісьменнасці народаў 
СССР“ (Сталін). 

Рост соцыялістычнай культуры праходзіць у надзвычайна 
абвостранай класавай барацьбе. Будуючы нашу культуру, мы 
выхоўваем масы ў духу інтэрнацыячалізма. Калі мы гаворым пра 
будаўніцтва нацыянальнай культуры, мы разумеем, што справа 
ідзе аб пролетарскім змесце і нацыянальнай форме, гэта зна- 
чыць, што мы ў барацьбе за пролетарскае інтэрнацыянальнае 
адзінства не абыходзім нацыянальныя адрозненні мовы, куль- 
туры, быта“ (Сталін). Росквіт нацыянальнай па форме і соцыя- 
лістычнай па зместу культуры ва ўмовах дыктатуры пролета- 
рыята ў аднэй краіне для зліцця іх у адну агульную соцыялі- 
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стычную (і па форме і па зместу) культуру з адной агульнай 
мовай, калі пролетарыят пераможа ва ўсім свеце і соцыялізм 
увойдзе ў быту--у гэтым якраз і заключаецца дыялектычнасць 
ленінскай пастаноўкі пытання аб нацыянальнай культуры“. Нашы 
поспехі і перамогі яскрава сведчаць, што комуністычная партыя 
змагаецца даць поўную магчымасць ,нацыянальным культурам 
развівацца і разгарнуцца, выявіўшы ўсе свае патэнцыі, каб ства- 
рыць умовы для зліцця іх у адну агульную культуру з адной 
агульнай мовай“ (Сталін). 

Контррэволюцыйная работа класавых ворагаў у нашай краіне 
праводзіцца выразна пад знакам скіравання развіцця БССР з со- 
цыялістычных рэек развіцця на рэйкі буржуазныя. Гэта: значыць-- 
класавыя ворагі імкнуцца адарваць БССР. ад СССР, знішчыць 
дыктатуру пролетарыята і ўстанавіць панаванне буржуазіі, уста- 
навіць капіталістычны лад жыцця і апорай для іх падрыўной 
дзейнасці, парой прыкрытай фальшыва-нацыянальным сцягам, 
з'яўляюцца рэшткі капіталістычных элементаў. 

Прыпомнім выкрытыя партыяй факты шкодніцтва эсэраўскіх 
кудацкіх элементаў у галіне сельскай гаспадаркі, выступленне 
трацкісцкіх элементаў (Рыўлінаўшчына), працягванне бундаўскай 
кантрабанды ў гістарычных работах (Чарняўскі І інш.), контр- 
рэволюцыйныя нацдэмаўскія вылазкі ў галіне літаратуры Сідарэн- 
кі-Пеначкіна, Баранавых, Нікановіча, Лужаніна, праяўленне бур- 
жуазнага нацыяналізма ў справе тав. Сцепуры і інш. 

Шкодніцтва нацдэмаў з асаблівай сілай праводзілася на мова- 
знаўчым фронце. На гэты фронт беларуская контррэволюцыя 
кінула, бадай, ці не самыя лепшыя свае сілы, і мовазнаўчыя 
ўстановы былі па сутнасці галоўнымі цытадэлямі контррэволю- 
дыйнай работы: 

Мова з'яўляецца магутнай зброяй класавай барацьбы, магутным 
сродкам у руках нашай партыі. Партыя штодзённа і штогадзінна 
таворыц масамі на патрэбнай ёй мове. Моўнае будаўніцтва 
займае не апошняе мейсца ў агульным будаўніцтве соцыялістыч- 
най культуры. Мова--ёсць «практычная рэальная свядомасць” 
(Маркс), «магутвы сродак зносія“ (Ленін). З 

Нацдэмы глядзелі на моўны фронт, як на вельмі важны аб'ект 
сваёй шкодніцкай дзейнасці, У сваіх ,тэарэтычных" выступленнях, 
у практыцы (стварэнне слоўнікаў, правапіса, тэрміналогіі, мастац- 
кай літаратуры) нацдэмы, мабілізоўваючы ўсе свае сілы 1 сродкі, 
імкнуліся затрымаць развіццё беларускае мовы, мовы рабочага 
класа, мовы працоўнага сялянства. ,Тэорыі" контррэволюцый- 
нага нацыянал-дэмакратызма пра так званы ,самабытны" шлях 
развіцця беларускае мовы--крыюць у сабе выразную антысовёц- 
кую сутнасць, імкненне заслапіць вочы беларускім працоўным 
масам нацыяналістычнай атрутай, трымаць масы у цемнаце і пра- 
водзіць сваю падрыўную работу супроць дыктатуры пролёта- 
рыята, праводзіць сваю інтэрвенцкую буржуазную рэстаўратар” 
скую работу. І ў 


дэмы, уводзячы ў сучасную беларускую; мову 
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архаізмы з літоўскай метрыкі, з слоўніка Берынды, з розных 
сярэднявяковых дакумантаў, змагаліся за адрыў мовы ад жыцця, 
гад гаворак пролетарыята і працоўнага сялянства, рашуча выга- 
нялі з мовы элементы інтэрнацыяналізма, змагаліся супроць 
советызмаў--слоў, народжаных пролетарскай рэволюцыяй, суп- 
роць слоў аднародных з рускай мовай. Нацдэмы, паланізуючы 
мову, змагаліся за ўтварэнне буржуазнай рэспублікі, за падна- 
чаленне працоўных совецкай Беларусі фашысцкаму ладу жыцця. 

. імкнучыся давесці самабытную" сутнасць характара сучаснай 
беларускай мовы, нацдэмы распаўсюджвалі анкету па збіранню 
моўнага матэрыяла і, каб пазбегчы новых якасцяй у беларускай 
мове, мове, на якой гавораць будаўнікі соцыялізма, даюць 
дырэктыву арыентавацца на мову сгарых непісьменных людзей 
і на мову дзяцей, якія не вучацца ў нашых совецкіх школах. 

Што фронту мовазнаўства нацдэмы надавалі асабліва вялікую 
увагу і тут ядналі свае контррэволюцыйныя сілы, што з гэтага 
фронта выступалі супроць краіны Советаў,- відаць з праграм- 
нага выступлення махровага нацдэма Лёсіка, які гаварыў, што 
для іх мова становіць усё: нашу палітыку, эканоміку і наш гра- 
мадскі лад жыцця. Гэта відаць і з выступлення другога нацдэма, 
белагвардзейца Ластоўскага, які прапаведваў, што ,калі-б нашу 
родную, богам нам дадзеную і ўсвячоную беларускую мову 
закінулі, тагды па ўсіх нас і след загінуў бы на зямлі“. 

Хаваючыся за гэтае ,богам дадзенае“ назначэнне мовы, нац- 
дэмы выпрацоўвалі планы контррэволюцыйнай работы. Зусім 
зразумела, што Лёсіку трэба даць працоўным масам такую мову, 
якая ім не зразумела, каб лаўчэй праводзіць сваю падрыўную 
работу, і таму ён з усёй кулацкай азвярэласцю на старонках 
час. Полымя“ абураўся, што наша кніжная мова, мова школь- 
ных падручнікаў, папулярных народных кніг і асабліва мова з“ 
штодзённых газет, агулам кажучы, мала падобна да жывой 
беларускай, або крывічанскай, ці крывіцкай мовы“. Развіваючы 
тэта антысовецкае палажэнне, Ластоўскі канкрэтызуе, што ,трэба 
дасягнуць таго, каб нашы словы, формы і гукі на пісьме былі 
адбіццём гісторыі нашай пісьменнасці, гісторыі крыўскага 
народа“. 

На злёце беларускай контррэволюцыі, на так званай ,акадэ- 
мічнай“ канферэнцыі, нацдэмы поўным голасам выступілі супроць 
ленінскай палітыкі партыі ў Беларусі. Нацдэм С. Некрашэвіч 
у дакладзе ,Да пытання аб укладанні слоўніка жывой беларус- І 
кай мовы“, прапагандуючы ідэі контррэволюцыі, апарачаВаеЦІ 
што, бачыце, трэба быць вельмі асцярожным пры ўнясенні такіх 
слоў, ,як модныя запазычаныя ад рускіх, або складзеныя па 
ўзору рускіх, славечкі: Інбелкульт", »Наркамасветы“, бо гэтыя“ !. 
зладзейскія-словы--могуць- быць і не беларускія, а- інтэрнаныя-] 
нальныя", а браць у аснову выключна ,мову пастухоў, рамес- 
гікаў і рыбакоў", якая выдзяляецца першабытнай прастатой 
і свежасцю". 
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На гэтай навуковай“ базе Некрашэвіч, сумесна з нацдэмам 
Байковым, выпускаюць слоўнік, у якім засмечваюць мову арха- 
ізмамі; штучнымі словамі, ігнаруюць рэволюцыйныя новатворы, 
арыентуючыся на мову шляхецка-кулацкіх колаў, на мову фа- 
шысцкай Польшчы. Замест агульна-прынятых слоў, якія з'яў- 
ляюцца інтэрнацыянальнымі словамі, уводзяць такія, якія невя- 
домы і непатрэбны шырокім працоўным масам. Некалькі пры- 
кладаў: біржа перакладаецца- -гелда; балаціроўка--лёсы; анімізм-- 
удухаўленне; суфлёр--падказнік; эксплоатацыя--внзыскі блакада-- 
замык; тэрор--застрашэнне; поршэнь--саўгач; дамкрат--падымач-. 

З асаблівай нянавісцю напдэмы адносіліся да слоў, якія маюць 
выяўлены класавы воблік. Некалькі прыкладаў па Ластоўскаму-- 
Лёсіку- Некрашэвічу ідр.:,буржуазия“ перакладаецца «мяшчане “ў 
»пролетарий“--бядота, убоства, бясхатнік, бабыль; »бедняк“-- 
талыш, худак, злыдзень; «крестьянство“- мужыкі, хамы, халопы; 
»коммунизм“- -грамадзейства; рэволюцыя--, пярозрынь”"; »барри- 
када“--загарадка; ,пропагандист“--пашыршчык; »трибуна“--моў- 
ніца; ,обезличкаё--бястварка; ,диалектика“--пустаслоўе; »Вели- 
коросс“- маскаль, кацап, кацапюга. 

Аб выразчай шкодніцкай рабоце яскрава сведчыць і факт 
увядзення ў слоўнік вульгарызмаў, грубейшай лаянкі, пахабіцчыны, 
і матывуецца гэтая ,каларытнасць“ мовы контррэволюцыйным 
выпадам супроць краіны Советаў. Некрашэвіч пісаў, што гэтыя 
словы (пахабшчыну) ,патрэбна ўводзіць у слоўнік таму, што 
такімі словамі надта багата наша мова, і таму, што за гэта 
гаворыць наша грамадзянскае жыццё“. Але гэтая антысовецкая 
сцвярджэнне павінна мець і ,нпавуковую" аргументацыю, таму 
прафесар Бузук піша: ,нам трэба ўводзіць у слоўнік блатныя 
словы“, бо гэтыя словы ўрастаюць у нашу мову, сумесна з дэ- 
класаванымі элементамі, якія ўцягнуты ў соцыялістычнае будаў- 
ніцтва”, а 

Контррэволюцыйная нацдэмаўская работа ў галіне мовазнаў- 
ства праводзілася і ў мастацкай літаратуры. Успомнім аргані- 
затараў контррэволюцыйнай нацдэмаўскай ячэйкі, так званага 
літзгуртавання Узвышша“, Дубоўку, Пушчу, Бабарэку, якія 
ў мастацкай літаратуры прапагандавалі «тэорыю беларускай 
душы“ і змагаліся, сумесна з Лёсікамі--Ластоўскімі, за »сама- 
бытнасць“ беларускай мовы, уводзілі ў літаратуру архаічныя 
бловы, непатрэбныя рравіниыяналізмы, штучна выдуманыя словы 
як напр. »хто дайлідзіць духу трыкліні“. 

У апошнія часы ахвосце разгромленага, але недабітага най- 
дэмакратызма, дзякуючы прытупленню класавай пільнасці нека- 
торых выдавецкіх работнікаў, змаглі пралезці ў наш лрук 
з рэваншысцкімі контррэволюцыйнымі вылазкамі. Вазьміце твор 
М. Лужаніна Галасы гарадоў“ (выд. 1933 г.). У гэтым творы 
Лужанін вытрымлівае контррэволюцыйны стыль ,самабытнасці”, 
ужываючы такія словы, пасля якіх абавязкова трэба даваць 
самае шырокае тлумачэнне, але ад якіх па Лужаніну вее ,перша- 
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бытнай прастатой і свежасцю“. Напрыклад: ахір-т. зн. агонь: 
лятуха--яечня; дуляснік--лямпа; гардзя--гарэлка; троіла--ежа, 
атарыца--пасаг; кудаса--мяцеліца; сусоніць- пячы; і г, д. Мова 
ў аповесцях Каліюгі--тэта выразная, кулацкая, хутаранская мова 
і яна арганічна выцякала з кулацкай нацыяналістычнай сутнасці 
яго творчасці. Мова ў вершах Таўбіна--вычурная, штучна-кніж- 
ная, жарганіраваная--таксама арганічна выцякала з буржуазнае 
сутнасці твораў Таўбіна, гэтага паўпрэда ў літаратуры буржуазнай 
кулацка-нацыяналістычнай інтэлігенцыі, Пад моцным нацыяналі- 
стычным уплывам знаходзіцца паэт Хадыка. Мова яго вершаў 
перасыпана архаізмамі, не прынятымі ў совецкай літаратуры, 
правінцыяналізмамі, як напр: 


Што мокла у маркоце адлець 
На глінах правесна жвавых 


Альбо: 


Я іду праз гэты тлум кастрывы 
Ў шпарах думак сурова паўстае. 


Усе гэтыя перлы" вынікаюць з тых выразна-нацыяналістычных 
зрываў, якія ёсць у творчасці Хадыкі і асабліва выяўленыя ў яго 
апошнім рэакцыйным цыклі вершаў ,Грунём“. 

Сродкамі архаічнай, штучнай: мовы, мовы, ад якой нясе пахам. 
сярэднявяковых палацаў, працягваецца выразная дваранска- 
нацыяналістычная сутнасць у творчасці Віцьбіча. 

У яго аповесці ,Ашоно Габоо Бійрушалаім“ (Полымя Рэволю- 
цыі 1933 г.), зробленай на яўрэйскім ,матар'яле“, асабліва 
выразна працягваюцца ад пачатку да канца, густа, слова за словам, 
нацыяналістычныя, сіянісцкія, клерыкальна-містычныя ідэі. Слёзы 
па яўрэйскай ,патрыархальнай самабытнасці" і беспрасветнаспі 
разліты па ўсіх старонках аповесці, але Віцьбіг абяадзейвае, 
дае перспектыву (лозунгам клерыкалаў і раззошаных яўрэйскіх 
нацыяналістаў), якая выказана ў самым загалоўку ,Ашоно Габоо 
Бійрушалаім“, што на дрэўне-яўрэйскай мове азначае ,У будучым 
годзе ў Ерусалім“! 

Адзіны фронт наддэмакратызма ў справе барацьбы ,за мову“ 
ішоў, як бачым, шляхам актыўнай шкодніцкай, падрыўной ра- 
боты супроць соцыялістычнага будаўніцтва; аднэй з форм гэтай 
барацьбы было. ўжыванне чужой сучаснай беларускай мовы 
лексі, правядзенне ізаляцыі ад таго багацця новых слоў, што 
прынесена ў беларускую мову Кастрычнікам, арыентацыя на 
мову фашысцкай Польшчы. 

Паланізацыю беларускай мовы нацдэмы праводзілі поўным 
ходам.Ў слоўніку беларускай мовы давалі замест слоў: гаўкцион" -- 
аліцытацыя“; ,заседацель“ -- "асэсар“; ,всенародный" -- ,паспа- 
літыч;--., сход'--.сойм"; »Конфискация“--,заскарбаванне“ ,огне- 
стрельное оружие“--,пальная зброя“. а 

З звярынай нянавісцю нацдэмы адносіліся да слоў аднарод- 
лых з рускай мовай і да слоў рускага паходжання, якія ўліліся 


бі забаў ране с 
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ў беларускую мову ў выніку пераможнага хода пролетарскай 
рэволюцыі, якія ўвайшлі ў культуру, у быт і сталі інтэрнацыя- 
нальнымі словамі, сталі словамі ўсіх народаў Совецкага саюза. 
Некрашэвіч распінаўся ў змаганні супроць «рускіх, або скла- 
дзеных па ўзору рускіх славечак“, Ластоўскі заклікаў не ўжы- 
вать тых беларускіх слоў, якія маюць аднолькавае значэнне 
1 аднолькава вымаўляюцца і ў рускай мове. Калі ў беларускай” 
і рускай мовах ёсць слсва ,гаварыць", дык Ластоўскі настойваў, 
каб выключна ўжывалі толькі словы сзюзюкаць, размаўляць, 
казаць". 

Сваю шкодніцкую работу нацдэмы праводзілі і ў галіне ства- 
рэння правапіса беларускай мовы, які адпавядаў-бы іх контр- 
рэволюцыйным мэтам. ў 

Як у справе сіварэння слоўніка, тэрміналогіі, так і ў выпра- 
цоўцы” правапіса нацдэмы арыентаваліся на шляхецка-кулацкі 
характар гаворак, на архаічныя, мёртва-правінцыянальныя формы, 
на вымаўленне старых непісьменных бабулек, рашуча адгароджва- 
ючыся ад жывой сучаснай беларускай мовы. На сваёй гакадэ- 
мічнай“ канферэнцыі нацдэмы імкнуліся правесці такія формы 
напісайня, якія адкінулі-б цяперашні стан беларускай мовы на 
некалькі стагоддзяў назад. Нацдэмы прапанавалі перадавацьу напі- 
санні т. зв. дыфтонгі, бо яны з'яўляюцца ,асабліва ўласцівымі“ 
»сама-бытнымі" формамі, і пісаць не так, як мы пішам цяпер--вол, 
люд, мёд, а вудол, люод, мюод і г. д. Выходзячы з гэтых-жа »ула- 
сціва-самабытных" меркаванняў прапанавалі пісаць не---яма, юшка, 
ёж, аб'ём, а праз ,ёт“-- Іама“; /іўшка, іож; аб'ом і г. д. Затым 
нацдэмы пераходзілі ўжо на «вышэйшую" ступень контррэволю- 
цыйнай дзейнасці, прапануючы перавесці правапіс на лацінскі 
алфавіт. Беларуская контррэволюцыя ўсімі сіламі і спосабамі 
імкнулася, арыентуючыся на фашысцкую Польшчу, зрабіць пра- 
вапіс беларускай мовы недаступным шырокім беларускім пра- 
І поўным масам, імкнулася стварыць штучны бар'ер паміж бела- 

рускай і рускай мовамі, і пры любой мажлівасці засмечвалі 
беларускую мову рознымі сярэднявечнымі архаізмамі і буржуаз- 
нымі вульгарызмамі. 

Правапіс беларускай мовы, якім мы карысталіся да апошняга 
часа, быў засмечаны нацдэмакратычнымі плынямі, быў вельмі 
складаны для авалодвання ім і меў цэлы рад блытаных і нара- 
чыта штучных правіл. 

Распрацоўваючы задачы спрашчэння і змен беларускага пра- 

.Ь вапіса, улічвалі галоўным чынам спецыфіку вымаўлення сучаснай 
і беларускай мовы, мовы пролетарыята і працоўнага сялянства, 
здабыткі беларускай совецкай мастацкай літаратуры; адкінуўшы 

й зусім недаступны масам гістарычны прынцып, трапна высмеяны 
М Энгельсам, кіраваліся адзінствам фанетычнага і марфалагічнага 
“БЕ прынцыпаў, але не даводзячы элементы фанетычнага пісьма да 
] абсурднай крайнасці. Распрацоўваючы задачы рэформы права- 
піса, выходзілі з рэволюцыйнай перспектывы далейшага моўнага 
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будаўніцтва, улічваючы растучую інтэрнацыянальную пролетар- 
скую сувязь усіх народаў СССР. Сучасным правапісам дасягнута 
лёгкасць вывучэння працоўнымі масамі беларускай пісьменнасці 
і вызвалена школа ад непрадукцыйнай работы пры вывучэнні 
правапіса, па сутнасці пакладзен канец здзекам над нашай дзет- 
варой. У чым выявіліся асноўныя змены правапіса? 

1. Выкінуты мяккі знак у такіх выпадках, як: зяядь, цвет» 
свет, снег і г. д., а таксама і ў такіх словах. як: з'ява, з'есці, 
дзе мяккі знак заменьваецца апострафам. 

9. Уведзена напісанне: гарадскі, грамадства, замест штучна 
ўведзенага паланізатарскага напісання праз дз. 

5. Абзлучэнні іншых зычных з тым-жа суфіксальным сг волжскі, 
чувашскі, замест волскі, чуваскі. 

4. Аб напісанні кольцы, сальце І г. д., замест колца, салца, 
на ўвядзенні якіх настойвалі нацыянал-фашысты. 

5. Аб напісанні е цасля ўсіх зычных (апрача д, ж у словах 
іншамоўнага паходжання): методыка, эстафега. Ранейшае налі- 
санне абсалютна не! адпавядала жывому беларускаму вымаў- 
ленню. Па гэтай аснове ўстаноўлена і правіла. 

6. Аб перадачы іншамоўнага л пераважна цвёрда (класі; кіла- 
грам, даклад, план). 

7. Аб напісанні ё пасля с, з у словах іншамоўнага паходжання. 
(сістэма, фізіка, універсітэт). 

8. Аб напісанні такіх слоў, як барый, пролетарый, алюміній 
з канчаткам й. 

9. Аб напісанні ўласных імёнаў і геаграфічных назваў з заха- 
ваннем асаблівасцяй тэй мовы, адкуль яны ўзяты (Іосіф, Нікалай) 
і аб напісанні асабовых: беларускіх імёнаў згодна жаданвя іх 
носьбітаў (Базыль, і Васіль, і Восіт, і Язэп, і Янка, і Іван). 

10. Аб ужыванні форм назоўнікаў роднага склона адзіночнага 
ліка пераважна з а (комунізма, універсітэта). 

11. Аб увядзенні форм множнага" ліка назоўнікаў з аж, ах 
у давальным і месным склонах множнага ліку не толькі не пад 
націскам, але і пад націскам (кіраўнікаж,--ах). 

Змены правапіса пабудаваны на прынцыпах сучаснага стану 
развіцця беларускай мовы. Рэформай правапіса ўлічаны формы, 
якія прагрэсуюць у жывой мове, напр. дзеяпрымегнікі. 

Зразумелая рэч, што ўстанавіўшы правіла аб перадачы інша- 
моўнага ,і“ праз Ф, замест вульгарнага напісання праз Хв. х, л. 
мы ўздымаем нашу мову на вышэйшую ступень культурнага 
развіцця. Якім дзікім сёння для нас з'яўляецца вучэнне такіх 
зсамабытных" форм словабудовы, як хвабрыка, хвунт, хворма. 
Супроць такога вульгарызавання накіравана і правіла аб напі- 
санні ў словах іншамоўнага паходжання канчаткаў тр і др, 
скасаваўшы канчаткі пар, дар (літр, метр, кадр, а нё літар 
метар, кадар). 

Не трэба многа даводзіць, што ўстанаўленне правіла аб 
напісанні такіх слоў, як комуніст, марксіст без канчатка на ЬЫ 


ВЫ 


р 
с 
п 


АЕ іа 


ы 


КЛАС. БАРАЦЬБА НА МОВАЗНАЎЧЫМ ФРОНЦЕ 145 


(комуніст, а не комуністы) і ў сувязі з гэтым правілам аб іх 
скланенні па тыпу такіх слоў, як »брат“--мае выразны характар. 
барацьбы з нацдэмаўшчынай, Скланенне комуністы- -АГА--АМУ-- 
было штучна ўтвораным і ў вялікай меры не адпавядала жывым 
нашым гаворкам. 

Шмат нацдэмы нашкодзілі ў пытаннях ,окання" у словах 
іншамоўнага паходжання. Такія словы, як кааперацыя," калгас", 
трактар“ і іншыя, пісалі праз ,О', матывуючы гэта правіла тым, 
што словы ,калгас“, кааперацыя“ і другія не прыняты бела- 
рускай мовай, не ўвайшлі ў быт, што яны па сваёй прыродзе 
чужыя беларускай мове. Што словы калгас“ і падобныя ім 
чужыя і варожыя нацдэчам- гэта зразумела, як і зразумела 
буржуазна-класавая гапрацоўка“ правапіса нацдэмаўскімі »слу- 
памі мовазнаўства“. 

Улічваючы працэс асваення шырокімі працоўнымі масамі 
слоў іншамоўнага паходжання, мы абавязаны гэтыя словы пера- 
даваць згодна іх вымаўлення, г. зн. праз аканне“. Так у пастанове 
СНК аб зменах у правапісу і праведзена. 

Інтэрнацыянальна-рэволюцыйныя словы, словы, якія народжаны 
пролетарскай рэволюцыяй і якія ва ўсіх мовах света пашырыліся» 
вымаўленнем праз ,О“, і ў нашым новым правапісу гэтая рэволю- 
цыйная якасць захована. Словы ,комуна" »КОмунізм”“ рэволюцыя". 
совет“, »соцыялізм“. »большэвік". »піонер“. ,комінтэри, »ком- 
сомолу,,пролетарый“ і ўсе ўтвораныя ад гэтых слоў, а таксама 
слова ,ьпрофінтэрн“- пішуцца і ў нас праз ,О“, г. зи. захоў- 
ваецца ў корані іх першакрыніца і гэтым уздымаецца мова на 
новую вышэйшую сгупень развіцця па шляху пролетарскага 
інтэрнацыяналізма. 

Метадычным запатрабаваннем лёгкасці і рацыянальнасці абу- 
моўлены наступныя правілы: 

а) аб яканні толькі ў першым складзе перад націскам, замест 
ранейшага вельмі складанага правіла, калі даводзілася лічыць 
склады і ў залежнасці ад таго, што стаяла ў першы складзе 
перад націскам, пісаць е альбо я ў лругім складзе; 

б) аб заўсёдным напісанні ие і без, калі яны пішуцца асобна, 
праз е, незалежна адгалосных у першым складзе перад націскамі 

в) аб уніфікацыі вызначэння, пры дапамозе апострафаў» 
раздзельнага вымаўлення гукаў, не толькі- аб'ява, пад'ехаць, але 
ў з'ява з'есціў 

г) унармавана правіла аб напісанні прыставачнага г перад 
пачатковым У,а таксама правіла аб ,аканні“ у складаных словах; 
Спрошчана напісанне такіх слоў, як суддзя, разводдзе. 

Аб поспехах новага правапіса сведчыць тая лёгкасць, з якой 
масы і партыйна совецкі друк перайшлі на яго ўжыванне. 

Беларуская мова з пагарджанай стала роўнапраўнай мовай. 
у вялікім Совецкім саюзе. Дзякуючы кіраўніцтву і выключнай 
клапатлізасці нашай партыі аб фронце мовазнаўства, на фоне 
агульнага ўздыма соцыялістычнай гаспадаркі І культуры, разгорт- 
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ваецца, бурна расце і адточваецца сродак партыі ў барацьбе за 
соцыялістычнае будаўніцтва--беларуская мова. 
Пры дапамозе мовы, гэтага сродка зносін нашай партыі 


з масамі, выпрацаваўшы просты, лёгкі для ўспрыймайня правапіс, 


партыя яшчэ хутчэй ўздымае працоўныя масы на вышэйшую 
ступень развіцця, дае ім поўныя магчымасці разгарнуць свае 
багатыя здольнасці, усе свае патэнцыі на карысць будаўніцтва 
соцыялізма. 

Дзлейшы рост беларускай мовы абумоўлены: 

1) абаснаваным, жывой сучаснай гаворкай правапісам; 

92) рашучым выкідваннем з мовы архаізмаў, нарачыта штучна 
створаных нацыяналістычнага тыпа слоў і форм, іх перадачы на 
пісьме; 

3) набліжэннем правапіса беларускай мовы да іншых моў 
народаў Совецкага саюза; 

4) утварэннем рэволюцыйных новатвораў у працэсе пера- 
можнага хода соцыялістычнага будаўніцтва. і 

Далейшае развіццё беларускай мовы будзе ісці і шляхам 
сцірання граняй паміж літаратурнай мовай і гаворкамі (ў сувязі 
з ростам сцірання розніцы паміж горадам і вёскай і ростам 
культурнага ўздыма працоўных мас), шляхам уніфікацыі прагрэ- 
суючых фанетычных і граматычных з'яў. літаратурнай мовы, 
шляхам адмірання старых, аджыўшых, непрагрэсуючых форм. 

Дзякуючы правільнай палітыцы партыі, узняты да грамадска- 
палітычнага жыцця, да вялікай творчай работы працоўныя ўсіх 
акраін нашай рэспублікі. Яны, знаходзячыся на ўздыме свайга 
развіцця, узбагачваюць беларускую мову новым слоўным скарбам 
Замест панавання ў мове форм выключна Меншчыны і Вілен- 
шчыны, як гэта было да апошніх часоў, уліваюцца ў сучасную 
мову і новыя прагрэсіўныя формы гаворак працоўных усіх 
куткоў БССР. А 

Недабітае ахвосце нацдэмаўшчыны на фронце мовазнаўства 
ўсё часцей і часцей паказвае свае контр-рэволюцыйныя клыкі. 
У 1989 годзе было выступленне праф. Бузука з яго работай 
«Кубанскія гаворкі“, у якой ён займаўся адкрытай прапагандай 
пятлюраўскіх, кулацка-нацыяналістычных ідэй, дамагаючыся правя- 
дзення гвалтоўнай украінізацыі паўночнага Каўказа. Украінскія 
і беларускія нацдэмы патрабавалі ўкраінізацыі ўсёй Кубані, 
значнай часткі ЦЧВ, Далёка-Усходняга края і. г. д., беларусізацыі 
значных частак Заходняй і Ленінградскай вобласцяй. Праф. 
Бузук пісаў: Мы павінны прызнаць, што і такія вобласці Совец- 
кага саюза, як Кубавь, ЦЧВ, ДУК і іншыя, павінны прайсці 
стадыю свайго росквіта нацыянальнай культуры. І калі зусім 
нядаўна, можа быць сёння, у эканамічных і палітычных цэнтрах 
такіх мясцовасцяй вядучай была расійская мова, то гэта не 
можа служыць аргументам супроць правядзення ў такіх вобла- 
сцях ленінскай нацыянальнай палітыкі. У бліжэйшым будучым 
на Паўночным. Каўказе вядучай зробіцца ўкраінская мова“. 
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З гэтай цытаты выразна відаць, як скарыстоўваецца марксіс- 
цкая фразеалогія для працягнення пятлюраўскіх контр-рэволю- 
цыйвых тэндэнцый, як праводзілася барацьба супроць ленінскай 
сутнасці нацыянальнага пытання, 

Ужо зусім нядаўна выданы стабільны падручнік » Сынтакс 
для сярэдняй школы“, частка 2-ая, Пратасевіча і Самковіча, Пры 
ўкладанні падручніка аўтары, як яны самі заяўляюць у сваёй 
прадмове, «кіраваліся праграмай, укладзенай НКА Беларусі на 
1988-1934 навучальны год". 

Аднак, аўтары падручніка дапускаюць па іх выразу: ,нека- 
торыя незначныя адхілённі" ад праграмы НКА. У ліку гэтых 
зпезначных адхіленняў“, каб пазбегчы ,залішняга філазофавання 
за лік практыкі і ведаў“, прапускаюць раздзел, у якім вучням 
сярэдняй школы трэба было расказаць пра ,стварэнне нацыя- 
нальных моў паводле вучэння Маркса-Энгельса-Леніна-Сталіна; 
ажыццяўлейне ленінскай нацыянальнай палітыкі ў галіне мовы, 
інтэрнацыянальныя словы і працэс іх асваення, рускія словы 
пасля Кастрычнікаўскага перыяда, якія набылі інтэрнаныянальны 
характар; Ленін і Сталін аб шляхах стварэння інтэрнацыянальнай 
мовы“ (праграма НКА, стар. 50), Калі ўважліва азнаёміцца 
з прыкладамі як у сінтаксе, а таксама і ў іхжа падручніку 
Беларуская моваё, частка 1-я і 2:я.--нам відавочна стане ўся 
зарожая сутнасць гэтых »незначных адхіленняў", якую ахвосце 
яацдэмакратызма- Самковіч і Пратасевіч--працягваюць на ста- 
ронках падручнікаў. 

Для нас зразумелым стане і тэндэнцыйны падбор сказаў, 
1 друкарскія непаразуменні" прыпісваннем В. І. Леніну чужых 
выказванняў, і пераробкі вершаваных радкоў (замест ьзабытае 
гора“-- здабытае") і г. д. 

Нацыяналістычным пахам нясе з старонак падручніка, назна- 
чэнне якога павінна было б быць узбраеннем нашага маладога 
пачалення марксісцка-ленінскай метадалогіяй. 

У сувязі з паяўленнем рэфармаванага правапіса беларускай 
мовы захлюкала нацыяналістычяае балота, зашушукалася напдэ- 

маўскае ахвосце. 

Сучасны правапіс беларускай мовы з'яўляецца вострай зброяй 
у руках нашай партыі супроць ворагаў пролетарыята і калгас 
нага сялянства. Новы правапіс з корнем вырваў і адкінуў нац- 
дэмаўскія плыні, засмечанасць ,самабытнымі" формамі пісьма. 
Правапіс пабудаваны на асновах жывога сучаснага вымаўлення 
беларускага слова вуснамі рабочага класа і працоўнага сялян- 
ства, на асновах барацьбы за пролетарскі інтэрнацыяналізм і з'яў- 
ляецца лёгкім для авалодвання ім шырокімі беларускімі працоў- 
нымі масамі. Іменна па гэтых якасцях новы правапіс з'яўляецца 
смяротным ударам па нацыяналістах. У сваіх перадсмяротных 
усхліпах нацыяналісты з усім сваім кулацкім намаганнем тужацца 
выступіць супроць развіцця беларускай соцыялістычнай куль- 
туры, за адстойванне сваіх буржуазных класавых пазіцый, за 


10; Полымя рэволюцыі, 281 


146 АНДРЭЙ АЛЕКСАНДРОВІЧ 


сярэдневяковыя, архаічныя, вульгарныя »традыцыйна-самабыт- 
ныя" формы пісьма, як сродак барацьбы за цемнату, уціск, 
эксплаатацыю і зняволенне працоўных мас буржуазіяй. 

Са звярынай ярасцю сустрэлі вестку аб рэформе правапіса: 
беларускай мовы нацыянал-фашысты ў Заходняй Беларусі. Шчыра. 
1 аддана выконваючы ўсе дырэктывы і заданні польскага фа- 
шызма, скачучы пад яго ў дыфензіве выпрабаваную, ад жахлі- 
вага крызісу асіпшую дудку,--нацыянал-фашысты выступаюць: 
з гарой подлых паклёпаў на соцыялістычную Совецкую Беларусь. 

Кожны крок наперад, кожны поспех, кожную нашу перамогу. 
беларускія нацыянал-фашысты сіляцца паказаць перад працоў- 
вымі масамі Заходняй Беларусі ў святле выгадным міжнароднаму: 
фашызму. Але толькі сіляцца, бо засляпіць вочы працоўным 
масам Заходняй Беларусі, якія пад кіраўніцтвам КПЗБ гераічна 
змагаюцца за сваё вызваленне, не ўдавалася, не ўдаецца, і не 
ўдасца. Не ўдасца Луцкевічу і К? нашы поспехі ў барацьбе 
за бурны рост беларускай совецкай культуры, у прыватнасці 
мовы, дасягнутыя стварэннем новага правапіса, падаць Заходня- 
Беларускаму рабочаму класу і працоўнаму сялянству, як акт 
знішчэння беларускай мовы. Вельмі агідная і не зграбная справа! 

Пад кіраўніцтвам КП(б)Б працоўныя БССР разграмілі ўсю. 
контррэволюцыйную сутнасць т. зв. «акадэмічнай канферэнцыі, 
раскрылі інтэрвенцкі твар гэтага злёту класавых ворагаў. 

Гэту канферэнцыю успомніў у сваім фашысцкім »Родным 
краі“ цемрашал Луцкевіч, калі дачуўся аб рэформе правапіса. 
беларускай мовы, О, гэтая канферэнцыя, лятуценна піша Луцкевіч: 
«Яна была падрыхтавана з усёй павагай, Запрошаны былі з усіх 
краёў не толькі беларускія, але і чужаземныя знаўцы белару- 
скай мовы“, а тут гэты новы большэвіцкі правапіс: зяк пярун 
з яснага неба“! 

Не маючы перад сабой новага правапіса, як сам фашыст 
прызнаецца (,мы не маем яшчэ ў руках поўнага тэксту дэкрэта"), 
аднак распінаецца надрыўным крыкам: Паночкі, ратуйце, боль- 
шэвікі знішчаюць беларускую мову!“. 

Адным словам, як трапна сказана ў вершы Крапівы «З фашы- 
стоўскай падваротні“: 

Пёс рахманы ды ласкавч,-- 
Даць яму вянгліны й кавы: 
Пац Луцкевіч--еж, еж, 
Будзем гаўкаць лепш! 


Не адзін, вядома, ,пан Луцкевіч--нюх, нюх“, а таму 


Пан Луцкевіч- гаў, гаў 
Каб Кіртыкліс даў. 


Не, ён гэты фашыстоўскі пёс, не адзін-- 
А за ім яшчэ паўсотні 


З фашыстоўскай падваротні 
На працоўных-гір, гір... 


КЛАС. БАРАЦЬБА НА МОВАЗНАУЧЫМ ФРОНЦЕ 


З гэтага сабачч'яга аркестру раздаўся голас і на брудных 
старонках фашыстоўскай Беларускай крыніцы“. Брэшучы пра 
»найвялікшыя знакі самабытнасці", захлынаюцца ў пене шален- 
ства, бач--,рэформа абымае аж 27 языковых асаблівасцяй“! 
Гэта-ж чужое ,Ф“ пастаноўлена перадаваць праз ф: форма, 
фунт, фабрыка, гэта-ж ,наперакор агульным тэндэнцыям бела- 
рускай мовы“. Спрадвеку пісалі--хвабрыка, хвунт, хворма, хвайна, 
хвельчар, а большэвікі: сяк гром з яснага неба“ выкідваюць 
»традыцыйна-самабытнае--, хве“і 

А які брэх падняты вакол мяккага знака. Жах страшэнны: 
снег, цвет, свет--ды пісаць без мяккага знака! Брахня гэтая 
прыгадвае нам гвалт, узняты расійскай чорнай сотняй, калі 
ў першыя дні пролетарскай рэволюцыі выкінулі расейскія" 
«традыцыйныя" фіту і яць! Аднак пабрахалі, асіплі ў падаліся 
ў кельнеры фашысцкіх рэстаранаў, а працоўныя РСФСР і ўсяго 
Совецкага саюза атрымалі лёгкі, даступны правапіс для авалод- 
вання рускай пісьменнасцю. 

Няхай-жа брэшуць цяпер і беларускія нацыянал-фацысты 
з поваду выкідвання ,самабытнага“, традыцыйнага“, ,сваяасаб- 
лівага“ ,хве“, няхай перад сваім сконам удоваль набрэшуцца, 
Сабака брэша, вецер носіць. 

Рабочы клас і калгаснае сялянства заваявалі выдатныя пера- 
могі на ўсіх франтах соцыялістычнага будаўніцтва, у тым ліку 
і на фронце нацыянальна-культурным. Гэтыя гістарычныя пера- 
могі дасягнуты дзякуючы выключнай дбайнасці, клапаглівасці, 
сістэматычнаму штодзённаму кіраўніцтву ленінскай партыі. 

Наша асноўная гзадача--інтэрнацыянальнае выхаванне мас, 
усямернае ўмацаванне баявога рэволюцыйнага адзінства народаў 
СССР-а'лота сусветнай пролетарскай рэволюцыі. 

У сваёй рабоце--з чым большай пролетарскай ярасцю будзем 
выкрываць і граміць беларускі нацыяналізм, які на даным этапе 
з'яўляецца для нас галоўнай небяспекай, чым вышэй уздымем 
і загартуем класавую пільнасць, тым з яшчэ большымі поспе- 


хамі пад мудрым кіраўніцтвам партыі Леніна-Сталіна пойдзем - 


паперад да новых перамог па шляху соцыялістычнага росту 
1 росквіту. 


АЛ. КУЧАР. 


СТАНОВІШЧА І ПЕРСПЕКТЫВЫ РАЗВІЦЦЯ БЕЛАРУС- 
КАБ СОВЕЦКАЕ ПАЭЗІІ 


Паэтычнае мастацтва--зброя класавага змагання 


Наша паэзія за гады пасля Кастрычніцкае рэволюцыі выга- 
давала нямала добрых і таленавітых паэтаў. Совецкая паэзія 
давяла на справе, што яна ў працэсах класавага змагання з'яў- 
ляецца дзейнай сілай пролетарыята ў соцыялістычным будаў- 
ніцтве. і 

Совецкая паэзія, як адна з складаных і адказных частак 
літаратурнае справы ёсць і цяпер і надалей будзе з'яўляцца 
вострай зброяй у тым змаганні, якое праводзіць пролетарыят 
пад кіраўвіцтвам ленінскай партыі супроць сваіх ворагаў. 

Відавочна, што творы тых пролётарскіх і совецкіх паэтаў, 
якія (творы) па сваёй форме з'яўляюцца даступнымі, якія ў сваім 
змесце насычаны вялікім соцыялістычным будаўнічым пафасам, -- 
маюць папулярнасць сярод рабочых і сялянскіх мас. Мевялікі 
памерам паэтычны твор- рэволюцыйная песня, калі яна ў сваёй 
форме, у сваім змесце блізкая мільённым масам працоўных-- 
распаўсюджваецца надзвычайна хутка, падхопліваецца шмат- 
мільённымі галасамі нашай краіны. 

Зацікаўленасць да пытанняў паэзіі ўсё больш і больш узра- 
стае. Гэтая зацікаўленасць вынікае з тае вялікае ўвагі, якую 
аддае наша партыя, наш партыйны друк пытанням паэзіі. Яна 
з'яўляецца не выпадковай, яна выклікана велізарнай функцыя- 
нальнай роляй, якую адыгрывае паэзія ў працэсах нашага будаў- 
ніцтва, У саміх паэтаў багата ёсць пытанняў, звязаных з сутнасцю 
паэзіі, неразвязаных, нерасшыфрованых. Нядаўна ў невялікім 
артыкуле ў Правде“ т. Фадзеяў узняў глыбока-прынцыповае 
пытанне--па якім шляху ісці маладому совецкаму пакаленню 
паэтаў: ціпа шляху так званых ,архаістаў“- гэта значыць паэтаў, 
якія ў ясных і даступных формах паказваюць гіганцкі размах 
соцыялістычнага будаўніцтва, ці па шляху тых паэтаў, якія зай- 
маюцца пераважна так званым фармальным удасканаленнем”, 
якія займаюць фармалістычныя пазіцыі ў літаратуры і прыкры- 
ваюць фармалізмам буржуазны, варожы нам змест сваіх твораў. 

Шмат пытанняў узнікае пра тое, што такое паэзія, якая функ- 
цыянальная сіла яё ў класавым грамадстве, Актуальным з'яўляецца 
пытанне, як мы павінны падыходзіць да кожнага паэта ў паасобку. 
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Падыходзячы да аналіза паэтычнага фронта беларускае совец- 
кае літаратуры, трэба, перш за ўсё, адзначыць, што цяпер больш, 
як калі, мы маем росквіт творчых сіл у паэзіі. Не гледзячы на 
ўсе вялікія хібы твораў, ёсць у БССР шырокі і разгорнуты 


паэтычны фронт. Ёсць у нас значная! колькасць таленавітых 


паэтаў, якія распрацоўваюць рознастайныя віды паэтычнае 
творчасці. 

Калі мы параўнаем цяперашняе становішча паэзіі са стано- 
вішчам яе некалькі год таму назад, дык мы ўбачым, што яна 
правяла, пад кіраўніцтвам ленінскай партыі, вялікае змаганне 
супроць нацыяналістычных пгэтаў, якія для сваіх контррэволю- 
цыйных нацыяналістычных мэтаў скарыстоўвалі ўсе магчымыя 
сродкі змагання супроць пролетарскай дзяржавы. І далей наша 
змаганне супроць буржуазна-нацыяналістычных элементаў будзе 
працягвацца з неаслабнай энергіяй, і надалей гэтае змаганне 
супроць нацыяналістычных паэтаў, якія вялі і вядуць паэзію 
ў тупік, да эстэцкага выраджэння, да рэстаўрацыі буржуазнай 
культуры, будзе забяспечваць яшчэ больш магутны росквіт 
паэтычнага соцыялістычнага мастацтва. 

На совецкім літаратурным фронце працуе выдатны пролетар- 
скі паэт Міхась Чарот. Міхась Чарот на мінулых этапах і ў цяпераш- 
нічаспаказвае прыклады большэвіцкай паэзіі. Тут можна прыгадаць 
творы Міхася Чарота, яго паэму »Босыя на вогнішчы”, »Комса-” 
молія“, якія з'яўляюцца высока-мастацкімі творамі пролетарскае 
літаратуры. Такія творы Міхася Чарота, як Суровы прыгавор 
падпісваю першым“, Сын партызана”, з'яўляюцца актывам 
сучаснае беларускае совецкае літаратуры. 

Паэт Андрэй Александровіч сваёй творчасцю адказвае на 
баявыя, актуальныя задачы соцыялістычнага будаўніцтва 1 класа- 
вага змагання, ён па-партыйнаму ставіць зброю сваю- мастацкую 
творчасць--на змаганне з класавым. ворагам. Александровіч з'яў» 
ляецца аднэй з асноўных вядучых фігур беларускай совецкай 
паэзіі, У 

Наўперадзвых пазіцыях нашай паэзіі стаяць такія паэты, як 
Крапіва, Пятрусь Броўка, Алесь Зарыцкі, Аркадзь Куляшоў, 
Пятро Глебка, цэлы шэраг іншых, больш маладых, якія перама- 
гаюць тое старое, зацвілае, мяшчанскае, што доўгі час затрымлі- 
вала іх творчы рост. 

Павярнулі ў бок соцыялістычнага будаўніцтва, творча акты- 
візуюцца на сучаснай тэматыцы буйнейшыя прадстаўнікі старой 
літаратурнай інтэлігенцыі Янка Купала і Якуб Колас, 

Совецкая паэзія ўсё больш і больш расце, яна папаўняецца 
маладымі кадрамі з ліку рабочых, калгаснікаў. Таму невыпадко- 
вымі з'яўляюцца тыя тэарэтычныя пытанні, якія хвалююць работ- 
нікаў літаратуры. Гэта- лытанні пра тое, як мы вызначаем 
сутнасць паэзіі і адсюль, якое месца мы даем паэзіі ў соцыялі- 
стычнай літаратуры. Калі мы падыходзім да гэтага пытання, дык 
перш за ўсё сустракаемся з рознага рода ідэалістычнымі ацэнкамі 
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сутнасці паэзіі. Зразумела, мы не можам падзяляць ідэалістыч- 
ных поглядаў і сутнасці ацэнкі паэзіі такім вялікім прадстаўні- 
ком літаратурнай. крытыкі, як Белінскі, але мы стараемся ўлавіць 
тое здаровае правільнае, што было ў гэтай ацэнцы, мы звяртаем 
увагу на тое, як Белінскі высока цаніў паэзію, якое вялікае 
месца ён даваў паэтычнай вершаванай творчасці ў літаратурнай 
і надогул мастацкай дзейнасці. 

Для нас зусім зразумела надзвычайна высокая роля паэтыч- 
нага мастацтва ў грамадстве. Для нас зразумела, што паэт павінен 
быць на вышыні свайго часу, гарэць тымі пачуццямі, якімі гарыць. 
перадавы клас чалавечай гісторыі, быць на вышыні філасофіі 
найбольш рэволюцыйнага, найбольш перадавога класа. Мы шмат 
патрабуем ад паэта ў справе мастацкай тэхнікі. Паэтычны твор 
павінен быць дасканалым, апрацаваным да кожнага радка, да 
кожвага вобраза ўключна. Паэтычная работа надзвычайна сур'ёз- 
ная справа і патрабуе шмат здольнасці, энергіі, працы. 

У адным з артыкулаў Белінскага ў тых узаемадачыненнях, 
якія ўстанаўляе ідэаліст Белінскі паміж паэзіяй і жыццём, ускосна 
выяўлена правільная думка, якая яскрава сформулявана ў наступ- 
ным сцверджанні Белінскага пра мастацтва. 

гНавука і мастацтва не выдумліваюць новай і небывалай 
рэчаіснасці, але ў тэй, якая была, ёсць і будзе, бяруць гатовыя. 
матэрыялы, гатовыя элементы, адным чынам, гатовы змест. 
Мастацтва, беручы ў рэчаіснасці матэрыялы, узводзіць іх да 
агульнага родавага, тыповага значэння, стварае з іх стройнае 
цэлае“. 

Заўвага Белінскага стасуецца да ўсяго мастацтва і, тым больш, 
да вершаванага паэтычнага мастацтва, Значыць, апрача зместа, 
апрача ідэй, філасофскіх поглядаў, прынцыпаў, якія выражае паэт 
у сваім творы,--сама форма, рытміка, тон паэтычнага твора, 
агульная гармонія, агульны песенны лад цалкам належаць жыццю. 

Прыступаючы да вывучэння паэта, трэба вялікую ўвагу звяр- 
нуць на тое асабістае, што адрознівае гэтага паэта ад іншых. 
Зразумела, кожны паэт выражае ў сваёй творчасці тое, што ўла- 
сціва яго грамадству, яго класу, чэрпае матэрыялы з тых абста- 
він, у якіх ён развіваецца, у якіх ён расце, і паэты, што растуць 
у аднолькавых умовах, што належаць да аднаго класа, будуць 
мець аднолькавы, ва ўсякім разе падобны змест свае творчасці 
пры самай рознастайнай і шматвобразнай форме. Мы павінны 
звяртаць увагу і на змест твора і на тое асаблівае, чым вылу- 
чаецца паэтычны твор пісьменніка. 

Кожны паэт павінен быць прасякнуты тымі ідэямі, якімі жыве 
рабочы клас і якімі жыве наша партыя, тымі мэтамі, якімі жыве 
пролетарыят. Але кожны паэт павінен мець тое асноўнае, што 
вылучае яго з ліку іншых паэтычных адзінак. Быць вялікім паэ- 
там--тэта значыць быць даступным мільённым масам чытачоў, 
гэта быць творцам тэй літаратуры для мільёнаў, пра якую марыў 
і пісаў Владзімір ілыіч Ленін. Быць вялікім паэтам, значыць 
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паказваць жыццё праўдзіва. Быць вялікім паэтам.значыць паказ- 
ваць жыццёвыя факты ярка, каб яны вучылі масу чытачоў. 
З нашага пункта гледжання быць вялікім паэтам, гэта значыць 
быць актыўным удзельнікам класавага змагання, рабіць сваю 
творчасць магутным сродкам змагання за ідэалы рабочага класа. 
Паэзія ўсю сваю сілу павінна накіраваць на змаганне за соцыялізм. 

.У творах паэта людзі, якія захапляюцца імі, заўсёды зна- 
ходзяць штосці даўно знаёмае ім, штосці сваё ўласнае, што яны 
самі адчувалі, або няясна і няпэўна прададчувалі, альбо пра што 
думалі, але чаму не маглі даць яснага вобраза, чаму не маглі 
знайсці словы, і што, такім чынам, паэт мог толькі выразіць, 
Чым вышэй паэт, тым прасцей яго творы, так што чытач здзіў- 
лены, як яму самому не прышло ў голаву стварыць што-небудзь 
падобнае,--гэта-ж так проста і лёгка". 

Такім чынам Бейінскі патрабаваў ад паэта: вялікае прастаты, 
вялікае яснасці і выразнасці думак, патрабаваў, каб паэзія была 
выражэннем таго, чым жыве чытач, што ён адчувае, таго, што 
з'яўляецца для яго блізкім. і вось параўнайце з гэтымі патраба- 
вайнямі творы некаторай часткі нашых паэтаў, якія гоняцца за 
знадворнайскладанасцю формы, за вычурнасцю мовы, якія капаюцца 
ў свеце сваіх уласных адчуванняў, якія пішуць вельмі часта 
1, бадай, пераважна для сябе, робяць стаўку на свае адчуванні, 
на свае рузка-асабістыя настроі. Параўнайце гэтыя патрабаванні 
з тым, што піша ў нашай паэзіі, напрыклад, такі паэт, як Ула- 
дзімер Хадыка, Белінскі гэтакім паэтам дае рэзкую 1 адмоўную 
ацэнку. Зусім зразумела, калі Ўладзімер Хадыка не зможа пера- 
будаваць сваю творчасць ідэалагічна (ідэалагічна паэзія Хадыкі 
залежна ад буржуазнай і буржуазна нацыяналістычнай паэзі) 
і па лівіі фармальнай і будзе ісці яшчэ далей па шляху ўтры- 
раванага псіхалагізма, дык да яго паэзіі мы з поўным правам 
зможам прыстасаваць тое, што гаварыў Белінскі: 

«Творы, у якіх людзі нічога не пазнаюць свайго і ў якіх усё 
яалежыць паэту, не заслугоўваюць ніякае ўвагі, як нікчэмнасць“. 

Вядома, што цяпер паэзія Хадыкі не з'яўляецца такой, але 
развіццё яе па гэтым-жа шляху, можа прывесці ў такі тупік, 
калі тыя суб'ектывістычныя адчуванні, якімі поўны вершы Хадыкі, 
будуць ісці цалкам у разрэз з пачуццямі і настроямі, якімі 
жывуць будаўнікі бяскласавага грамадства, 

Мы патрабуем ад паэта вялікага пафаса--мы падкрэсліваем, 
аналізуючы творчасць паэта, што ў першую чаргу нас цікавіць 
тое агульнае вялікае, што характарызуе пгэта, што выяўляе сут- 
насгь яго паэзі, і тэта мы называем паэтычным пафасам. Аналі- 
зуючы паэта, мы гаворым не прд асобныя ідзі, ці асобныя пачуцці, 
якія ён выражае, а пра вялікі паэтычны пафас. Паэт павінен 
успрымаць жыццё не толькі думкам! або пачуццямі, але і думкамі 
іпачуццямі- усёй істотай сваёй, усім сваім пафасам, гэта значыць, 
знашага пункта гледжання, паэт павінен мужна і з сілай, агнём і по- 
лымем узрошчанай, ставідцада нашае соцыялістыянае рэчаіснасці, 
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Тым больш мы гэтага магутнага пафаса павінны патрабазаць 
ад нашых сучасных паэтаў, якія жывуць у такую гераічную 
1 выключную па змесце эпоху. Мы павінны патрабаваць пафасу. 
будаўнічага. Уся краіна цяпер жыве лозунгам, высунутым пра- 
вадыром большэвіцкай партыі тав, Сталіным- пафасам засваення 
новай тэхнікі, новых фабрык і заводаў. Ці-ж будаўнічы пафас 
і пафас засваення не павінен стаць пафасам нашых паэтаў? Безу- 
моўна, павінен стаць. А, між тым, многія нашыя творы прасоцыя- 
лістычнае будаўніцтва, бледныя, няяркія, прасякнуты агульшчы- 
най, лазунговымі фразамі. У кожным невялікім творы паэт 
імкнепца гаварыць на сусветныя тэмы, Творы многіх пісьменнікаў 
кампазіцыйна-раскіданыя, а галоўнае--у іх не адчуваецца вялі- 
кай сілы любові да людзей нашага класа і нянавісці да нашага 
ворага, вялікай сілы пафаса будаўніцтва, які павінен ахапіць 
паэта, што працуе ў нашу эпоху. Не адчуваецца ў многіх паэ- 
таў шчырых дачыненняў да будаўнікоў соцыялістычнае грамады, 

Няхай тэма, факт, падзея, якую распрацоўвае паэт у сваім 
творы, будзе не сусветнага маштаба, няхай яна на першы погляд 
будзе і нязначная, але падзею, факт паэт павінен выключна 
ведаць, выключна перажыць, перапакутваць, пераадчуць і з вялі- 
кай сілай пафаса выразіць, каб невялікая падзея, факт" узрос 
да сусветнага значэння. Вазьміце класікаў. Вазьміце класічнага 
прадстаўніка паэзіі Гайне. Кожны твор яго поўны пэўнай думкай, 
пэўным пачуццём, пэўнай ідэяй, а нашыя многія творы поўны, 
але толькі агульшчыны і хадульнасці. 

Але ёсць у нас цэлы шэраг твораў, якія сведчаць, што паэзія 
наша ўзнімаецца на ана сапраўднага рэволюцыйнага пафаса. 
Гэта творы нашых лепіфых пролётарскіх, совецкіх пісьменнікаў. 

Хаця кожны паэт у любую эпоху мае багаты матэрыял для 
свае творчасці (зразумела, паэт, які звязвае свой лёс з лёсам 
прагрэсіўнага рэволюцыйнага класа), аднак-жа паэты мінулых 
пакаленняў былі абмежаваны ўмовамі тае рэчаіснасці, у якой 
яны жылі. Рэчаіснасць убогая, бедная скоўвала і абмяжоўвала 
творчыя мажлівасці паэта. У якіх умовах жыў і працаваў такі 
выдатны паэт--рэволюцыянер, як Гайнрых Гайне? У лепшыя 
часы свае творчае дзейнасці, калі Гайне быў звязаны з рэволю- 
цыйнай барацьбой на барыкадах у 1818 годзе, у дні свае дружбы 
з Марксам, Гайне ўзнімаўся на вялікую паэтычную вышыню. 
Але Гайне абкружала нянавісная яму бюргерская, мяшчанская, 
тупая Германія, Гэта дало права Пісараву пра ўмовы работы 
Гайне пісаць наступнае: 

»Перад вамі стаіць жывапісец. На палітры яго гараць фарбы 
нябачанай яркасці, ён узмахнуў пэндзлем, і праз дзве хвіліны 
вам усміхаецца з палатна, або нават проста са сцяны, цудоўная 
жаночая фізіяномія, на вас глядзяць дэмавічна страстныя вочы 
агіднага сатыра... Потым усё замазана чорнаю фарбаю, і сам 
мастак аглядзецца і глядзіць на вас з выключна сумнай усмеш- 
кай... Вы пытаеце ў мастака з паважлівай разгубленасцю, наште 
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ён губіць сваё ўласнае надзвычайнае стварэнне 1 нашто ён пры 
ўсім выключным таленце гуляе і дурэе фарбамі, замест таго, 
каб узяцца за вялікую і моцную работу. 

2. Няма чаго рабіць,--адказвае вам мастак -няма сюжэтаў,-- 
растлумачвае мастак. Разгубленасць ваша павялічваецца, і вы 
шчыра пярэчыце, што сюжэтаў усюды І заўсёды можна знайсці 
безліч. 

22 Сюжэтам,- кажа ён з дакорам, выразна падкрэсліваючы 
кожнае слова,--я называю такую думку, якая ўладае ўсёй маёй 
істотай і не дае мне супакою ні днём, ні ноччу да тых пор, 
пакуль я не вырву яе з сябе і не прыкую да палатна. Такіх 
сюжэтаў я не бачу і не адчуваю ў атмасферы, што акружае 
мяне“. Якія вялікія, трагічныя ўмовы жыцця і працы былі: 
ў Гайне, калі ён казаў: няма чаго рабіцье. 

Гледзячы на нашу выключна гераічную і выключна багатую 
эпоху, смешна ўспамінаць тыя часы, калі мастак гаварыў, што 
няма сюжэтаў. Якое багацце тэм, ідэй, сюжэтаў, фарбаў, вобра- 
заў для мастакоў нашага часу! Яны найшчаслівейшыя з пісьмен- 
нікаў света. У гісторыі чалавецтва ні адзін з пісьменнікаў не меў 
такіх спрыяльных, такіх выключных умоў для вялікае творчае 
работы, якую маюць совецкія пісьменнікі. Вось чаму нам трэба 
змагацца за тае, каб паэзія была магутнага зместа, каб паэты 
выкарыстоўвалі ўсё багацце тэм, ідэй, фарбаў, . сюжэтаў, якімі 
поўна совецкая рэчаіснасць. Вось чаму нам трэба змагацца суп- 
роць голага агітатарства, супроць эстэтызма, сантыментальнасці 
рознага рода, Нам патрэбна паэзія выключна баявая, выключна 
ўзброеная на бязлітаснае змаганне супроць ворагаў пролетарыята... 

Як Гайнрых Гайне ацэньваў сваю ролю паэта: 

Я сапраўды не ведаю, ці варты я таго, каб мне калі-небудзь. 
упрыгожалі труну лаўровым вянком. Паэзія, як ні любіў я яе, 
была для мяне заўжды толькі святой цацкай, або святым срод- 
кам для нябесных мэт. Я ніколі не прыдаваў вялікай цаны славе 
паэта, і хваліць або ганіць будуць мае песні, мяне гэта мала 
трывожыць. Але я жадаю, каб на труну маю паклалі меч таму, 
што я быў храбрым салдатам у вайне за шчасце чалавецтва”. 

Совецкім паэтам трэба імкнуцца зрабіць сваю паэзію такой, 
каб яна была вострай зброяй, вострым мячом у змаганні за леп- 
шую будучыню чалавецтва. Наша паэзія павінна быць вострай 

зброяй у змаганні за тыя ідэалы, што вызначаны чалавецтву 
класікамі марксізма-ленінізма--Марксам, Энгельсам, Леніным, 
Сталіным. Нашыя паэты павіяны быць храбрымі салдатамі ў ба- 
рацьбе за комуністычнае грамадства. 


Некаторыя моманты паслякастрычніцкага развіцця беларускае 
паэзіі 


Што мы мелі ў беларускай паэзіі некалькі год таму назад? 
Пасля Кастрычніцкай рэволюцыі пачаўся шпаркі і іптэнсіўны рост 
літаратуры і мастацтва, Кастрычніцкая рэволюцыя ўзняла пласты: 
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рабочых і сялян да вялікае творчае работы. Кастрычніцёая рэво- ч 


люцыя высунула багата новых талентаў з асяроддзя працоўных. 
Пасля Кастрычніцкае рэволюцыі найбольш буйным пролетарскім 
паэтам, які быў узгадаваны ў змаганні за Совецкую Беларусь, 
у змаганні супроць імперыялістычных акупанцкіх банд, з'яўляўся 
Міхась Чарот. Творы Міхася Чарота поўны пафасу змагання 
эксплаатуемых мас за пролетарскую рэволюцыю на фронтах 
грамадзянскай вайны. Творы Міхася Чарота паказвалі ўсё пакут- 
нае мінулае, чым была старая Беларусь, і як яна ў бойках, 
у віхурах з лапцюжнай Беларусі ператварылася ў Беларусь рэво- 
люцыйных паўстанцяў, у Беларусь партызанскага руху, у Бела- 
русь, што змагалася супроць белапольскіх і нямецкіх акупан- 
таў, у Беларусь, што вяла змаганне з унутранай прадажніцкай 
нацыяналістычнай контррэволюцыяй. Міхась Чарот у сваёй 
паэме ,Комсамолія" ў баявых І мужных радках адлюстроўвае 
тераізм, самаахвярнасць, з якой комсамольцы вёскі ідуць на 
змаганне за маладую соцыялістычную рэспубліку. Пачатак паэмы 


дае вобразы вясковых хлапцоў у зрэбных світках, якія здольны 
на вялікі гераізм: 


яВёска дрэмле: вечар ліпнёвы 1 
Толькі вуліцы звонкі смех.. 

У лапці абутыя з ліц новых 
Едуць яны на начлег. 


І вось комсамольцы-партызаны загарэліся помстаю на тых, 
ато перажкаджае ім будаваць маладую рэспубліку: 


«Загарэліся хлопцы помстаю, 

Калі гэтак--адплата не грэх, 

Хто з касой, хто з сякераю востраю. 
Вышлі ў пушчу на новы начлег. 


Звоніць пушча зноў разудалымі, 
Зноў шугае на вогнішчы” корч, 
Калі трэба, то раз ударым мы, 
Ты маўчы, чорнавокая ноч. 


Чаму мы так высока цэнім гэтыя радкі Міхася Чарота? Таму. 
што ў іх Чарот пранікнуты вялікай сілай любві да комсамоль- 
даў-партызанаў, вялікай сілай адданасці да тае гераічнае справы, 
якую робяць комсамольцы-партызаны, таму, што гэтыя радкі 
поўны вялікага паэтычнага пафасу. 

Міхась Чарот пасля Кастрычніцкай рэволюцыі быў не адзіны. 
Нараджаецца новае пакаленне маладых “рэволюцыйных паэтаў. 
За Міхасём Чаротам выступае Паўлюк Трус, Андрэй Александро- 
віч, Крапіва. Паўлюк Трус, пішучы пра грамадзянскую вайну, 
ішоў па тэй-жа паэтычнай лініі, па якой ішоў і Міхась Чарот. 
Творы яго пра партызанаў, пра юных арлянят-комсамольцаў, 
пра іх адвагу і сілу ў змаганні. 


7 У большасці вершаваных вытрымак парушана аўтарская разбіўка радкоў. 
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бітага. 
эво- ы Александровіч унёс ў маладую паэзію дынаміку гарадскога 
чых, жыцця, паказаў моманты жыцця пролетарыяту горада, што асаб- 
скім / ліва вылучала яго сярод іншых паэтаў. Творчасць Крапівы на 
усь, этапе аднаўленчага перыяда, адыграла вялікую ролю ва ўсталя- 
аўся ванні новых культурных форм жыцця на вёсцы, у змаганні 
ння супроць сілы рэлігійнага ўплыву, супроць п'янства і інш. Кра- 
тах піва паказаў сябе моцным, вострым і кваліфікаваным сатырыкам. 
кут- Маладая рэволюцыйная літаратурная плынь правільна супроць- 
ках, стаўляла свае погляды буржуазна-нацыяналістычным поглядам 
эво- ( старога пакалення беларускай літаратуры. Яны, рэволюцыйныя 
ела- паэты, у мастацкай форме змаглі разбурыць тое статычнае, цягу- 
пан- чае, лірычна сантыментальнае, што характарызавала горшых 
кай (прадстаўнікоў старой беларускай літаратуры. 
ваёй Маладая рэволюцыйная літаратурная плынь правяла велізар- 
ўвае нае змаганне, пад кіраўніцтвам ленінскай партыі, супроць паэтыч- 
на вых прадстаўнікоў нацыянал-дэмакратызму, супроць паэтаў тыпа 
эмы Дубоўкі, Пушчы, якія ў сваёй творчасці культывавалі старыя 
ЬНЫ літаратурныя каноны горшых прадстаўнікоў дарэволюцыйнай 
. літаратуры. Асноўным зместам творчасці буржуазна-нацыяналі- 
/.. стычных пісьменнікаў зіяўлялася тэма роднай краіны“, ,баць- 
ў каўшчыны“ ў вацыяналістычным разуменні яе. Гэтыя пісьменнікі 
е. ўсе мажлівыя прыёмы і метады выкарыстоўвалі для сваіх контррэ- 
ў волюцыйных нацыяналістычных мэт, для нацыяналістычнай про- 
ыя І паведзі. Увесь свой сарказм нацыяналістычныя ,рыцары" накі- 
ў; роўвалі на высмейванне заваёў дыктатуры пролетарыята, Гэтыя 
праявы контррэволюцыйнага буржуазнага нацыяналізма, нацыя- 
/  налістычныя настроі маюць яшчэ месца і цяпер на паэтычным 
і фронзе. Нельга тут не прыгадаць. такіх нацыяналістаў у паэзіі, 
і як Лужанін, Таўбін, Астапенка, Астрэйка. Гэтыя паэты карыста- 
ліся найбольш формамі маскіроўкі ў сваіх творах. Контррэво-ў 
/.. люцыянер Астрэйка піша паэму пра Бенгалію. У ёй літаральна 
спісвае з антысовецкіх паэм Дубоўкі і, апрача таго, алегарычна 
пад умовы капіталістычнае эксплаатацыі і прыгнёту ў Бенгаліі 
падстаўляецца.. «Совецкая Беларусь. Так кулацкі абаронца 
аму Астрэйка пераліцоўвае творы кулацкага абаронцы Дубоўкі, 
элЬ- ужываючы форму маскіроўкі, характэрную для цяперашняга 
ВЫ, этапа змагання класавых ворагаў супроць пролетарскай 
адкі рэволюцыі. А вазьміце такіх паэтаў, як Лужанін, Таўбін, 
[/ Астапенка, Ці-ж не хавалі яны за эстэтызм буржуазнага 
ага тыпа, за голы фармалізм, за голую фразеалагічную паэзію свае 
таў. варожыя класавыя мэты? Зразумела, што рэшткі нацыяналістыч- 
ро- ных тэндэнцый і нацыяналістычных праяў будуць выяўляцца 
ну, / на літаратурным фронце і надалей, і нам трэба быць пільнымі, 
рот. ] паказаць як за рознымі фармалістычнымі выкрунтасамі хаваецца 
даў, буржуазны нацыяналізм, расшыфроўваць класавага ворага. Удар 
па рознага рода нацыяналізмах павінен быць нанесен моцны 
і сакрушальны. Паэтычны фронт павінейя быць узброены, каб 
коў. самым рашучым чынам вырваць і вымесці са свайго асяроддзя 
І 
І 
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буржуазных нацыяналістаў, каб з усёй сілай змагацца з нацыя- 
налізмам, як з самай ганебнай спадчынай мінулага. Паэт, які 
хоча працаваць на карысць соцыялізма, не павінен рабіць нівод- 
нае ўступкі нацыяналізму, а наадварот--павінен усю сілу, увесь 
свой тэмперамент накіраваць на змаганне з праклятай спадчы- 
най буржуазнага нацыяналізма. 


Далейшы рост паэзіі 


Сёння наша паэзія куды больш багатая па сваіх колькасных 
памерах і якасці, ніж некалькі гадоў таму назад. Наша паэзія» 
якаяурасла ў класавых бойках, увесь час мужнёла і ўдасканаль- 
валеся. Наша паэзія ў працэсе свойго роста крытычна скары- 
стоўвала ўсё тое лепшае, што ёсць у старой дарэволюцыйнай 
паэзіі нашы паэты вучыліся, набывалі новыя формы, новыя 
творчыя асаблівасці. Цяпер ёсць у нас разгорнуты і вялікі 
паэтычны фронт. Колькасць нашых паэтаў, зразумела, не вымя- 
раецца пяццю, шасцю асобамі, як гэта сцвярджае т. Глебка 

-Ўў дыскусійным артыкуле, надрукованым у газеце » Літаратура 

“І мастацтва“. Маем узросшую ў па якасці і па колькасці паэтыч- 
ную прадукцыю. Алё справа іншая, што гэтая прадукцыя нас 
цадкам задаволіць не можа. Эпоха грандыёзная, а якасць паэ 
зі адстае ад эпохі. Асноўныя недахопы нашае паэзіі вынікаюць 
З'таго, шта яна недастаткова глыбокая, што яна часамі поўная 
агульных фраз, у ёй часта мала канкрэтнае распрацоўкі пэў- 
нае тэмы, пэўнага жыццёвага факта, Форма нашых паэтычных 
твораў вельмі і вельмі недасканалая, а сустракаюцца 1 зусім 
непісьменныя творы. Эўфанічны, гукавы, рытмічны бок паэтыч- 
нага мастацтва распрацоўваецца слаба, мева паэтычных твораў 
часта неахайная, Мала ў нашай паэзіі вялікіх пытанняў, вялікіх 
кардынальных праблем нашага часу. 

Тав. Глебка ў сваім артыкуле падзяляе нашу паэзію на чатыры 
кірункі. Цяжка зразумець, што тав. Глебка кладзе ў аснову 
гэтага падзела. Тыя адзнакі, пра якія ён гаворыць, больш 
стасуюцца творчага аблічча кожнага з паэтаў, бо, як вядома 
ўжо, кожны паэт мае сваё, асаблівае, адменнае, што адрознівае 
яго ад іншых. Менавіта гэта Глебка зблытаў з пытаннямі кірунка 
ў паэзі. Напрыклад, адзін з кірункаў, вызначаных Глебкам, 
у прадстаўнікі якога ён залічае Андрэя Александровіча і Пятруся 
Броўку, вызначаецца, на думку Глебкі, «актуальнасцю тэматыкі, 
насычанасцю трывогамі і радасцямі нашых дзён, простым 
і прачулым падыходам да рэчаіснасці“. 

Але які-ж гэта паэтычны напрамак? Гэтыя якасці павінны 
быць якасцямі кожнага паэта нашага часу. 

Перад намі творчасць пролетарскага паэта Андрэя Алексан- 
дровіча. Паспрабуем разабрацца, чым-жа сапраўды характэрна 
яна і якія асноўныя якасці вылучаюць яе з ліку іншых твораў 

паэзіі. Найбольш цікавым творам у Александровіча, з'яўляецца 
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паэма .Цені на сонцы“. У паэме яскрава вызначыліся рысы 
творчасці Александровіча, якія забяспечаць мастацкае, поўнае 
развіццё паэта, Гэты твор--вострая сатыра на нашых ворагаў. Ён 
кожным сваім радком высмейвае, б'е цені“, што падпаўзлі на 
совецкае сонца. Уся нянавісць паэта накіравана супроць ворагаў. 
соцыялістычнага будаўніцтва. Александровіч рэдка шаржуе 
ворага, наадварот, ён паказвае ворага поўна, усебакова. Алек- 
сандровіч піша ў паэме верш у духу добрага старога эстэтызма, 
каб праз гэты верш выявіць паэта буржуазнай школы. Ён паказ- 
вае той знадворны бляск, знадворную слоўную акрасу, за якую 
цені“ хаваюць сваю шкодніцкую і нацыяналістычную дзейнасць. 
Сіла гіроніі, сіла сатыры з'яўляецца вялікай зброяй у літаратур- 
най дзейнасці Андрэя Александровіча. У гэтым дадатная якасць 
паэмы Цені на сонцы“. Там, дзе Александровіч гаворыць лірыч- 
ным вершам пра нашае будаўніцтва, пра нашыя творчыя палёты, 
атрымліваецца таксама пераканальна. Наогул форма паэмы Цені 
на сонцы" выразная і ясная. Уступ да паказа агідных «ценяў 
у паэме пачынаецца адлюстраваннем тых вялікіх будаўвічых пра- 
дэсаў, што адбываюцца ў краіне Советаў: 


Краіна родная, совецкая краіна, 
Табе я ў песнях сэрца аддаю, 

Ты красуеш ростам рыштаванняў 
Творчай працы гартаваных сіл. 
Ты ў агні шчаслівага світання, 
Быццам раніцай на небе небасхіл. 


Гэтыя паэтычныя радкі ясна фармулююць тую думку, якую 
Александровіч хоча выразіць. Гэта шчырыя лірычныя дачыненні 
да нашага соцыялістычнага будавання. Твор ,Цені на сонцы” 
па сваёй фармальнай, кампазіцыйнай пабудове ясны, просты. 

Да ліку лепшых твораў Андрэя Александровіча належаць 
яшчэ такія творы, як »Фабрыка смерці“ (апошняя рэдакцыя), 
верш ,Сасна“ і з драматычных твораў п'еса Напор“. Што-ж 
найбольш характэрнае для ўсіх гэтых твораў Александровіча? 
Характэрная рыса гэтых твораў, як і ўсёй творчасці Андрэя 
Александровіча, што паэт сваю творчасць самым шчыльным 
чынам звязвае з тымі актуальнейшымі праблемамі, якія высоўвае 
на кожным этапе будаўніцтва пролетарыят, партыя. Александровіч 
сваю творчасць уключае ў працэсы змагання супроць класавых 
ворагаў пролетарыята. Творы Александровіча дапамагаюць нашай 
партыі ў яе змаганні за соцыялістычнае будаўніцтва. Асноўныя 
творы паэта характэрны таксама і простасцю формы і менавіта 
таму яны знайшлі сабе шматлікага чытача сярод працоўных 
мас. Александровіч ёсць адна з асноўных вядучых фігур паэтыч” 
нага фронта, і таму мы да творчасці яго падыходзім з вялікімі 
патрабаваннямі. Дадатным у творах Александровіча з'яўляецца 
вялікі пафас, з якім паэт ставіцца да рэчаіснасці, яснасць 
1 стройнасць паэтычнай формы. Вазьміце для прыклада верш 


158 Я АЛ. КУЧАР 


«Фабрыка смерці“. У вершы вялікая сіла нянавісці да фашы- 
стоўскіх эксплаататараў, да фашыстоўскіх гЦывілізатараў":: 


Краіна родная! Дарогі крыжавыя! 
Гудзеце гоманам нахмураных прысад: 
Польшча сёння, як царская Расія, 
Краіна смерці, краіна цёмных краг. 


Творчасць Александровіча, яе палітычную актуальнасць мы 
высока ацэньваем. Але ў радзе твораў Александровіча выяўляюцца 
моманты фармалізма, і пра гэга трэба проста і адкрыта сказаць. 
паэту, асабліва ў паэме ,Хлебная зіма“. 

Больш дасканалым і мастацкім З'яўляецца твор Александро- 
віча Пагранічная вясна“. Найбольш яркія і мастацкія моманты 


Ў паэме тыя, дзе Александровіч У простай, яснай, песеннай, 
дынамічнай форме заклікае: 


“І чуе сэрца гул падземны: 


Сей агонь, 
Падымайся пад'ярэмны, 
Сей агонь! 
У далінах Віслы, Шары 
й агонь! 
Край збярэ ўраджай пажараў, 
Сей агонь! 
Больш агню--запалу. болей, 
Сей агоны! 
Воля родзіцца ў падполлі, 
Сей агоны! 


Аднак, і ў гэтай паэме ёсць лішняя цвятлівасць,. знарок: 
ужыта багата эпітэтаў, метафар, якія толькі перашкаджаюць 
агульнаму развіццю паэмы. 

Мастацка-пераканальнай і ўдалай трэба лічыць п'есу «Напор",, 
хаця яна са сцэнічнага боку мае шыат недахопаў. У п'есе ,На- 
пор“ правільны падыход да нашае соцыялістычнае моладзі. 
Асноўныя супярэчнасці, выяўленыя. Александровічам у асяроддзі 
нашае моладзі, характэрны і для іншых пес пролетарскай дра- 
матургіі. У прыватнасці »Дзяўчаты нашай краіны“ украінскага 
драматурга Мікітэнкі пабудаваны на тых-жа канфліктах, як 
іп'еса Напор“. Цяжкасць задачы, якая стаяла перад Алексан- 
дровічам у п'есе Напор“, была ў тым, што асноўныя канфлікты 
трэба было вырашыць у вершаванай форме. Мы павінны цаніць 
п'есу Александровіча яшчэ і таму, што; ў ёй Александровіч 
упяршыню, бадай, сур'ёзна ўзяўся за распрацоўку рабочае тэма- 
тыкі, тэматыкі пра нашу вытворчую заводскую моладзь, пра 
комсамол. 

Мы завастраем увагу на тым адмоўным, што ёсць у твор- 
часці Андрэя Александровіча таму, што творчасць Александро- 
віча папулярная сярод рабочых і сялянскіх мас. На прыкладах 
творчасці Александровіча вучыцца наша паэтычная моладзь, 


вось чаму мы павінны клапаціцца пра тое, каб гэта моладзь. 


а адь Марса Ыы а нас 


і і 
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вучылася на тым дадатным, што ёсць у творчасці Александровіча, 
а не на тых горшых прыкладах яго творчасці, якія трэба паэту. 
перамагаць. 

За прыклад таго, як тэму соцыялістычнага будаўніцтва трэба 
асэнсоўваць на канкрэтным і рэальным матэрыяле нашага часу. 
можна ўзяць верш Міхася Чарота Сын партызана". Гэты верш 
таксама можа служыць за прыклад, як трэба будаваць кампа- 
зіцыю паэтычнага твора. Зразумела, гэты верш Міхася Чарота 
мае значныя хібы. Але ў ім гучыць той сапраўдны чаротаўскі 
паэтычны голас, які мы з такою любоўю слухаем у паэме ,Бо- 
І сыя на вогнішчы" і ,Комсамолія“. Верш ,Сын партызана" раз- 
гортвае жыццё маладога комсамольца з дня яго нараджэння да 
першых гадоў сталае і свядомае будаўнічае работы. Гэта гады 
прызыва ў Чырвоную армію. Малады комсамолец паказаны 
ў змаганні за калгас, раней яшчэ паказаны дзіцячыя яго гады). 
успрыманне ім факта смерці ў партызанскім атрадзе бацькі. 
Першая частка гэтага верша канчаецца там, дзе сын партызана 
ўпершыню свядома ідзе змагацца за тую справу, за якую памёр. 
яго бацька: 


Я, партызан, заветы помню: 
Геройства крок іх быў вялікі, 
Для іх найлепшы будзе помнік-- 
У бой Ісці, як большэвік. 

Мы зломім ворага калоны 
Пераплывем крывавы вір... 
Непераможны стан чырвоны, 
Ваюем мы за вечны мір. 


Можна было-б прывесці і слабыя мясціны з гэтага верша- 
Але асноўным з'яўляецца тое, што гэты верш напісаны ў про- 
'я стай, яснай і даступнай форме. Верш паказвае, што, паэзія Ча- 
рота мае вялікія мажлівасці для свайго развіцця, / 

Кампазіцыйная выразнасць твора, вастрыня і яркасць вобра- 
заў, простасць і даступнасць формы з'яўляюцца момантамі вельмі 
важнымі ў паэтычным мастацтве. За прыклад, як трэба верш 
будаваць на канкрэтным матэрыяле рэчаіснасці, можна прывесці 
верш Кандрата Крапівы, напісаны да 1 мая 1930 г. Якія кан- 
крэтныя факты кладзе Кандрат Крапіва ў аснову свайго верша. 
Першая страфа ў яго вершы пабудавана на гастрыні, кантра- 
стнай гастрыні слоўнага вобраза: , 


1 А - Зелень з чырванню ў размове, 
“аў Май да нас прышоў у госці. 
Недарэмна й вы, панове, 
Зелянееце--ад злосці., 


Крапіва для свайго верша скарыстоўвае ліст калгаснікаў 
, Баброўні да пана Бернацкага. Парабкі пана Бернацкага напісалі 
у" такі ліст, ад'якога пан Бернацкі ажно вые. Кантрастнасць І саты- 
рычная гастрыня слоўнага вобраза выяўляюцца асабліва ярка 


там, дзе Кандрат Крапіва гаворыць пра папу Пія, »намесніка 
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бога", які мовай маўзера святога абяцаў нам рай нябесны" 
«Вось што піша пра папу Крапіва: 


Не малыя-ж мы ўжо й самі, 
Рай будуем свой без лапы 
1 паслалі папу к... маме, 
Прэч ад нас святыя лапы! 


Другі верш Кандрата Крапівы ,Праметэй“, што прысвечаны 
барацьбе працоўных Заходняй Беларусі супроць сваіх ворагаў, 
У сэнсе канкрэтнасці і выразнасці пабудовы паказальна для 
нашае паэзіі, : 

Але адным з выдатных вершаў Крапівы з'яўляецца верш, 
накіраваны супроць напыянал-фашысцкіх гандляроў лёсам За- 
ходняй Беларусі--Луцкевіча і Астроўскага. Мала ў нас такіх 
ясных, сатырычных вершаў, накіраваных супроць нацыянал-фа- 
шыстаў. Крапіва будуе свой верш на зусім натуральнай але- 
горыі: ён называе Луцкевіча і Астроўскага нацыяналістычнай 
“укай польскага фашызма. Можа для некаторых эстэтаў ад 
паэзіі гэта будзе за груба. Але на наш погляд Крапіва робіць 


правільна. Ён называе Астроўскага, Луцкевіча іхнымі натураль-. 


нымі заслужонымі імёнамі. Гэтыя шчырыя служакі фашыстоўскіх 


банд, Астроўскі і Луцкевіч, зруйнаваны сілаю Крапівінае сатыры. 
Вось пра Луцкевіча: 


Ён на кухню ваяводы 
Дасканала знае. ходы: 

Пан Луцкевіч гаў, гаў, 

Каб Кіртыкліе даў, 

Ваяводу ён дагодзіць о. 
Так на задніх лапках ходзіць, 
Так лісліва, віль, віль... 

»Пан Луцкевіч, піль!“ 


Пан Кіртыкліс такі злітаваўся над гэтым «рахманым псом“, які 
так старанна прадае інтарэсы рабочых і сялян Зах. Беларусі: 
Пёс рахманы, ды ласкавы,-- 
Даць яму вянгліны й кавы! 
Пай Луцкевіч еж, еж, 
Будзеш гаўкаць лепш. 
Вось яшчэ кілішак вудкі. 
А цяпер пашоў да будкі. 
Пан Луцкевіч, ляж, ляж! 
-- Я, паночак, ваш! 


Але грозна гучыць прысуд Крапівы над гэтымі нацыянал- 
фашысцкімі псамі: 
Ланцугі аднак-жа рвуцца: 
Будзе пану, будзе Й сучцы, 
Будуць суку біць, біць, 
Будзе з панам выць. 


Крапіва знішчае сілай свае сатыры нацыянал-фашыстаў-- 
Луцкевіча і Астроўскага. Гэты верш Крапівы ў працоўнх мас” 


Заходняе Беларусі будзе выклікаць агіду і нянавісць да нацыя- 
нал-фашысцкіх сук. 


паа а 


а бая а ы аа С ьн аа 
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Пра жанры і віды нашае паэзіі 

Цікавы працэс адбываецца з жанрамі і відамі паэтычнае твор- 
часці. Совецкая паэзія распрацоўвае два асноўныя віды паэтыч- 
нага мастацтва: лірыку і эпас. Асаблівую ролю набывае ў апошнія 
часы эпас. Эпічныя віды творчасці хвалююць і ўсё больш і больш 
зацікаўлізаюць нашых паэтаў. Лірыка ў совецкай паэзіі мае тры 
асноўныя кірункі, Абстрактная павярхоўная лірыка, якая знайшла 
на пэўны час месца ў совецкай паэзіі, цяпер памірае, выжываецца 
з паэтычнага асяроддзя. Лірыка індывідуалістычная, псіхала- 
гічна-утрыраваная--з'яўляецца справай невялікае колькасці пісь- 
меннікаў--буржуазных эстэтаў. Але нарадзілася інараджа- 
ецца ўжо новая лірыка--лірыка соцыялістычная, якая па-новаму 
асэнсоўвае праблемы жыцця, смерці, дружбы, кахання Гінш. Такая 
лірыка мае вялікія перспектывы. Жанры паэзіі, якія развіваюцца 
ўнутры асноўных двух відаў паэтычнае дзейнасці” -лірыкі і эпаса, 
перацярлелі вялікую якасную змену. Жанры ў старым сэнсе 
гэтага слова: паэма, вершаваная аповесць, вершаваная эпапея, 
альбо з невялікіх памераў- верш па сутнасці прынялі зусім іншы 
выгляд і ўзор. Многія-ж з жанраў паэзіі, што раней былі распаў- 
сюджаны, цяпер паміраюць, але адначасова нараджаюцца новыя 
паэтычныя жанры. Напрыклад, вельмі распаўсюджанай за апош- 
нія часы стала нізка вершаў на пэўную тэму. 

Вялікую якасную змену перацярпелі і такія асноўныя віды 
паэтычнае творчасці, як эпас і лірыка, І эпас і лірыка не разві- 
ваюцца ўжо самаізалявана, адгароджана адно ад другога. [Мы 
маем зусім выразны працэс перакрыжавання эпаса і лірыкі. 

Асноўнымі характэрнымі адзнакамі эпічнае паэзіі, былі: выра- 
жэнне ідэі твора праз сістэму персанажных вобразаў, праз дзей- 
ных асоб, праз пэўныя сюжэтныя канфлікты, змаганне вобразаў, 
ідэй і г. д. ідэя твора выяўлялася ў працэсе аналіза ўсіх гэтых 
складаных частак вершаванага паэтычнага твора. Эпічная паэзія 
гадамі выпрацавала свой арыгінальны той, свае манеры. 

Асноўнымі-ж характэрнымі адзнакамі лірычнае паэзіі было: 
паэт сустракаецца з светам, з рэчаіснасцю, з светабудовай сам- 
на-сам. Сам паэт усёй сваёй істотай выяўляе сваё дачыненне, 
свае адносіны да света, да людзей, да прыроды, да соцыяльных 
працэсаў, па сістэмы сведабудовы. Паэт гаварыць сваім уласным 
лірычным голасам пра нашу эпоху. 


і вось цяпер мы бачым, што ні лірыка і ні эпас у чыстым 
сваім выглядзе не існуюць, бадай, у нашай паэзіі. У эпічныя 
творы ўносяцца моманты лірыкі. Адбываецца перакрыжаванне 
эпаса і лірыкі. Эпічны паэтычны твор вельмі часта перапыняецца 
лірычным адхіленнем ад імя самога паэта. У эпічны твор уно- 
сяць моманты лірычнай паэзіі дзейныя асобы твора. Адбываецца 
1 адваротны працэс: у лірычных творах выкарыстоўваецца тон 
1 манеры твора эпічнага. За прыклад можна прывесці верш 


1; Полымя рэволюцыі, 2 1. 
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«»Хаўтуры“ Аркадзя Куляшова. Верш па сваёй форме лірычны, 
але самы тоні манера разгортвання верша ўзяты з эпічнае паэзіі. 
Вышэй ужо гаварылася, што за гады пасля рэволюцыі адбы- 
лася вялікая якасная змена ў жанрах паэзіі. Бадай зусім памірае 
такі жанр лірыкі, як ода. Рэволыцыя наша, соцыялістычнае 
будаўніцтва не патрабуе голай одычнай хвальбы. Нам патрэбна 
глыбокая лірычная паэзія, Маякоўскі быў найбольш выдатны 
прадстаўнік гэтага жанра і на працягу доўгага часу яшчэ куль- 
тываваў рэволюцыйную оду, але цяпер ода ўсё больш і больш 
адмірае. Эпас, лірыка маюць вялікія перспектывы для свайго 
развіцця. А ўнутры гэтых відаў паэтычнай творчасці на развіццё 
маюць тыя жанры вялікую перспектыву, якія найбольш глыбока 
1 найбольш пафасна адлюстроўваюць соцыялістычнае будаў- 
ніцтва. Наогул-жа, мы не павінны ігнараваць ві аднаго з тых 
жанраў, якія існуюць у вашай паэзіі, Наадварот, усё больш 
і больш развіваць іх. Соцыялістычны рэалізм не ігнаруе ні аднаго 
з жанраў паэзіі, пачынаючы ад вялікай паэтычнай эпапеі і кан- 
чаючы песняй, эпіграмай. З новых жанраў лаэзіі ў нас нараджа- 
едца лірыка-патэтычная паэзія, творы, што спалучаюць глыбо- 
кую лірычнасць з патэтыкай (якая часткова ідзе нават ад оды, 
праўда, мае іншы выгляд і новую якасць). Прадстаўніком л рыка- 
патэтычнай паэзіі ў расійскай літаратуры з'яўляецца паэт Владзі- 
мір Лугаўской, а ў беларускай совецкай паэзіі Пятрусь Броўка, 
Асноўнай дадатнай якасцю творчасці Пятруся Броўкі з'яўляецца 
тое, што ў апошніх сваіх творах ён тэму асэнсоўвае канкрэтна), 
пачуццёва, вобразна. У Пятруся Броўкі- лірычныя дачыненні да 
чалавека, што перабудоўвае свет. Пятрусь Броўка верыць. 
у творчыя мажлівасці гэтага, чалавека, ён захапляецца ім, любіць, 
яго, радуецца за яго перамогі і сумуе яго сумам, У Пятруся 
Броўкі, асабліва ў апошніх яго творах, ёсць страстнасць і муж- 
насць, якая гэтак патрэбна многім нашым паэтам. Лірычныя 
дачыненні да будаўніка соцыялізма перакрыжоўваюцца ў паэта 
з нянавісцю да нашых класавых ворагаў, сілай пратэста суп- 
роць здзекаў над ахвярамі фашыстоўскага тэрора, паэтычнай 
сілай любові да чырвоных партызан, чырвонагвардзейцаў, чыр» 
вонаармейцаў, загартаваных у бойках грамадзянскай вайны. 
З ліка вершіў пра першае мае верш Пятруся Броўкі вылучаецца 
ЯК лепшы. Пятрусь Броўка на канкрэтных людзях паставіў пра- 
блему інтэрнацыявальнай еднасці паміж рознымі нацыяпаль- 
насцямі Совецкага саюза. У дзень першага мая- беларус, грузін, 
украінец, туркмен- кожны з іх горды за свае рэспублікі--рэс- 
публікі магутнае соцыялістычнае будоўлі, рэспублікі магутнае 
сельскае гаспадаркі, рэспублікі радасці, кветак, сонца. Аднак, 
верш гэты пры ўсіх сваіх дадатных паэтычных якасцях зроблепы 
далёка недасканала. Дрэнным у вершы з'яўляецца тое, што ў ім 
усе прадстаўнікі розных нацыянальнасцяй хваляцца, бадай, адным 
што іх краіны багаты; дзяўчатамі, садамі, песнямі, акрамя экза- 
тычных асаблівасцяй кожнай краіны паасобку. Зразумела, ёсць 


ар 
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пэўная ненатуральнасць і ў самой кампазіцыі верша. Але гэта 
ўсё з'яўляецца другарадным у параўнанні з асноўнай ідэяй твора. 

Бядняк Грузіі, які пакутваў над кітменем, які павінен быў 
ісці да кулака ў кабалу, цяпер выпрастаў свой стан, цяпер 
можа пэўна сказаць, што Грузія- яго. : 

Рабочы і селянін--украінец, беларус, туркмен, што прадавалі 
ў мінулым на памешчыка, капіталіста, кулака- цяпер выпростваюць 
свой стан і могуць пэўна сказаць--Украіна, Беларусь, Туркменія 
належыць ім. 

Чым-жа была паэзія Броўкі раней? Пятрусь Броўка прайшоў. 
складаны шлях у сваёй творчасці. Ад прымітыўных, абстрактных, 
беспачуццёвых, звышіндустрыяльных“ вершаў на першых этапах 
свае творчае дзейнасці- да лірыкі новага чалавека. На мінулых 
этапах свае творчасці ў Пятруся Броўкі лобач з рабочай тэма- 
тыкай, якая сваімі карэннямі ўрастала ў фабрыкі, заводы,- -пана- 
вала выключная схема, беспадстаўнае захапленне молатамі”, 
»сталлю"“. 

Мне сонца сёння домна, 

А цэх мая радзіма. 

Бі, молат мпога'онны, ў 
Бі, молат, без спачыну. 

Кавапла, будзь гаргованым, 

Круціся, сталь, вужакаю. 

Да выхаду гатовы мы. 

;3 касілкамі, жняяркамі. 


Чым характэрны такія вершы, якія Пятрусь Броўка пісаў не- 
калькі год таму назад? Тым, што ў іх выключная ідэйная пустата, 
тым, што ў іх на ўсе лады дэкламуецца кавадла гартаванае“, 
»сталь вужакаю", тым, што ў іх беспадстаўнае захапленне домнамі, 
молатамі, і за гэтымі домнамі, молатамі пісьменнік не бачыць 
людзей, што твораць новы, выключны па сваіх маштабах 
1 грандыёзнасці, соцыялістычны свет. 

Мы цвёрдымі калонамі 
Рабіць прышлі не жартамі. 
Хай дым І гар заслонамі, 
Працуйце, вентылятары. 


Што перашкаджала творчаму росту Пятруся Броўкі на тым- 


этапе? Адсутнасць паэтычнае культуры, упартае вучобы, павяр- 
хоўнасць і неглыбокасць светапогляда. Адсюль і ішло гэтае 
голае ,заводскае“ фіксатарства, адсюль і ішла такая бесклапот- 
насць у дачыненні да рабочых, што працуюць на заводзе, 
у дачыненні да працэса вытворчасці, Паэту, бачыце, усёроўна: 
зХай дым і гар заслонамі, працуйце, вентылятары". Пры тым 
узроўні паэтычнай культуры і светапогляда, на якім стаяў Пятрусь 
Броўка, такія вершы былі для яго зусім натуральнымі, Яшчэ 
зусім нядаўна Пятрусь Броўка ў вершы ,Цэхавыя будні” пра- 
гульшчыка характарызаваў так: 

І ходзіць вясёлы, як сцелька п'яны, 

Ноч прамільгнулася" паўлітроўкай. 
Кліча гудок, прагульшчык не ўстане. 


АЛ. КУЧАР 


Адкуль бралася ў Броўкі тут сістэма такой грубай локаль- 
насці вобразу, што ён дагаварваецца аж да таго, што, ,Ноч 
прамільгнула паўлітроўкаю"“. Гэтая грубая локальнасць вобраза 
ішла ад узкага ўзроўня паэтычнае тэхнікі, паэтычнае культуры. 
Тое, што адсутнасць паэтычнае тэхнікі, паэтычнае культуры 
вельмі і вельмі перашкаджала - расці такому таленвітаму паэту, 
як Пятрусь Броўка, на гэтае паказвае адзін з добрых вершаў 
Пятруся Броўкі, гэта-верш .Гады, як шторм“. Вось у гэтым 
лепшым вершы Пятруся Броўкі багата нелагічных і нават непісь- 
менных мясцін. Напрыклад, Броўка піша: »сэрца забілася 
Ў тысячы зор“. Альбо пра Леніна: »стаў мільёнаў надзейны ма- 
тор“. Альбо: Мы вышлі ўсе вінтоўкаю і ломам пабудаваць жыццё 
і даглядзецье. Гэты вобраз неарганічны, няправільны, які скрыў- 
ляе сэнс тае думкі, якую хацеў выразіць паэт. Калі жыццё пачаць 
даглядаць ломам, дык не вельмі здорава будзе для самога жыцця. 

Пятрусь Броўка больш, віж іншыя паэты, упарта працаваў, 
каб перамагчы абстрактнасць, агульшчыну, непатрэбную і ліш- 
нюю індустрыяльшчыну, што гэтак панавала ў яго ранейшых 
творах. Пятрусь Броўка; без павялічэння “можна сказаць, 
вырас як паэт удвойчы. Пятрусь Броўка, адкідаючы непатрэб- 
ную агульшчыну і схему, паводле якой ён будаваў свой верш, 
пакінуў сабе рабочую тэматыку. І гэта дадатная з'ява ў яго 
творчасці. Пятрусь Броўка, адкідаючы ўбогасць формы еваіх 
ранейшых вершаў, пакінуў (сабе актуальнасць і баявізм верша. 
Пятрусь Броўка набыў лірычны голас 1 перакрыжаваў гэтую 
сваю лірычнасць з патэтычнай мужнасцю і страстнасцю. 

Паэт гаворыць пра зямлю. Яна паўстае перад ім, як жывая, 
яна стаіць на калёнях, яна хоча раджаць багатыя ўраджаі. 
Зямля просіць укласці яе трудзі цёплым гноем, ,каб жар. 
у грудзёх не пагас“. Праз гэтую суб'ектыўную сустрэчу паэта 
з зямлёю ён хоча мабілізаваць увагу калгасніка, работніка соцыя- 
лістычнага земляробства на добрую дасканалую апрацоўку. 
зямлі. Ён як-бы разам з зямлёю просіць новага ўладара, новага 
чалавека, што прышоў на соцыялістычныя палі, зразумець зямлю, 
даглядаць яе, любіць яе, каб з яе-ж скарыстаць вялікі плён, 

чалавек, новы гаспадар зямлі, зразумеў голас зямлі: 
Мы-ж цябе зразумелі, зямая, 
Кормім гноем цябе, 
Кормім каліем, 


Каб ты кожнае лета цяжарнай была 
Не адным, а трыма ўраджаямі. 


Гэты верш трэба лічыць за лепшы лірычны твор. І калі параў- 
ноўваеш верш Броўкі »Зямля“ з вершам, дзе ён абстрактна ўсхва- 
ляе кавадла, каваля, молат, дык бачыш выключны рост Пятруся 
Броўкі як паэта. 

Пятрусь Броўка робіць вялікую і карысную работу ў нашым 
партыйным друку. Пятрусь Броўка сістэматычна супрацоўнічае 
там. Пятрусь Броўка піша творы на актуальнейшыя тэмы соцыя- 


мывычы 


аўса Ўы. 
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лістычнага будаўніцтва і класавага змагання. Гэта творы пра 
пасеўную кампанію, пра ўборку ўраджаю, пра жніво, творы, 
што паказваюць актывізацыю (класава-варожых, кулацкіх сіл на 
вёсцы. У творах Пятрусь Броўка паэтызуе, усхваляе тое дадат- 
нае, што ёсць у чашым грандыёзным будаўніцтве на вёсцы. 
Да ліку такіх вершаў належыць цыкл вершаў Пятруся Броўкі 
Вясна і людзі“. Вершы гэтыя тэхнічна апрацаваны. У вершах 
«Вясна і людзі“ Пятрусь Броўка бярэ канкрэтных герояў весна- 
вое сяўбы, якія, перамагаючы недаверлівасць многіх калгаснікаў, 
перамагаючы кулацкую хлусню, вышлі на змаганне за звышран- 
нюю сяўбу, вышлі на змаганне за соцыялістычны ўраджай, Сярод 
гэтых людзей--першым Байлук Сцяпан. Байлук Сцяпан шмат 


гора бачыў, таму ён не можа ўсім сэрцам, усімі сваімі пачуц- 


цямі, істотай не любіць новы соцыялістычны лад: 


Байлук Сцяпан! Ці помніш ты 
Хаду Бярозай і Дзвіной? 
Па рэчцы сумна йдуць плыты, 
1 ты скілееш за кармой. 
Байлук Сцяпан, ты гора знаў: 
ЦІ раз у дарозе цябе град біў? 


Гэты, пакрыўджаны ў мінулым, чалавек, пайшоў за новым 
соцыялістычным ладам. Ён з'яўляецца адным з перадавых 
змагароў за веснавую сяўбу. Пятрусь Броўка з паэтычнай шчы- 
расцю і любоўю ставіцца да Сцяпана Байлука, таму, што паэт 
не стаіць у баку ад тае справы, якую робіць Байлук Сцяпан, 
таму, што ён сам кроўна зацікаўлены ў перамозе таго лада, 
якому гісторыяй прызначана весці чалавецтва наперад. 


Так ад краю да краю 
Неабдымнымі гонямі, 
Склаўшы сілы упартыя 

І магутныя сродкі,-- 

Мы ішлі трактарамі, 

Мы праходзілі конямі 

Праз вясау 

Пераможнай другой пяпігодкі. 


Такія вершы на актуальнейшыя тэмы нашага будаўніцтва 
Пятрусь Броўка сумленна апрацоўвае. І гэта надзвычай важна, 
бо нам патрэбны вершы на актуальнейшыя тэмы соцыялістычнага 
будаўніцтва выключнай мастацкай вышыні. 

Самым, бадай, лепшым вершам апошняга часу ў Пятруся 
Броўкі трэба лічыць верш Праз горы і стэп“, Гэты верш з'яў- 
ляецца лепшым таму, што ў ім выяўляецца страстнасць, пачуц- 
цёвасць, сіла любові да чырвонаармейцаў Самарскай дывізіі, 
якія праз горы і стэп, бураны, тыфус, белыя банды--пранеслі 
выключную адданасць справе пролетарскай рэволюцыі. Патэтыч- 
насць, узнёснасць гэтага верша апраўдвае сама тэма гераічнага 
змагання каля Мінеральных Вод чырвонаармейцаў Самарскай. 


АЛ. КУЧАР 


Паэт патэтыкай любові гарыць да гераічных чырвонаармейцаў 
і патэтыкай нянавісці да іх ворагаў: 


Дзе ты, лепшы наш доктар і брат, Бандарэнка? 
Помніш ты, помніш ты, 

Камандзір эскадрону, таварыш Сізоў 

Голы выскачыў з шабляй на аснежаны пляц, 
Праклінаючы: ўсіх і чарцей і багоў 

Ў непрытомнасці зваў ваяваць. 


Гэтыя паэтычныя ўспаміны абвеяны сумам па загінуўшых на 
фронце таварышах, паказваюць гераізм, самаахвярнасць, на 
якую былі здольны рэволюцыянеры-чырвонаармейцы: 


Помвіш ты, як “Войнаў у трызненні глыбокім. 
З ложка кінуўся вобзем 1 расплюшчаным ніц, 
Плакаў дзіцём, што недзе далёка 

“Сямірэчча пылае ў агні- 


Аднак, нават і гэты лепшы твор Пятруся Броўкі гаворыць 
пра тое, што трэба загастрыць увагу паэта на яшчэ большае 
аўладанне паэтычнай тэхнікай, на яшчэ больш дасканалую апра- 
цоўку кожнага радка, кожнага слова, кожнага вобраза паэтыя- 
нага твора. А мясцін ненатуральных, паэтычна слаба апрацава- 
ных, недасканала напісаных з боку паэтычнае тэхнікі багата 
і ў вершы .Праз горы і стэп“, От, напрыклад, узор таго, як 
вобраз будуецца ненатуральна, нежыццёва, а штучна, выдумана: 

Едзеш, чуеш трывожны таварыша голас: 


-- Я на дзікія скалы ўжо больш не хадок.-- 
Скажа так 1 пакоціцца труп яго долу... 


Альбо: вецер грае разлучыну шалёным тустэпам“. Гэты 
тустэп, калі ён пераносіцца ў абставіны бою, з'яўляецца абса- 
лотна не на месцы, Нельга тустэп з мяшчанскага асяроддзя 
пераносіць у абставіны гераічнай і пераможнай барацьбы, 

Вялікім недахопам гэтага твора з'яўляецца. яшчэ 1 тое, што 
ён кампазіцыйна надзвычай раскіданы і нястройна пабудаваны. 


Цікава, што тыфус, як ён трапляе ў чырвонаармейскія рады, 


паказваецца ў гэтым, параўнальна невялікім, вершы Броўкі, аж 
два разы. Прытым у другі раз ён паказваецца слабей, ніж 
у першы раз. Зразумела, што гэта паслабляе толькі паэтычны 
паказ. Ёсць яшчэ ў гэтым вершы частка вобразаў штучных, 
з выкрутасамі, і гэтыя штучныя вобразы перашкаджаюць мастац- 
касці твора. Гэты верш Броўкі павінен быў быць максымальна 
скандэнсаваны, максымальна кампактны, а ён, на жаль, залішне 
раскіданы і расцягнуты. ў 

Нядаўна надрукован урывак з паэмы Пятруся Броўкі пад 
назвай Тысяча дзевяцьсот чатырнаццаты“. Не будзем дэталёва 
ўваходзіць у разгляд гэтага новага твора Пятруся Броўкі. Зва- 
рачаем увагу толькі на адну новую якасць, якая- выяўлена 


Ў гэтым творы Пятруся Броўкі. У нашых многіх паэтаў багата . 


агульшчывы і рытарычнасці, але вельмі мала канкрэтных чала- 
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вечых вобразаў. Стварэнне канкрэтнага чалавечага вобраза- 
задача актуальная не толькі для прозы, а і для паэтычнай вер- 
шаванай мастацкай творчасці. Пятрусь Броўка робіць спробу 
ў гэтым творы паказаць жывы, канкрэтны, пачуццёвы вобраз. 
абрубка імперыялістычнай вайны і паказвае яго надзвычайна 
ярка, так што мы гэты вобраз уяўляем, бачым, успрымаем яго 
ўсімі нашымі пачуццямі, 

Усе гэтыя дадатныя якасці творчасці Пятруся Броўкі паказ- 
ваюць, што ён стаіць на шляхах правільнага творчага роста. 


Узаемаадносіны эпаса і лірыкі 


Эпас і лірыка з'яўляюцца асноўнымі відамі паэтычнай мастац- 
хай творчасці, і ў рамках эпаса і лірыкі развіваюцца жанры 
паэзіі. ў 

За апошнія часы зацікаўленасць да эпаса ў паэтаў усё больш 
1 болаш узрастае. Калі мы пэўны час пасля Кастрычніцкае рэво» 
люцыі і, асабліва, у часы грамадзянскай вайны, мелі вялікую 
зацікаўленасць да рамантычнай паэзіі, да сваяасаблівых рамав- 
тычных од, якія ў абстрактнай форме, у абстрактных вобразах 
усхвалялі перамогу рэволюцыі, ставілі нават перспектывы для 
перамогі рэволюцыі ў маштабе ўсяго космаса, дык у працэсе 
нашага соцыялістычнага будаўніцтва ўсё больш пачынае займаць 
важнае месца лірыка, лірыка-патэтычная творчасць, і ва апошнія 
часы вялікае месца бярэ эпас. Гэта зусім натуральна. Наша 
паэзія настолькі ўзрасла і акрэпла, яна столькі накапіла фар- 
мальнага вопыта, ідэёвага вопыта, што можа сапраўды стварыць 
вялікі эпічны вершаваны твор пра эпоху. 

Мы не маем яшчэ вялікіх эпічных твораў пра сопыялістычнае 
будаўніцтва, у якіх-бы у чалавечых вобразах праз выяўленне 
шматгранных пачуццяў і настрояў людзей, праз барацьбу пачуд- 
цяў, праз сюжэтныя канфлікты выяўлялася складанасць нашага 
будаўніцтва. г; 

Аднак зацікаўленасць да эпічнае паэзіі ўсё ўзрастае, і гэта 
дае нам падставы лічыць, што ў бліжэйшыя часы мы будзем 
мець вялікі эпічны твор пра соцыялістычнае будаўніцтва. Заці- 
хаўленасць узнікае ў паэтаў да фабульнасці, да сюжэтных тво- 
раў. Але справа ў тым, што паэты гэтак, як і празаікі, дрэнна 
ўмеюць будаваць сюжэт, фабулу твора, Зазвычай нашы празаікі 
1 паэты не ўладаюць мастацтвам адбора найбольш характэрных 
тыповых фактаў і. канфліктаў для мастацкага твора. Усё, што 
напісана ў кампазіцыйна-настройнай форме; уключаецца ў твор. 
Вельмі мала яшчэ твораў у паэтычнай творчасці кампазіцыйна 
добра пабудаваных, сюжэтных і фабульных, 

Разам з зацікаўленасцю да эпічнае паэзіі пачынае ўсё больш 
і больш у паэзію ўваходзіць мова гутарковая. Гэта ў совецкай 
паэзіі з'ява не новая, Можна прывесці прыклады з твораў Мая- 
коўскага, Сельвінскага, у іх мова гутарковая паэтызуецца, І яны 
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дасягнулі пэўнае мастацкае вышыні ў распрацоўцы мовы гутар- 
ковай. Гэта з'ява не адмоўная, калі яна будзе адбывацца разам 
з ростам лірычных элементаў ў паэзіі. Некаторыя нават пра- 
буюць скарыстаць тон старагрэцкага класічнага эпаса. і, зразу- 
мела, неарганічнасць паміж праблемамі, ідэямі, якія выражае 
паэт, з формаю, з тонам твора, выяўляюцца яскрава, 

Адсюль зразумела, што тон і манеры старых эпапей нельга 
выкарыстаць да новых ідэй і новага матар'яла совецкае рэча- 
існасці, а таксама неадпавелнасць. паміж зместам і тонам эЭпаса 
выяўляецца часамі ў Аркадзя Куляшова. 

У многіх паэтаў эпас пачынае займаць галоўнае месца. Але 
і другі працэс адбываецца, і мы ўжо пра гэта гаварылі вышэй. 
Гэта- перакрыжаванне эпаса 1 лірыкі. У працэсе перакрыжавання. 
эпаса і лірыкі, у працэсе паэтызацыі мовы гутарковай выяўля- 
ецца адна вельмі важная пагроза для Эпічнае паэзіі. Гэта пагроза 
звядзення Эпаса да звычайнае жыццёвае празаічнае размовы. 

Культываванне эпаса ёсць найбольш у такіх паэтаў, як Аркадзь. 
Куляшоў і Алесь Зарыцкі. Гэтыя два маладыя паэты ўнеслі 
дадатныя якасці ў беларускую совецкую паэзію. 

У Аркадзя Куляшова арыгінальная рытміка, арыгінальны склад 
верша, у Куляшова арыгінальна і па-новаму распрацоўваецца. 
тэма. Асноўным-жа дла творчасці Куляшова з'яўляецца тае, што 
паэт гаворыць сам-на-сам з прыродай. Паэзія Куляшова ідзе ад 
лясоў, палёў, густых парэчкавых рашчын, вялікага голаса жывое: 
прыроды. Нельга сказаць, каб гэтыя пазіцыі Куляшова былі 
цадкам правільнымі. У многіх сваіх частках паэзія Куляшова 
Ваў ласці біялагічнай, імкнецца абыйсці, абмінуць грамадскія чала- 
вечыя працэсы, грамадскія адносіны. На Куляшова вялікі ўплыў ме- 
ла ранейшая творчасць Эдуарда Багрыцкага, Усё гэта яскрава выя- 
вілася ў паэме Крыўда“. А паэма, Крыўда“была ўтворчым развіцці: 
Аркадзя Куляшова важным крокам. Наогул, да паэмы Крыўда”, 
Куляшова, як паэта, не існавала, а ў паэме Аркадзь Куляшоў знай- 
шоў сваяасаблівы тон, манеру творчасці, непадобную на манеру 
творчасці іншых паэтаў. Але тое, што Куляшоў у с творчасці 
імкнуўся абыйсці грамадскія працэсы чалавечае дзейнасці, весці 
свае вобразы ад прыроды, ад Зямлі, ад усяго таго, чым жыве 
свет, так званы, непасрэдны і ,незакўты ў рамкі грамадскіх 
працэсаў“, гэта было вялікім палітычным зрывам у творчай 

дзейнасці Аркадзя Куляшова. Гэта прывяло да таго, што, Крыўда" 
па сутнасці стала творам пацыфічным. 

»Крыўда” паэма пра імперыялістычную вайну, паэма пра 
жахі імперыялістычнай вайны, Куляшоў паказвае пераважна 
гэтыя жахі вайны, не як жахі, што Ідуць ад соцыяльнага лада 
капіталістычнай сістэмы, а як жахі, што ідуць ад самае прыроды. 
Людзям адрываюць ногі, рукі, атручваюць вочы газам, людзі 
прыдуць пакалечанымі дахаты, яны не змогуць даглядаць свае 
гаспадаркі, скаціну не змогуць выйсці ,»роснымі раніцамі за 
плугам на поле“, Адсюль трагедыя чалавека. І ён помсціць, 
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пераважна, за гэтую сваю біялагічную крыўду, за тое, што 
ў яго адабралі яго прыродную мужнасць і загартаванасць. 
І вось, у наіўным разуменні паэта, калекі, па сутнасці бездапа- 
можныя, сабраліся, каб пайсці помсціць ,усім генералам“, што 
адарвалі ім рукі, ногі, што газам пакалечылі ім вочы. Нам 
вядома, што здаровы і мужны клас чалавечай гісторыі--проле- 
тарыят знішчыў той лад, які параджаў вайну. Яго сама гісторыя 
паклікала разбурыць увесь той лаганы лад, што ўсталяваны 
капіталістычным грамадствам. А Аркадзь Куляшоў наіўна верыць, 
што гэтыя пакалечаныя вайной людзі могуць адпомсціць «ўсім 
генералам". 

Але-ж паэма Крыўда” мае багата выключных па лірычнай 
сіле мясцін. Менавіта, лірычных мясцін, у эпічным творы. Тут 
мы якраз падыходзім да факта перакрыжавання эпаса і лірыкі. 
У Аркадзя Куляшова выявілася яна найбольш яскрава. Тонам: 
эпаса ў паэтычным творы ён дае значныя ўзоры лірыкі. 

Аркадзь Куляшоў піша пра людзей пакалечаных, якія цяга- 
ліся ў дзесяцярох па свеце, хадзілі аж да Кіцяжа-града» шукалі 
паратунку, але нідзе не знайшлі яго: 


Жыццё іх сумнейшае за лістапад-- 
Бязногія, бязрукія, сляпыя, 

Ляжалі яны ў лазарэтах і больніцах, 
Кульгалі яны па дарогах знаёмых 

І цела кіямі сваё падпіралі. 


Ляжалі аны яа шляхох і вылі пад 
Ветрам, пад снегам, пад дымам, пад пылам. 


Усю трагедыю людзей, пакалечаных капіталістычным светам». 
Куляшоў адчувае ярка і паэтычна. Эпічнай сілай і размахам вее 
ад яго радкоў пра калек, што ідуць і шосты, і сёмы, І восьмы 
тыдзень, каб толькі адпомсціць людзям, што зрабілі іх калекамі. 
Адчуванне смерці, жудасць перад смерцю пакалечанага вайной 
чалавека ў мастацкіх паэтычных вобразах паказвае Аркадзь 
Куляшоў. 
Цемень... Цемень... Сонца дзе? 

Сонца няма, сонца ў крызі.. 

Маці! Маці! Прынясі свой светлы дзень 
Ад лясоў блакітных і чыстых крыніц. 
Маці! Напаследак сыну, 

Прынясі вады і кудзеры пагладзь... 
Будзе рад вачам тваім ён сінім... 


Лірычная шматкаляровасць, паэтычная шматадчувальнасць, 
рузуменне чалавечае псіхалогіі характарызуе гэтую паэму Арка- 
дзя Куляшова. 

Нядаўна вышла з друку паэма Аркадзя Куляшова ,Аманал“. 
Замысел паэмы правільны і актуальны. У паэме Аркадзь Куля- 
шоў хацеў паказаць класавае змаганне на вёсцы, Два перыяды 
ў развіцці НЭП'а, Першы перыяд, калі капіталістычныя Эле- 
мейты мелі некаторую, праўда абмежаваную, мажлівасць для 
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свайго развіцця, і другі перыяд НЭП'а--рэканструкцыйны перыяд. 
соцыялістычнага будаўніцтва, калі палітыка абмежавання эксола- 
ататарскай мажлівасці кулака перайшла ў палітыку ліквідацыі 
кулацтва, як класа. Куляшоў паказвае, як на вёсцы і ў горадзе 
адбываецца актывізацыя класава-варожых элементаў. У паэме 
Куляшоў паказвае кулака, які пралез у калгас на працу за бух- 
талтара. У паэме багата арыгінальнага, пачынаючы ад рытмікі 
і канчаючы другараднымі праблемамі і пытаннямі, што закрануты 
ў паэме. Арыгінальным у паэме з'яўляецца паказ жыцця і лёсу 
настаўніка, што скончыў жыццё самагубствам, паказ гандляра, 
юнака, шкодніцтва ў данбасаўскіх шахтах, у эпічных строфах 
паказана ярка і пераканальна. Але як мастацкае цэлае гэта паэма 
Аркадзя Куляшова з'яўляецца няўдалай. Аманал“ паэма кампа- 
зіцыйна і фабульна раскіданая, нястройная, у паэме багата наіў- 
нага, непераканальнага і, галоўнае, у ёй выявілася небяспека, 
якая мае простае дачыненне да ўсяе эпічнае паэзіі. Гэта заліш- 
няе захапленне празаізмамі, што часамі прыводзіць паэзію да 
звычайнае гутарковае празаічнае мовы: Аднак тут-жа павінен 
заявіць, што не згодны ні са сцверджаннямі Глебкі, ні Маракова 
пра тое, што, быццам-бы: паэзія Куляшова і Зарыцкага ,разбу- 
рае дашчэнту спепыфічную розніцу паміж вершамі і прозай“. 
Наадварот, тое, што Аркадзь Куляшоў і Алесь Зарыцкі куль- 
тывуюць празаічную гутаркавую мову ў иаэзіі, тое, што яны 
ў сваіх вершах выкарыстоўваюць элементы мастацкай прозы, 
гэтым яны ўзбагацілі нашу паэзію, пашырылі яе кругагляд 
і мастацкія сродкі. Але зразумела, што нават добрая справа, 
калі перахапіць меру, можа пераходзіць у сваю процілегласць, 
А тое, што празаічная гутарковая мова, якая адыгрывае агулам 
станоўчую ролю ў паэзіі Куляшова, часамі разбурае паэтыч- 
насць і лірычную сілу страфы, гэта з'яўляецца зусім правільным. 
Вось прыклад з паэмы ,Амавалу“, 


Ён адразу прызнаў галоўнага, 

Як сярод чарцят прызнаюць д'ябла, 

-- Вы будзеце ў іх за арганізатара? 

-- Так якая ў вас да мяне патрэба? 

-- Бачыце, мы думаем наладзіць заўтра 
Антыбабтысцкі дыспут, нам трэба 

Мець супраціўніка... 


Гэтае наўмыснае звядзенне паэтычнае страфы да звычайнае 
гутарковае прозы, гэтае наўмыснае адмаўленне ад рыфмы і бадай 
ад рытму, ад вобразаў, эпітэтаў, метафар, параўнанняў сапраўды 
разбурае, у гэтым выпадку, спецыфічную розніцу паміж паэзіяй 
1 жыццёвай прозай“, 

Паэма Аманал“, якая з'яўляецца ў цэлым творам наіўным 
і няўдалым, мае асобныя мясціны паэтычнай сілы і пафаса. 
Чытач можа прыгадаць момант смерці настаўніка, які здрадзіў 
свайму найлепшаму таварышу Міколе і пашоў у ворагі рэво- 
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люцыі. Гэты чалавек, які не верыць у сілы рэволюцыі, які ўвесь 
час кажа, што ,чуе голас патайны, голас з-пад Эйфелевай вежы, 
што мы рэволюцыю прытапталі і на мапе света тыя-ж межы“, 
тэты чалавек, які здрадзіўшы рэволюцыі, падставіў пад ворагаў 
кольт рэволюцыянера Міколу,--скончыў жыццё самагубствам. 
Паэтычна Куляшоў паказвае смерць Міколы, якога «адпявалі 
рагатыя трубы, рассыпаючы сумнай медзі дождж". Найлепшая-ж 
апошняя частка паэмы, дзе паказваецца, як Юнак, Зоталь Агут, 
Маладосць капаюць фасфарыты, як яны становяцца тварам 
У твар з прыродай і перамагаюць яе. 

Аркадзь Куляшоў уладае добра мастацтвам паказа дэталі. 
Паказ дэталі, часткі, паэтызацыя асобнае невялікае з'явы-з'яў“ 
ляецца справай цяжкай і патрабуе вялікага паэтычнага вопыта. 
Якраз многія нашы паэты ярка паказаць дэталь з'явы альбо 
рэчы не могуць. У паэме Аманал“ дзядок просіць трактарыста. 
Зоталя засвяціць страктарава вока". і паэт так апаэтызаваў 
трактар, столькі сілы, любасці ўклаў у гэтую машыну, якая па 
соцыялістычнаму перароблівае вёску, што ён, трактар, паўстае 
перад намі як жывы са сваім сумным бычыным вокам“. Нашы 
домны гадуюць трактараву сталь, караблі плывуць па акіянах 
1 сваім грубым акіянскім голасам пераклікаюцца з трактарамі“-- 
гэтак паэтычна Куляшоў паказвае дэталь рэчы або з'явы. У новай” 
няскончанай паэме Куляшова Гарбун“ звычайны самавар, акру- 
жаны шклянкамі, настолькі апаэтызаваны, што ён сапраўды паў- 
стае, як жывы. Мы адчуваем, як ён дыхае гарачай парай. 
Мастацтва паказваць дэталь, асобную з'яву, павінна стаць спра- 
вай кожнага сапраўднага паэта. 

Прасторам, сілай, вее ад тых асобных момантаў у паэме 
Аркадзя Куляшова Аманал“, дзе Куляшоў сапраўды спалучае 
лірыку з -эпічнасцю: 


А па радзіме Калюжнага пачыналася жніво. 
Йахла зямля коласам, кмінам, кропам. 

А па небе не плыло аблачыны ніводнай, 

1 стары дзядок складаў снапы ў колы. 
Праз поге бег ласіны табун, ён бег адтуль, 
Дзе лес стаяў стары самотны. 

А стары дзядок не угнаўся за імі, 
Спатыкнуўся 1 паваліўся торчма, 

Ад зямлі пахла кропам. 
1 тэды заплакаў ён дзяцінымі слязмі. 
Згадваючы дзяцінства нейкую дробязь. 


Захапленне голасам жывое прыроды, звярамі, дзіччу лясоў, 
палёў, балот, глыбокае адпуванне сілы прыроды, характэрней- 
шая адзнака паэтычнага талента Куляшова. Але гэтая адзнака 
небяспечная ў тым сэнсе, што яяа прыводзіць часамі паэта да 
ігнаравання Света соцыяльных працэсаў і класавых дачыненняў 
у грамадстве. Нават у новай паэме Куляшова ,Гарбун" гэтая 
прыроднасць вельмі часта перакрывае сутнасць тых вялікіх пра- 
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цэсаў, якія паказваюцца ў паэме, Гэтак якраз характарызуюцца 
18 сялян, што злучыліся ў комуну, каб працаваць на калектыў- 
най зямлі, каб адпомсціць сваім ворагам-кулакам», эсэрам, Ма 
зале з Гарбуном яны ідуць у дождж, у непагоду: 


Расла навала, як дзікун. 
Гром рагатаў над Сожам, 
Пад ім скакаў рыбак-гарбун 
Крычаў:--Мы пераможам. 

Як хлыне-ж раптам роспач з траў, 
Як сцісне сэрца крыўда... 

Да мяккай купіны прыпаў 

І доўга, дзіка выў там. 
Вар'яцеў бацька яго--Сож, 
Шалела завіруха, 

Маланкі бліскалі, а дождж, . 
А град аб горб біў глуха. 


Але не гледзячы на гэту! залішнюю прыроднасць вобразаў. 
паэзіі Куляшова, яна, па-першае, мае мастацкую сілу, а па-дру- 
гое, у гэтай паэме Куляшоў адышоў ад фармалістычнасці і непа- 
трэбных слоўных выкрунтасаў, якія былі характэрнымі для яго 
паэмы Аманал“. Форма паэмы Гарбун" ясная, стройная, даступ- 
ная для чытацкіх мас. 

Мы гаварылі вышэй, што мастацтва паказа дэталі вялікая 
справа. Куляшоў. дабаў пэўных дадатных вынікаў у мастац- 
кім паказе дэталі, з'явы. ў гэтым ён вучыцца ад класікаў паэзіі). 
якія выдатна маглі апаэтызаваць кожную дробязь сваё рэчаіс- 
насці. Ці-ж нашы паэты нё могуць навучыцца высока паэтыза- 
ваць дэталі нашага будаўніцтва, якое мае сусветна-гістарычнае 
значэнне? Могуць і павінны. 


Адменнай гд творчасці Аркадзя Куляшова з'яўляецца паэзія: 
Алеся Зарыцкага. Звяртаем увагу на дадатнае значэнне тэматыкі 
творчасці Алеся Зарыцкага. У Алеся Зарыцкага тэматыка соцы- 
ялістычнай вытворчасці. Эпас і лірыка, што перакрыжоўваюцца 
Ў паэзі Зарыцкага, не «індустрыяльна-чыгунныя". Лірычнасць 
Алеся Зарыцкага пабудавана на веданні соцыялістычнай вытвор- 
часці, адданасці і глыбокай любові да будаўніка соцыялізма, 
Алесь Зарыцкі, пранікнуты пачуццём пашаны да старога партко- 
маўца латыша, да старога большэвіка на вытворчасці, да маладога 
комсамольца, якія ў вею, у сцюжу, у холад, у мароз не пакі- 
даюць свайго баявога вытворчага паста. Алесь Зарыцкі ведае 
людзей соцыялістычнай вытворчасці, гаворыць пра гэтых людзей 
сваім адменным паэтычным голасам, і кожны з гэтых людзей 
пра нашу эпоху гаворыць таксама сваім адменным ; голасам, 
Алесь Зарыцкі нё ідэалізуе вобраз старога рабочага, ён паказвае 
яго такім, які жыве ўсімі пачуццямі, адчуваянямі жывога чала- 
века эпохі. Стары большэвік Піліп Андрыянаў, які разам з ,Кру- 
гасветным“ працаваў у мароз, у сцюжу, калі сталь да крыві 


ўядалася ў рукі, уначы, як малое дзіця, трызніць, і яму здаецца, 
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што каманда кліча старога салдата ў бой. Ён чуе словы каманды. 
Гэта вытворчасць кліча яго да сябе, гэта завод кліча яго ў бой. 

За прыклад лірычнасці, якая ўрываецца ў эпічны верш пра 
Дзень індустрыялізацыі" можна прывесці наступнае; 


1 вецер плыў па чалавечай лавіне 
Паўдзённы, шчаслівы, ад шыры і моцы. 
1 рамшчыкі, слесары, апырсканыя пілавіннем, 
Цяклі і цяклі да прамоўцы. 

Петэр Лейшэ, хмуры латыш, 
Ёа словы кладзе, як гіры на шалі, 

и трыста сэрцаў да апошніх вышынь 
Узнімае адзін простым сказам. 


Некалькімі радкамі ствараецца тут жыццёвы чалавечы вобраз 
парткомаўда-латыша. У кожным слове гэтых радкоў мы бачым, 
адчуваем гэтага парткомаўца, бачым яго выгляд, паводзіны. 
«Самае дадатнае ў паэзіі Алеся Зарыцкага тое, што ён не фетышы- 
зуе завод, нефетышызуе машыну, ён бачыць тых рэальных людзей, 
якія кіруюць гэтымі машынамі, якія з'яўляюцца больш мудрымі, 
чым машыны. Паэт хвалюецца ўсім тым, што хвалюе лепшых 
прадстаўнікоў нашай соцыялістычнай вытворчасці, Ён адчувае 
сябе, як роўны сярод роўных у асяроддзі рабочых. Рабочая 
моладзь у паказе Зарыцкага жыве не толькі вытворчасцю, яна 
марыць і пра рыбацкі ветразь, і пра сваю маладосць, і пра »зорны 
касцёр“, але ўсё гэта непадзельна звязана з роднай для іх 
1 блізкай соцыялістычнай вытворчасцю, 


Да дому едзем мы ўтрох: 

Таганкін прыкархнуў, 

Пацей мармоча пра рыбацкі ветразь, 

1 аўтобус урываецца ў густую масу ветра, 

У неўтрапенне змораных дарог. 

Я думаю пра сваю маладосць і ліццё 

І кранты ліцейні ў вушшу “шчэ грымяць. 
падае неабдымная ноч на зорны касцёр-- 

Цёплая і простая, бы каханае імя. 


Мы мелі такія ўзоры вершаванай творчасці, калі, пішучы 
яра вытворчасць, паэты імкнуліся паказаць моманты такзванай 
»лірычнасці“. Але як гэта ,лірычнасць" дасягалася? Паэт, напры- 
клад, браў для вырашэння зтэму вытворчага кахання“. Рабілася 
тэта наступным чынам: ставіліся два «варштацікі”. За адным 
стаіць ,ён“ і апрацоўвае дэталь, за другім стаіць ,яна“ ў чыр- 
вонай хусцінцы. Яны пераміргваюцца з-за ,варштацікаў“. Ште 
атрымлівалася. Атрымлівалася звычайная паіцляціна, мяшчанская 
»паэзія“. У Алеся Зарыцкага лірычнае дачыненне да завода пака- 
зана іншым чынгм. Яго рабочы жыве поўным жыццём, шмат- 
транным і шматбаковым, як сапраўдны ўладар новага света. Вось 
той самы стары рабочы Піліп Андрыянаў, які трызніць, як 


па Ё, АЛ. КУЧАР 


дзіцё. Ён сапраўды камандарм вытворчасці на заводзе, а вось 
дома ён паказаны, як «вялікае бездапаможнае дзіцё“. 


1 жонка, як дзіцю, казала яму:--спі, слі, спі. 

Тэта сівер гудзе, гэта гудуць слуаы, 

Гэта ац марозаў трэскаюцца парканы. 

Спі, Піліп Анарыянаў, спі, спі, спі! 

Я знаю, Піліп, што было з табой, 

Гул слупоў, ні пры чым, І гул марозаў ні пры чым: 
Старому салдату часта сніцца бой, 

1 ён спрасоння словы каманды крычыць. 


Алесь Зарыцкі не кананізуе старое паэтычнае формы, ён шу- 
кае новых форм паэтычнага выяўлення, Алесь Зарыцкі кары- 
стаецца арыгінальнай рытмікай, строфікай для свайго эпічнага 
верша, ён багата выкарыстоўвае, і, трэба сказаць удала, гутарко- 


вую мову. Вось прыклад, як у вершы былы беспрытульны раз-. 


маўляе з пісьменнікам, што прыехаў на завод: 


Я электрык Мікола Ярош, разумееце? / 
А за тое, што быў я раней уркачом, 
Беспрытульным бадзягай шал-ўся па свеце, 
За гэта завуць мяне “шчэ Кругасветным. 

4 можа быць ёсць у вас закурыць? 

Я свае сігарэты выпадкова пакінуў дома. 


Такую гутарковую мову эпічныя прадстаўнікі нашае паэзіі 

павінны абавязкова выкарыстоўваць, уводзіць у свае паэтычныя 
творы, таму, што яны ўносяць паэтычную рознастайнасць у верш. 
4 шматвобразнасць. 
. Вышэй гаварылася пра адменныя якасці паэзіі Алеся Зарыц- 
кага ў параўнанні з Куляшовым. Але ў Алеся Зарыцкага і ў Арка- 
дзя Куляшова ёсць багата агульнага. Агульнае выяўляецца 
ў паэтызацыі мовы гутарковай, другое ў эпічных прыёмах твор- 
часці, і трэцяе ў аднолькавых дачыненнях да прыроды. Вось 
прыклад з верша ,Вясна 1929 г.“, дзе дачыненні да прыроды 
ў Алеся Зарыцкага з'яўляюцца падобнымі да такога ў творах 
Куляшова. 


І няма ўтрапення. Вясна І з ваўчыных яроў 
«Пягне пах м вільготным зямлі 1 каліны. 

і шырокаю п. ймай, праз грывы і кручы Дняпро 
Бурлячымі кольцамі ідзе да Ўкраіны. 


Але не толькі дадатнымі якасцямі характарызуецца творчасць, 
Алеся Зарыцкага. У Алеся Зарыцкага багата непатрэбнага фар- 
малізму, фармалістычных выкрунтасаў. Возьмем, напрыклад, верш 
е»Чыгунная труна“. Алесь Зарыцкі піша пра сына Блішчэцкага, 
які прышоў у заўком, каб па-новаму, па-пролетарскаму пахаваць. 
свайго бацьку, што далёка ў дарэволюцыйныя гады быў жывым 
пахаваны ў растопленым чыгуне. Фармалізм перашкаджае Алесю 
Зарыцкаму вытрымаць гэты верш у адным плане да самага 
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канца, У сярэдзіне верша аўтар перапыняе развіццё тэмы і па- 
чынае, як ён піша сам, »смактаць аловак" і прасіць у верша: 


Паўзходзь--хаця чвэртку слова. і 
Паўзходзь--асьмушку ўсмешкі, 

Верш маўчыць, ён сквапны на сонца, 

1 разгон метафар грызе знямога, 

І буры ў ім зусім недастатковы процант. 


Гэта фармалістычнасць не дапамагае, а затрымлівае ідэйнае 
развіццё верша, з'яўляецца непатрэбным дадаткам да верша. “ 

Год таму назад Алесь Зарыцкі напісаў цыкл лірычных вер- 
шаў пра каханне. Гэтыя лірычныя вершы на тым этале развіцця 
нашай паэзіі мелі пэўнае значэнне, бо яны па-Иоваму: паказвалі 
заежджаную ўсімі мяшчанамі тэму пра каханне. Зарыцкі напісаў 
шэраг вершаў пра комсамол, пра фізкультурнікаў, вершаў, якія 
паказвалі здаровасць, моцнасць маладога пакалення, што будуе 
соцыялізм. Гэта моцнае і здаровае пакаленне маладых большэ- 
вікоў мае права моцна кахаць і моцна ненавідзець, Такая асноў- 
ная думка паэта. 2 

Падагульваючы тэму ўзаемаадносін эпаса і ді!рыкі, трэба 
адзначыць, што эпічная паэзія мае вялікія перспектывы для 
свайго развіцця, і яшчэ большыя перспектывы на сваё развіццё 
мае эпас у спалучэнні з лірыкай, 


Лірыка 


У лірыцы пісьменнік гаворыць сваім уласным непасрэдным 
голасам пра эпоху, пра грамадскія дачыненні, пра класавае зма- 
танне, пракосмас, пра светабудову, пра ўсё тое, што з'яўляецца 
аб'ектам чалавечага пазнання і вывучэння. Гаварылася ўжо, што. 
адбываецца працэс пранікнення лірыкі ў эпас і эпаса ў лірыку, 
Так у лірычнай паэме Яцкі Купалы ,Над ракою Арэсай“ ёсць 
багата элементаў эпаса, уведзены нават дзейныя асобы. І ўсё-к 
так! гэта паэма лірычная. Паэт-лірык павінен глыбока па філа- 
софску і класава-правільна ацэньваць факты рэчаіснасці. Асаб'стыя 
настроі паэта-лірыка павінны супадаць і адпавядаць аб'ектыўнаму. 

“ходу рэчаіснасці. Пранікаючы глыбока ў сутнасць з'яў, паэт- 
лірык павінен паказваць фарбы, рысы, адценні душы будаўніка 
бяскласавага грамадства. Паэт-лірык павінен быць, як і кожны 
літаратар, па выдатным выразе правадыра партыі тав. Сталіна, 
»інжынерам чалавечых душ“. 

Мы павінны змагацца супроць буржуазнай лірычнай паэзіі, 
якая замыкае паэта ў свет сваіх асабістых суб'ектывісцкіх адчу- 
ванняў і настрояў, якія з'яўляюцца далёкімі тым людзям, што 
гераічна перабудоўваюць свет, Нам патрэбна не лірыка буржуаз- 
ная, ідэалістычная, нам патрэбна лірыка пролетарская, класавая, 
насычаная пачуццём любові да нашых таварышоў па класе і пачуц- 
дём нянавісці да класавых ворагаў. Усе адчуванні жывое істоты, 
што будуе соцыялізм, павінны адлюстроўвацца паэтам-лірыкам- 
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Паэт-лірык павінен глыбока прадумаць свае думкі і настроі, якія 
ён перадае праз паперу, Паэт-лірык, калі ён хоча служыць вялі- 
кай ідэі соцыялістычнага будаўніцтва, не можа гаварыць, што 
яго асабістыя складаныя настроі не супадаюць з ходам рэчаіс- 
насці і таму яго лірыка мала даступная масам. Такі паэт не можа 
служыць пролетарскай рэволюцыі. Паэт-лірык павінён выяўляць 
тыповыя рысы сваіх настрояў, тыповыя думкі, і гэтыя думкі 
1 настроі павінны адлюстроўваць думкі і настроі пролетарыята. 

Метад буржуазнай ідэалістычнай лірыкі заключаецца ў тым, 
каб багатую жывую рэчаіснасць, шматгранную і шматвобразную, 
у паэзі ператварыць у такую, каб гэта, нібыта ,новаствораная", 
рэчаіснасць не была падобнай на рэчаіснасць соцыялістычную. 
Гэта той-жа буржуазна-фармалістычны метад ,отстранения". 

Пазіцыі буржуазнай ідэалістычнай лірыкі вельмі характэрны 
для паэзіі Ўладзімера Хадыкі. Яны, гэтыя пазіцыі, яшчэ і да 
гэтага, часу палоняць творчасць Хадыкі. 

У Ўладзімера Хадыкі--складанасць формы, складанасць пачуц- 
цяў. Але Хадыка яшчэ больш імкнецца утрыраваць складанасць 
сваіх пачуццяў. Уладзімер Хадыка гоніцца за складанымі вобра- 
замі, за такімі вобразамі, якія-б былі незвычайнымі, за такой 
думкай, якая-б была незразумелай, Уладзімер Хадыка знарок 
робіць кампазіцыю сваіх твораў разарванай, раскіданай. Ён зна- 
рок устанаўлівае складаную лагічную сувязь паміж асобнымі 
строфамі, вобразамі. Усе гэтыя характэрныя рысы фармалістыч- 
най, буржуазна-ідэалістычнай лірыкі адмоўна характарызуюць 
паэзію Ўладзімера Хадыкі. 

Мы павінны папярэдзіць Хадыку, што шлях, на якім ён стаіць 
цяпер, вядзе ў тупік буржуазнага эпігонства, У творах Хадыкі 
ўсё-і складанасць мовы, і складанасць вобразу, і складанасць 
думкі, і складанасць пачуцця--разлічана на вузкую касту чыта- 
чоў, буржуазных эстэтаў. Разам з перабудовай свайго творчага 
метада перад Хадыкам стаіць вялікая задача перамагчы сваю 
залежнасць ад буржуазнага светапогляда, ад буржуазна-нацыяна- 
лістычнай паэзіі. У гэтым сэнсе перад усёй паэзіяй задача вельмі 
важная--дапамагчы Хадыку выйсці з залежнасці ад буржуазна- 
нацыяналістычных пазіцый з тым, каб Уладзімер Хадыка цалкам 
адышоў ад варожых нам пазіцый. Перад намі задача па-большэ- 
А рэзка крытыкаваць буржуазна-ідзёвыя погляды ў паэзіі 

адыкі. 


Узаемаадносіны ў паэзіі разумовага і пачуццёвага 


Мы змагаемся за паэзію вялікіх думак і вялікіх пачуццяў. 
Мы змагаемся за паэзію разумную, у якой адлюстроўваліся-б 
вялікія філасофскія ідзі нашага часу, якая была-б на вышыні 
лепшых здабыткаў сусветнае новукі, сусветнае культуры. Вялікі 
розум павінен быць укладзены ў мастацкі паэтычны твор. Дэвіз, 
што ,паэзія павінна быць дурнаватай", даўно памёр. Вялікая 
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разумовая насычанасць павінна пранікаць пролетарскія паэтычныя 
творы. Але Белінскі ў свой час сказаў, што ,не выгадна таксама 
для таго паэтычнага твора, пра які можна сказаць: разумна, 
глыбока, але празаічна". 

Значыць, не выключна розумам творыцца вялікая мастацкая 
паэтычная рэч. Патрэбна яшчэ пачуццё, магутны пафас. 

У сувязі з пытаннем пра ўзаемаадносіны разумовага і пачуц- 
цёвага ў мастацкім творы нас цікавіць паэтычны метад Пятра 
Тлебкі. 

У Пятра Глебкі рэзка-рацыяналістычны падыход да сваёй 
тэмы.Глебка не пачуццёва асэнсоўвае факты 1 падзеі рэчаіснасці. 
Паэмы Пятра Глебкі Арка над акіянам" і ,Арлянка" актуальныя 
па сваёй тэматыцы, правільна кампазіцыйна пабудаваны, нават 
“стройныя, закончаныя, але ў іх рэзка рацыяналістычны разумовы 
паказ жыццёвых фактаў. 


У ,Арцы над акіянам“ Пятро Глебка паказвае, як адбываецца 
крушэнне ідэалаў старой буржуазнай інтэлігенцыі і як нара- 
джаецца новая інтэлігенцыя з вялікімі будаўнічымі палётамі. 
Пятро Глебка ў «Арцы над акіянам“ узяў надзвычай сур'ёзную 
і вялікую тэму нашага соцыялістычнага будаўніцтва. Замысел 
гэтае паэмы ставіць прагнозы на будучыню, на гіганцкае раз- 
віццё тэхнікі і будаўнічае справы ў бліжэйшыя часы. Але ўсе 
тэтыя вялікія праблемы былі-б сапраўды паказаны вялікімі толькі 
ў спалучэнні з паэтычным пафасам. А гэтага якраз не хапае 
Глебку. Альбо вазьмеце прыклад з паэмы Пятро Глебкі, Арлянка", 
“Тэта твор пра гераічную грамадзянскую вайну. Здавалася-б, што 
твор павінен быць вялікай страстнасці, прасякнуты сілай пачуцця, 
а між тым, акрамя асобных мясцін, гэты выключна пісьменны 
актуальнытвор пазбаўлен патрэбнае сілы пачуцця. ідэя паэмы 
«Арлянка" вельмі важная і вялікая, У ,Арлянцы“ падкрэслі- 
ваецца класавая еднасць усіх нацыянальнасцяй у змаганні за 
Совецкую Беларусь. ,Арлянка“ даводзіць, што змаганне за 
Совецкую Беларусь ішло наперакор ворагам тыпу Рацкага, якія 
хацелі раз'яднаць інтэрнацыянальнае адзінства нацыянальнасцяй 
былой царскай імперыі. 


Нашаесцверджанне пра рэзкую рацыяналістычнасць паэзііПятра 
Глебкі нельга прымаць, як абсалютнае, Зразумела, у. Пятра Глебкі 
ёсць багата, вершаў, і гэта адчуваецца ў многіх мясцінах паэмы 
»Арлянка“, дзе выяўляецца пафас гераічнага змагання ў дні гра- 
мадзянскай вайны, пафас соцыялістычнага будаўніцтва. Акрамя 
гэтага асноўнай, дадатнай якасцю творчасці Пятра Глебкі з'яў- 
ляецца тое, што творы яго пісьменныя, нават пісьменныя да 
педантычнасці, да кожнай кропкі, да кожнай коскі. А гэта справа 
ў наш час вельмі важная. І многім паэтам пісьменнасці верша 
трэба вучыцца ў Глебкі. Паэзія Глебкі за апошнія часы, як 
тэматычна, такіз мастацкага боку, значна вырасла, і дарма наш 
друк гэтак мала крытыкуе і разглядае творы Глебкі. 


12; Полымя рэволюцыі, (6 1, 
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Вялікая большасць твораў паэта напісана пра грамадзянскую 
вайну, пра нашу соцыялістычную вытворчасць, пра інтэлігенцыю. 
Сярод гэтых твораў ёсць такія, якія вылучаюцца вялікай пачуц- 
цёвасцю і страстнасцю (, Трывожны сігнал“). 

Паглядзім-жа, чым была паэзія Пятра Глебкінекалькі год, 
таму назад? Глебка пісаў у сваіх вершах «Хада падзей“ пра 
змены падзей у прыродзе, пра ўдарнікаў, пра прарыў на фронце 
вытворчасці, але гэтыя вершы ў. большасці абстрактныя і не- 
тлыбокія. , 

Зрушана рытміка прачы, 
Носіцца скогат 1 скрып. 
Б'ецца няроўна пульсацыя 
Дзесці трывога, прарыў. 


Гэтыя творы Пятра Глебкі па сутнасці былі ідэёва спусто- 
шанымі, складаліся яны з агульных лазунговых фраз пра наша 
будаўніцтва. Другая катэгорыя твораў складалася з рамантычна- 
сантыментальных дачыненняў да прыроды, да змен падзей у пры-. 
родзе. Гэтыя найбольш слабыя бакі творчасці Патра Глебкі 
яскрава выявіліся ў паэме ,Эма“, паэме пра калектывізацыю. 
Самая тэма твору на наш погляд наіўная. Маленькая дзяўчынка 
гадавала сабе карову з цяляці. Выгадавала сваё ўласнае, і вось 
да гэтага ўласнага не так прыкавана сама Эма, ях яе маці, якая 
ні за што не хоча аддаць карову ў калгас. Тут Эма становіцца 
энтузіясткай, лепшай ударніцай і прыводзіць карову ў калгас. 
Акрамя наіўнасці самае тэмы, у паэме багата абстрактнага лазун- 
товага, непераканальнага. 


Бо мы гневам змагання гарым, 
Сілай мужнай удзрн'й дэкады, 
А ўсмешкай вясновай з-ры 

Усміхаецца наша рэдасць. - 


Для кожнага відавочна адсутнасць пэўнае думкі ў гэтай 
страфе, «усмешкай" тут усміхаецца «радасць. І так акрамя гэтае” 
пустое ўсмешкі, якой усміхаецца радасць, ніякае думкі ў стра- 
фе няма. Альбо ў другім месцы: 


1 вось пяцігодкі крок, 

Першы яе гудок 

Кінуў пад краём кліч Я 
Працаўнікам зямлі. 

Сілай мільённых мас 

Рушым у бой за калгас.» 


У Пятро Глебкі ўсё гэта вынікала з адсутнасці вялічага па- 


чуцця, з няведання жыццёвых фактаў, з адсутнасці глыбокае 
думкі, Адсюль браліся словы найлягчэйшыя 1 што першымі 
пападаліся пад руку--мас--калгас. Абстрактнасць і адстунасць 
глыбокае думкі і ў Глебкі вельмі часта даходзіла да выключных 
памераў: 

Вывесці вёску на шлях 

Светлай калгаснай зары. 
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Галоўнае, што тут ні слова пра самы халгас, нічога тут няма 
пра той сапраўдны працэс соцыялістычнае пераробкі, які адбы» 
ваўся ў вёсцы, а тут гаворка пра нейкую абстрактную зару. 
1 вось калі мы з такімі творамі параўноўваем апошнія творы 
Пятра Глебкі, паэму ,Арка над акіянам“, »Арлянка“, дык мы 
бачым, што паэт і ідэйна і мастацкі вырас. Найбольш-жа моц- 
най у творчасці Глебкі з'яўляецца яго паэма »Трывожны сігнал“. 
Гэтую паэму нельга папракнуць у адсутнасці вялікае сілы 
пачуцця і пафасу. У паэме Трывожны сігнал“ вялікае драматыч- 
нае напружанне. Паэма гэта з'яўляецца адным з лепшых твораў 
пра грамадзянскую вайну. 

У ЧЭКА даведаліся, што белыя адрэзалі шлях для адыхода 
абоза чырвоных войск. Вялікае хваляванне ў арміі, і вось тут 
камісар-чэкіст у акружэнні людзей, што варожа глядзяць на 
яго ў гэты момант, вядзе праз мост цягнік, прычым у яго ёсць 
весткі, што мост узарваны. Але другога шляху няма. Выключная 
сіла драматычнасці моманта перадаецца Глебкам яскрава. Тра- 
дыцыі паэмы Трывожны сігнал“ Глебку трэба працягваць 
у сваёй творчасці, і 

У апошнія чэсы з'явіліся дза новыя творы Пятра Глебкі 
гПра вясну і рэволюцыю" і , Дваццаты годе. 

Асноўным недахопам верша ,Пра вясну і рэволюцыю" з'яў- 
ляецца тое, што ў вершы ўзяты стары вобраз пакінутае маці, 
вобраз, які па сутнасці ідзе ад нацыяналістычнай паэзіі. Гэтая 
«Здань" пакінутай маці з'яўляецца і ў іншых многіх творах 
Пятра Глебкі. Нельга гэта лічыць за дадатнае ў творчасці паэта. 
Па-першае, самы вобраз выспеваны рознымі паэтамі на розныя 
лады, па-другое, вобраз гэтае сантымечтальнае маці з'яўляўся 
культам для розных нацыяналістычных паэтаў. Праз вобраз 
сантыментальнае маці ў вершы Пра вясну і рэволюцыю“ губ- 
ляюцца ўсе мастацкія якасці твору. Вось узор гэтае сантымён- 
тальшчыны. 


Сынку, сыпку, ты пішаш ,мужайся" 
Абяцаеш вярнуцца дваццатай вясной. 
Пакуль тая паводка- 

Паводкаю жалю 

Захлынецца жыццё мае, 

Добранькі мой, 


Верш-жа Дваццаты год“ поўны агульных фраз і зноў-жа ў ім 
гэты сантыментальны вобраз старой маці, У вершы багата нёпа- 
трэбных голых агітацыйных кантрастаў. Песні, што кампазіцыйна 
ўплецены ў верш, ствараюць уражанне штучнасці і з'яўляюцца, 
неарыгінальнымі. 4 

За прыклад агульшчыны і непераканальнасці можна прывесці 
такія радкі: а 
Каб былі шчаслівы нашы дні, 

Я пашоў рэспубліку бараніць, 
не будуць ворагі панаваць, 
Пакуль з плеч не скоціцца галава, 
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Альбо: 
Пад музыку плачу, 
Праклёны і лямант, 
Пад крыкі нядолі, 
Пад стогны і енк 
Едуць малойчыкі, 
Едуць уланы, 
Белая армія валіць пад Менск. 


Пятру Глебку трэба перамагаць агульшчыну, абстрактнасць, 
непераканальнасць, адсутнасць пафасу, халоднасць верша і сан- 
тыментальны вобраз пакінутае маці. 

Пятру Глебку трэба набываць вялікую пачуццёвую паэтыч- 
ную сілу, арыгінальнасць і свежасць вобразаў і формы. 


Пра натуралістычнае адлюстраванне рэчаіснасці 


Зазвычай, некаторыя пісьменнікі кажуць: ,нельга паказваць 
натуралістычную рэчаіснасць", »нельга натуралістычна падыхо- 
дзіць да жыццёвых фактаў“. У наш час пытанне пра «натуралі- 
стычную рэчаіснасць”, пра натуралістычнае адлюстраванне 
рэчаіснасці“ паўстае зусім у іншым святле, Наогул, няправільнай 
з'яўляецца думка, быццам-бы існуе нейкая натуралістычная рэча- 
існасць. Зразумела, могуць быць пісьменнікі натуралісты, але 
натуралістычнай рэчаінасці не існуе. Ёпытанне пра натуралістычнае 
адлюстраванне рэчаіснасці ў час магутнага будаўніцтва соцыялізма 
паўстае зусім у іншым выглядзе. Сапраўдны мастак слова, калі 
ён зразумеў, палюбіў соцыялістычную рэчаіснасць, не можа 
адлюстроўваць яе натуралістычна, бо ў кожным кавалачку совец- 
кага будаўніцтва ад Палескіх балот, дзе адбываецца соцыялістыч- 
ная рэканструкцыя, да магутных волатаў Кузбаса, Днепрабуда 
закладзена вялікая, сусветна-гістарычнага значэння, ідэя. Будаў- 
ніцтва соцыялізма адбываецца ў кожнай часціне рэчаіснасці. Вось 
чаму праўдзівы паказ кавалачка гэтае рэчаіснасці перарастае 
ў сусветнага значэння ідэю. Ў сувязі з гэтым пытаннем нас ціка- 
віць новая паэма Янкі Купалы Над ракою Арэсай". 

Лепшыя рэволюцыйныя творы Янкі Купалы, і ў прыватнасці 
яго паэма ,Над ракою Арэсай“, з'явіліся ў выніку велізарней- 
шых поспехаў на фронце соцыялістычнага будаўніцтва, дасяг- 
нутага рабочым класам пад кіраўніцтвам партыі бальшэвікоў, 
у выніку ўпартага змагання большэвіцкае партыі, усяго літара- 
турнага фронта супроць буржуазных нацыяналістаў, якія сваю 
варожую дзейнасць хавалі за, буржуазныя метады літаратурнае 
творчасці. Гэтыя буржуазныя нацыяналісты імкнуліся спекуля- 
ваць часамі і імем Янкі Купалы. і вось паэма «Над ракою Арэ- 
сай“ з'явілася ў выніку вялікай пераможнай барацьбы ленінскай 
партыі супроць беларускага контррэволюцыёнага нацыяна 
лізму. Паэма ,Над ракою Арэсай“ з'явілася ў выніку рэзкай 
крытыкі з боку партыі і пролетарскай грамадскасці нацыяналі” 
стычных памылак Янкі Купалы. Паэма ,Над ракою Арэсай" 
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з'явілася ў выніку стварэння з боку партыі і пісьменніцкае гра- 
мадскасці найлепшых і найспрыяльных умоў для" творчага раз- 
віцця Янкі Купалы. 

На прыкладзе паэмы мы бачым, наколькі ідэёва і мастацкі 
вырас Янка Купала і менавіта таму, што ён павярнуўся да бага- 
тай 1 шматграннай рэволюцыйнай соцыялістычнай рэчаіснасці. 

Асноўныя рысы творчасці Янкі Купалы выявіліся ў яго леп- 
шых рэволюцыйных творах, што напісаны ім пасля рашучага 
паварота ад буржуазнага нацыяналізма да соцыялістычнага будаў- 
ніцтва, Якія гэта рысы творчасці Купалы? У лепшых рэволюцый- 
ных творах Янкі Купалы ёсць шырыня ахопа і выражэння люд- 
скіх пачуццяў, вялікі паэтычны размах, лёгкасць і даступнасць 
формы. Гэта можна бачыць у такіх творах Янкі Купалы, як «Сыхо- 
дзіш вёска з яснай явы“, «Суд ідзе“, ,А ў Вісле плавае тапелеце. 
Але найбольш гэтыя рысы творчасці Янкі Купалы выявіліся 
ў яго паэме «Над ракою Арэсай“. У паэме ,Над ракою Арэсай" 
звяртаюць на сябе ўвагу асаблівасці формы. Тут рытміка народ-; 
ных твораў, лірычнасць, пачуццёвая песеннасць, У патрэбных 
мясцох Янка Купала ўмее даць і грозную рытмічнасць. Паэма 
адсвечвае ўсімі адценнямі пачуццяў і думак паэта: тут і лірыч- 
ная песеннасць, і мужнасць, і ціхі гумар, і выкарыстоўванне, 
дарэчы, народных шаблонізмаў. 

Характарызуючы палітычную 1 ідзёвую якасць паэмы, трэба 
сказаць, што яна з'яўляецца новым, вышэйшым этапам ў твор- 
чым развіцці Янкі Купалы ў параўнанні з яго ранейшымі тво- 
рамі. Янка Купала паказвае, як на балотныя нетры Палесся 
ідзе соцыялізм. Янка Купала паказвае, як адвечныя балоты, што 
паланілі розум селяніна-паляшука, пераробліваюцца мужнасцю 
і герагічнасцю большэвікоў. Янка Купала паказвае, як новая 
комуна і соўгас, што ўзраслі на Мар'інскіх балотах, пройдуць 
у стагоддзі гісторыі. Янка Купала малюе цяжкую, але гераічную 
работу ,па пахі ў вадзе“ дэмабілізаваных чырвонаармейцаў, што 
аб'ядналіся ў комуну. Пазт паказвае малюнкі побыта, смерці, 
радасці, гора,--усе чалавечыя перажыванні комунара-соўгасаўца. 
Янка Купала паказвае вобраз болышэвіка Адзярыхі, які ,не вучы- 
ўся ў ВТУЗ-ах“, але праклаў чыгунку ў балотных нетрах. 


Мядзведзь смокча лапу ў бярлозе санлівай, 
Лось высунуў храпу, шукае спажыву, 

Дзік ходзіць з дзічыхай, за ім табун воўчы, 
Усялякага ліха ў дзень беды і ўночы. 

Праз леты і зімы паданне ішло ў векі, 

-- Паляшукі мы, а не чалавекі, 


Янка Купала пачынае з мінулага Палесся. Вобраз каршуна, 
што глюгу звесіў над згніўшай калодай, нагадаў яму старое 
Палессе, абрабаванае царскімі чыноўнікамі, бескультурнае, цём- 
нае, якое жыло паданнямі, дзікімі легендамі, забабонамі, Людзі 
Палесся праз вякі звалі сябе не людзьмі, а паляшукамі, 
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Але на непраходныя абшары палескіх балот ступіла нага 
большэвіка, а раз ступіў тут большэвік, ён: зменіць гэты край“... 
Дзесяткамі год царскі ўрад у асобе розных генералаў Джэлінскіх 
біўся над праблемай асушкі балот, і нічога зрабіць не мог, 
а большэвіцкая энергія, большэвіцкая ўпартасць у адзін-два 
гады змяніла ўвесь край, багну ператварыла ў пладавітую 
глебу, на непраходных балотах пабудавала комуну і соўгасы. 
Янка Купала спявае пёсню большэвіцкай упартасці і мужнасці: 

Зашумела, загуло, бы землятрасенне. 

На палескае сяло найшло утрапенне. 

Люду хмара наплыла, покліч птушшы ўзвіўся. 
Небам сіняя імгла, скуль яны ўзяліся? 
Украінцаў тут гурма й старобінцаў--нашых 
Набрыло, як на кірмаш, на багнаву пашу. 


Паэма Янкі Купала ,Над ракою Арэсай" паказвае ў першую 
чаргу на тое, што сапраўдны мастак слова не можа натуралі- 
стычна пісаць пра падзеі і пра факты, якія маюць сусветна- 
гістарычнае значэнне. На першы погляд паэма ,Над ракою Арэ- 
сай“, нібыта, рэч натуралістычная, яна паказвае крок за крокам 
шлях і жыццё комуны і соўгаса на Мар'інскіх балотах. Але 
тэта толькі знадворнае ўяўленне, бо самыя факты тае рэчаіснасці, 
пра якую апавядае нам Янка Купала, настолькі грандыёзныя, 
што яны самога паэта ўзнімаюць на вялікую ідзёвую вышыню. 

Змяняюцца палескія балоты, змяняецца і край. Новыя дачы- 
ненні да працы стварылі новыя пабытовыя дачыненні, новыя 
працэсы і з'явішчы ў жыцці комунараў. Калі комунары развіта- 
ліся з пяцёркай чынгарцаў--гультаёў і лодыраў, пачынаецца 
далейшая будаўнічая работа. Але для маладое комуны нечага 
не хапае. Комунары агледзеліся, што жанчын ім не хапае. І на 
прапанову ехаць кожнаму дахаты і набыць сабе жонку, адказалі: 

Трэба, траба,--стагалосна 

Загучэла гулка маса, / 
Ажно рэха пайшло ў соснах, 

Ад тэнораў і ад басаў. 

Адно з самых выключных мясцін паэмы,--паказ смерці кому- 
нара Барысёнка. Урывак пра смерць комунара Барысёнка запісан 
выключна ў народных лірычных танах. ў Янка Купала дасягае 
вялікае шчырасці і мастацкае сілы. Над магілай Барысёнка, што 
загінуў за комунарскі лад, прамову кажа старшыня: 

Спі, наш Барысёнка, комунарскі сын! 
У сям у нашай быў ты не адзін. 


Арміі Чырвонай верны быў салдат, 
Полк з цябе быў рады і начальнік рад. 
Сыпнулі Зямлёю на сасновы гроб». 
Грабарок уважна курганок нагроб. 
Комунаркі з боку плакалі няўзнак, 
Свайго комунара шкадавалі так, 

Ды йшчэ галасілі бабулі наўмор: 

На каго-ж пакінуў, а нашто-ж памёр. 
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Сілай лірычнае любові да загінуўшага комунара пранікнуты 
«строфы Янкі Купалы, Простасць, яснасць, даступнасць масам 
формы паэмы робяць яе вялікім укладам у беларускую совецкую 
паэзію. У Янкі Купалы ў творы няма фармалістычнага мудра- 
гельства, няма фармалістычных выкрунтасаў. Народная рытміка, 
правобразнасць, лірычная сіла і шчырасць да комуністычнае 
работы характарызуюць твор Янкі Купалы. 

Вялікай лірычнасцю пранікнуты радкі Янкі Купалы пра соў- 

гас, што ўзрос на Мар'інскіх! балотах: 


Сосны мае, сосны, сягнулі далёка, з 
Хоць расці над багнай было вам нялёгка. 
Выраслі-ж вы буйна ўсяго за тры годы, 
Горда узняліся, забуялі горда. 


Вышэй гаварылася, што паэма Янкі Купалы «Над ракою Арэ- 
сай“ з'яўляецца паэмай лірычнай, не гледзячы на тое, што ў ёй 
ёсць і дзейныя асобы і значныя элементы эпаса. Але паэт так 
будуе свой твор, што ў першую чаргу высоўвае свае асабістыя 
дачыненні да рэчаіснасці, і дзейныя асобы ў творы па сутнасці 
маюць другараднае значэнне. Звяртаем увагу на тое, што Янка 
Купала побач з лірычнымі мясцінамі свайго твора ўмее па-май- 
стэрску ўводзіць у паэму элементы эпаса, элементы гутарковае 
мовы. Можна прывесці такія прыклады, дзе ў паэтычных стро- 
фах гутарковая мова ў Янкі Купалы гучыць зусім натуральна, 
як у жывой мове: 


З усіх вашых прамоў, мне ясна тут адио: 
З комуны трэ" было іх выключыць даўно, 
Але, як проста кажуць, лепш позна, як ніколі... 


Альбо: 


Аж тут абазваўся громка Адзярыха: 
-- Будзем мець чыгунку, хай мне будзе ліха, 


Такім чынам майстэрствам увядзення ў лірычны твор эпічна 
гутарковае мовы Янка Купала валодае дасканала. Дасканала Янка 
Купала ўмее паказаць вобраз чалавека ў лірычнай паэме. Асноў- 
най ідэяй гэтага твора Янкі Купалы з'яўляецца сцвярджэнне, 
што комуна і соўгас праходзяць у стагоддзі гісторыі. 

Але значныя політычныя, ідэёвыя і мастацкія промахі ёсць 
у паэме Янкі Купалы Над ракою Арэсай“. Асноўным палітыч- 
ным недахопам паэмы »Над ракою Арэсай“ з'яўляецца тое, што 
рост комуны і соўгасу не паказаны ў ёй у сувязі са змаганнем 
супроць кагіталістычных элементаў вёскі. Кулацкая актывізацыя. 
ў змаганні супроць новага соцыялістычнага лада ў паэме не 
адлюстравана. Не паказана, як камуна і соўгас знішчалі ў баі 
тэтую кулацкую актывізацыю. Адмоўным ў паэме з'яўляецца 
і тое, што, не гледзячы на вялікую лірычнасць паэмы, у самой 
форме ёсць адзнакі пасівістычнасці ў дачыненні да рэчаіснасці. 
Паэт, як-бы ён і не ўдзельнік таго будаўніцтва, што адбываецца 
Ў краіне, а просты сузіральнік, які лірычна і шчыра ставіцца 
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да гэтага будаўніцтва. Ёсць у паэме элементы пасівістычнай 
бесклапотнасці ў самым рытме, у самай форме твору. 

Хоць паэма цалкам ніяк не з'яўляецца творам натуралістыч- 
ным, але асобныя мясціны натуралістычныя ёсць тут. Гэта 
тычыцца тых момантаў, дзе паэт дае, бадай, інвентарны пералік 
усяго таго, што набыў соўгас за гады свайго існавання. Апрача 
таго, ёсць шэраг мясцін з мастацкага боку далёка недасканала: 
апрацаваных і проста слабых. Напрыклад: 

Як супроць ідучы цяжкасцяй трывожных 
Вышлі на шлях роўны, вышлі пераможна. 

Агульныя лазунговыя фразы гучаць дысонансам лірычваму 
характару ўсяго твора. Гэтыя агульныя фразы з'явіліся ў выніку 
недастатковай апрацоўкі паэтам асобных мясцін твора. Ёсць 
мясціны ў паэме празаічныя, непераканальныя, немастацкія. 
Напрыклад: 

1 слова ўзаў і кажа так: 

»Тут не прыстанішча ў насу 
Для гультаёў і для гуляк 

А месца для працоўных мас“. 

Такія радкі нікога не могуць пераканаць, бо яны не маюць 
глыбокага сэнса, пазбаўлены вобразнасці, Між іншым заўважым, 
што часта, імкнучыся да найбольшае простасці, яснасці і выраз- 
насці літаратурнага вобраза, Янка Купала бярэ празаічныя. 
вобразы. Месца ў паэме, дзе паказваецца выключэнне пяцёх 
чынгарцаў, найбольш слабае і мала пераканальнае, менавіта 
таму, што там многа агульна-фразеалагічных прамоў, пазбаўле- 
ных вобразнасці і глыбокае думкі. От, гаворыць адзін з кому- 
нараў: 

Як вам не!сорам, як не стыд, 
Сябе так весці ыіж братвы! 

Пэўнай неперакавальнасцю і фразеалагічнасцю грэшыць 
уступная частка да паэмы ,Над ракою Арэсай“. 

Падагульваючы, трэба сказаць, што паэма Янкі Купалы «Над, 
ракою Арэсай“ з'яўляецца вялікім паказчыкам таго, як паэта, 
што становіцца тварам у твар з вялікай будаўнічай работай 
эпохі, што шчыра захоплены будаўнічым размахам,--сама эпоха» 
речаіснасць ўзнімае на вялікую мастацкую вышыню. Жыццёвы 
матэрыял нашага часу з'яўляецца ўдзячным для стварэння вялікіх. 
эпапей, вялікіх мастацкіх палотнаў. 


Соцыялістычны рэалізм у паэзіі 


Энгельс пісаў: «Рэалізм мае на ўвазе акрамя праўдзівасці 
дэталяй, правільнасць перадачы тыповых характараў, тыповых 
абставін“. 


Гэта сцверджанне Энгельса мае простае дачыненне і да 
совецкае паэзіі. Агульнае наша патрабаванне да літаратуры, 
якое стасуецца і да паэзіі, гэта пісаць праўду пра соцыялістыч- 
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ную рэчаіснасць. Праўдзіва паказваць тыповыя рысы і тыповыяў 
характары эпохі. 

Соцыялістычны рэалізм дае права на ўсебаковае развіццё: 
ўсіх жанраў, усіх відаў мастацкае творчасці. Але трэба, каб. 
усе жанры, усе віды мастацкае творчасці былі напоўнены філа- 
софскімі ідэямі часу, думкамі і пачуццямі, якімі жыве перадавы 
клас чалавечае гісторыі--пролетарыят. Лірычная паэзія мае асаб- 
ліва вялікія мажлівасці развіцця. Трэба толькі, каб паэты-лірыкі 
не адыходзілі ў свет асабістых ўтрыраваных адчуванняў і на-; 
строяў, а каб іх думкі і пачуцці былі тыповымі для эпохі. 
Трэба, каб іх думкі і пачуцці супадалі з думкамі і пачуццямі 
будаўніка соцыялізма. Соцыялістычны рэалізм патрабуе тыпо-: 
васці рысаў і дэталяй-не толькі ідэйнага боку твора. Соцыя- 
лістычны рэалізм. патрабуе тыповасці рысаў і дэталяй у рытме, 
у рыфме, у вобразах, у форме паэтычнага твора. Гаварылася ўжо, 
што форма паэтычнага твора належыць жыццю, рэчаіснасці, і таму. 
паэт павінен браць для свайго паэтычнага твора такую форму, 
якая з'яўлялася-б найбольш тыповай і якая-б найбольш правільна ў 
паказвала нашу рэчаіснасць. Нам трэба змагацца за форму ясную, 
простую, выразную, за форму мастацкага твора, даступаўю міль- 
ённым масам чытачоў соцыялістычнай краіны. Гэта і будзе перадача У 
тыповых рысаў і тыповых дэталяй жыцця, Стварэнне літаратуры». 
даступнай мільёнам, за якую змагаўся Владзімір Ільіч Ленін, 
будзе ісці побач з развіццём вялікае творчае інтэнсіўнае дзей- 
насці кожнае паэтычнае адзінкі. Эпоха соцыялізма ёсць такая 
Эпоха, якая дае права на найбольш поўнае, на найбольш глы- 
бокае развіццё асабістых здольнасцяй, пачуццяў і настрояў чала- 
века. Але ўсе гэтыя асабістыя здольнасці і настроі чалавека 
з'яўляюцца момантам яго грамадскай чыннасці, яго грамадскіх 
дачыненняў. Змагаючыся за літаратуру, даступную мільёнам, 
трэба змагацца і за новую форму выяўлення новага зместа] 
мастацкага твора. Нельга ў форму старой элегіі ўкладаць новыя 
Ідэі, новыя факты жыцця. Вось чаму нам патрэбна вялікая экспе- 
рыментатарская работа паэтаў ў галіне формы. Разам з тым 
трэба змагацца супроць тых фармалістаў, якіх так удала аха- 
рактарызаваў Энгельс: ,пасрэднасць імкнецца схаваць шаблонны 
характар фабулы награмаджэннем штучных дэталяй і ўпрыгож- 
ванняў“. Змагацца за сапраўды народную літаратуру, за сап- 
раўды народную паэзію, гэта змагацца за такую літаратуру, 
якая-б не была справай групкі інтэлігентаў-эстэтаў, а была-б 
сапраўды справай агульна-пролетарскай. Змагацца за літаратуру. 
даступную мільённым масам, гэта змагацца за метад соцыялі- 
стычнага рэалізма ў літаратуры. 


Масавасць паэтычнага фронта, хваробы творчага роста паэтаў 


Паэтычны фронт беларускае совецкае літаратуры--масавы 
фронт. Ён не вымяраецца тэй колькасцю паэтаў, пра якую гава- 
рылася ў гэтым нарысе. На паэтычным фронце працуе некалькі 
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дзесяткаў паэтаў, большасць з іх, як паэты, маладыя, але дася- 
тнулі пэўных дадатных вынікаў у творчай рабоце, Маладыя 
паэты перамагаюць горшыя бакі сваёй творчасці, перамагаюць 
схематызм, перамагаюць мяшчанства, абыватэльшчыну, перама- 
гаюць усё тое, што характарызуе ўплыў буржуазнае паэзіі на 
совецкую паэзію. Не ўсе творы паэтычнай моладзі аднолькавай 
якасці. Многія маладыя паэты знаходзяцца ў пра- 
цэсе творчага роста, і таму іх творы па якасці яшчэ 
нізкія, Многія здольныя паэты зрываюцца з правільнага шляху 
развіцця і ўпадаюць у лёгкадумнасць, у лазунговасць, у рытарыч- 
насць. І нарэшце, некаторая частка паэтаў найбольш слаба-ква- 
ліфікаваная, не ад таго, каб і пахалтурыць у паэзіі. Супроць 
гэтых людзей мы павінны весці жорсткае змаганне. 

Вялікія адмоўныя якасці, якія выяўляюцца ў творчасці паэта 
Міколы Хведаровіча, патрабуюць звярнуць на сябе ўвагу. Няма 
чаго гаварыць пра тое, што сёняшнія вершы Хведаровіча не 
параўнальны з вершамі 1926-27 г. Але цікавы такія абставіны. 
У канцы 1932 г. Мікола Хведаровіч выпусціў кніжку ,Вайна за 
мір“. У гэту кніжку ўвайшла частка старых вершаў Хведаровіча. 

вось уся кніжка агулам стварае надзвычайна дрэннае ўражанне. 
Адзін толькі з вершаў гэтае кніжкі з'яўляецца лепшым. Гэта 
верш ,Вялікі паход“. Рэшта вершаў слабыя, а многія нават 
непісьменныя, пазбаўленыя логікі і сэнса. А між тым Хведаровіч 
піша тут вершы на вельмі адказныя тэмы, на тэмы абароны 
краіны, Вось узор верша на тэму абароны краіны, напісанага 
без сэнса і яшчэ ў форме мяшчанскага раманса: 
Я гэты наструнены час, 
ацяты бікфордавым шнурам, 
Спакой, на муштроўку адчай. 
У гэты наструнёны час... 
Хто каго ,ў гэты наструнены час“ вывеў на муштроўку так 
не зразумела, ці спакой--адчай, ці адчай--спакай, Сэнсавая 
бязглуздзіца, паэт не думае пра якасць свайго верша, 

А вось другі прыклад: 

Варожыя сілы нас клікалі ў бой 
Галодных асілкаў прызыўнай трубкой. 

Чаму тут варожыя сілы клічуць нас у бой“, калі на справе 
наш-жа клас--пролетарыят клікаў нас у бой. А ў другім месцы 
самаахвярнасць паэта пераходзіць усялякія межы здаровай логікі: 


І мы пакляліся, мой дружа, ізноў, 
Голаву з бою аддаць з табой. 


Не раз ужо растлумачвалася паэтам, якія пішуць пра гра- 
мадзянскую вайну, нічога не ведаючы пра яе, што мудрасць 
складаецца не з таго, каб абавязкова скласці галаву ў баю, 
і яшчэ клясціся, што ні ў якім разе галаву з бою не прынясеш, 
наадварот мудрасць складаецца з таго, каб і галаву захаваць 
1 перамагчы. 
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Ёсць у гэтай кніжцы Міколы Хведаровіча голае, пустое 

рыфмацтва: 
Помніш вады глыток, ізноў у рашучы бой, 
Сэрца грыміць трубой, строй падпірае строй. 
Імы-мы Макар з табой, сённячы мы Сталінстрой. 
Сённячы мы Волхаўстрой, сённячы мы Вахстрой, 
А заўтра мы Гомельстрой, ізаўтра за гмахам гмах 
І заўтра за дахам--дах. 

Ці-ж можна такую блытаніну ствараць з гэтым ,сённячы" 
і ,заўтрачы", ці-ж можна паэту сзмахвальна абвяшчаць сябе 
«пупам света“. 

Непісьменнасць аўтара прыводзіць да таго, што ён піша: 

Толькі байцу не спаць, 
Трэба байцу відаць,? 

Палітычная малапісьменнасць аўтара робіць тое, што рашу- 
часць паэта ў адных месцах, пераходзіць у выключную лібераль- 
насць у другіх месцах. Так, Хведаровіч аднекуль выкапаў тэорыю, 
што балахоўцы павінны абавязкова каяцца ў сваіх пагромных 
дзеяннях: е к 

Айда, братва, дамоў, 
За вошта мы (пагромшчыкі--А. К.) лілі невінна кроў. 
Ах слёзы, слёзы, слёзынкі. 

Гэта балахоўцы лямантуюць пасля пагрома і грабяжа. 

Такіх прыкладаў можна было-б прывесці вельмі многа. Але 
мы былі-б не зусім справядлівымі, калі-б па гэтых творах ацэнь- 
валі сучавную паэтычную дзейнасць Хведаровіча. Новы верш 
Хведаровіча ,Радзіўся чалавек" дадатны ў параўнанні з яго 
ранейшымі вершамі тым, што ён мае пэўную думку, пэўную 
ідэю. Аднак з уласцівай для Хведаровіча манерай пераймаць 
іншых паэтаў ён і на гэты раз ідзе на вялікую залежнасць ад 
паэзіі Хадыкі, Падабенства з творчасцю Хадыкі выяўляецца 
ў слоўным матэрыяле, у рытме, у манеры пісьма: 

Як мор захопніцтва сцяло 
Гарачую узнесласць зрокаў. 
Сціскалася тужэй сіло 
Прадажных дзедаўскіх аброкаў- 

У гэтым-жа творы Хведаровіча шмат незразумелага, нелагіч- 
нага, а часамі ёсць просты набор слоў, якія ніяк адно з другім 
яе звязаны: 

Яму не ў цям праліты пот. 

1 чэмер дзён жыццёвым бродам. 
Юліць на словах абармот, 

Карціць тваёю нагародай. (Ф -- А. К.) 

Шпарка вырастае новая паэтычная моладзь. Яна выяўляе 
здольнасці, яна авалодвае паэтычнай тэхнікай. Але на гэту 
паэтычную моладзь часам уплываюць паэтычныя 
каноны, гатовыя паэтычныя схемы і шаблоны. Да 
ліку такіх паэтаў, якія выяўляюць паэтычныя здольнасці, але 
якія знаходзяцца ў залежнасці ад паэтычнай схемы, шаблона, 
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належыць Зяма Півавараў. Яго верш Голад і цывілізацыя" вылу- 
даецца з ліку іншых сваёй канкрэтнасцю, сюжэтнасцю. Аднак 
у ім паэта піша пра тое, чаго ён ніколі не бачыў і не ведае. 
1 атрымліваецца дробная сантыментальшчына 1 ілжывасць пера- 
дачы фактаў. Вось марыць беспрацоўная дзяўчына Нямеччыны: 

Аб гэтым мажліва толькі ціханька марыць, 

І ціханька насіць у сэрцы, 

Шо яна чалавек і малолзенькая мэдхен, 

Аб гэтым дазваляецца толькі ціханька марыць, 

1 ціханька насіць у сэрцы. 

ілжывая старая сантыментальшчына, супроць якой нам трэба 
змагацца. 

іншыя патрабаванні ў нас, зразумела, да такіх паэтаў, як 
Валеры Маракоў. Валеры Маракоў не першы год працуе на літа- 
ратурным фронце. Маракоў мала прадумвае свае творы 1 вельмі 
часта атрымліваюцца творы нелагічныя, блытаныя. Нацыяналі- 
стычныя моманты ў творчасці Маракова прымаюць выгляд упад- 
ніцтва, паклёпніцкіх выпадаў на рэчаіснасць. Акрамя таго, 
старыя традыцыі мяшчанскай лірыкі, упадніцтва і песімізм яшчэ. 
1 да гэтага часу палоняць В. Маракова. 

Шляхам адмаўлення ад мяшчанскае паэзіі ідзе творчая пера- 
будова паэта Кляшторнага. У паэме ,Сляды дарог“ Кляшторны 
грозна выступае супроць нацдэмаўскага атрэп'я, якое разводзіла 
тэорыі пра тое, быццам-бы ў Беларусі не было паноў, капіта- 
лістаў. Нацыянал-дэмакратам, якія сваталі рабочым -і сялянам 
здружбу і мірнае сужыццё" з кулаком, з нэпманам, з памешчы- 
кам і капіталістам, Кляшторны кажа: 

Вы шмат, панове, захацелі. 


ЦІ не ад вашае рукі, 
Яшчэ шрамы на нашым целе. 


Гэтае яркае выступленне супроць нацыянал-дэмакратычных 
рыцараў у паэме ,Сляды дарог" найбольш важны момант твор- 
чае перабудовы Тодара Кляшторнага. Творчая перабудова Кляш- 
торнага адбываецца з вялікімі цяжкасцямі і суправаджаецца 
вельмі часта творамі нізкай якасці. Асабліва гэта тычыцца верша 
пра Чалябінскі трактарны завод. Часта бывае, што сэнс паэтыч- 
ная страфа ў Кляшторнага губляе таму, што паэт літаральна не 
думае пра тое, што піша. Кляшторны піша, што партызан ,успа- 
мінае пра боль уласных ран, якія не паспелі загаіцца“. Як-жа 
ён можа гэты партызан успамінаць пра боль уласных ран, 
калі яны не паспелі загаіцца. 

Вельмі яскравым з'яўляецца творчы рост за апошнія засы 
групы маладых паэтаў комсамольцаў з ліку рабочых-ударнікаў, 
закліканых у літаратуру. 
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Для гэтых паэтаў характэрна арганічнае ўключэнне ў тэма- 
чыку соцыялістычнага будаўніцтва, веданне рабочага жыцця, 
псіхікі рабочага. іхнія бадзёрыя песні пра перамогі на вытворчым 
фронце, пра магутную радасць перамогі ў соцыялістычным спа” 
борніцтве, ударніцтве, комсамольскія песні пра нашу Чырвоную 
армію, флот. 

З ліку гэтае комсамольскае паэтычнае моладзі асабліва вылу-- 
чаюцца Андрэй У шакоў, Р. Жалязняк, Б. Могоўскі. 

Тон, рытміка вершаванага твора павінны адпавядаць ідэёваму 
зместу, павінны быць у поўнай адпаведнасці з тэй ідэяй, якую 
выяўляе паэт. Калі паэт бярэ фальшывы тон, альбо выкарыстоў- 
вае няправільны рытм, ён гэтым самым губіць свой мастацкі 
твор. Вось прыклад з верша Дарожнага пра хлебанарыхтоўкі 
1 змаганне з кулацтвам. Да новага зместа верша Дзрожны ўзяў. 
матыў... Лявоніхі. 

Мы спрачаліся, як кожны можа з нас. 


Як пачаць сваю работу трэба нам, 
Як адпор дамо зацягым кулакам... 


Калі чытач сумняваецца, ён можа сам сабе праспяваць на 
матыў , Лявоніхі“ гэтыя З радкі. Так вытрыманы рытм усяго верша. 

Мы бачым, што форма верша гэта момант самого зместа. 
Рыфму, рытм, мелодыю, тон трэба браць з жыцця адпаведна 
дэі твора. 

У С. Шушкевіча ёсць цэлы шэраг неблагіх вершаў. Але 
ў апошнім сваім вершы ён узяў вельмі адказную тэму пра Чыр- 
воную армію і тэму гэту сапсаваў. Шушкевіч узяў дынамічны 
рытм і верш пабудаваў на гукавой асацыяцыі, не клапоцячыся 
вельмі пра змест, пра сэнс. Таму і атрымліваецца ў яго: 


Будзе бойка, будзе рэзь. 
Банда белая, не лезь. 


ў 


Альбо: 
Ідуць партызаны, хлопцы маладыя, 
Эй люлі, эй люлі. 
Хто там на советы ашалела вые, 
Эй люлі, эй люлі. 
Выключная несур'ёзнасць, паэтычная бесклапотнасць. Гукі 
прыведзены ў пэўны лад, а пра сэнс паэт і не думае клапаціцца» 
Небяспечнай з'яўляецца невялікая катэгорыя гмаладых" і »ста- 
рых“ людзей, якія на ўсякую тэму пішуць гладкія беспачуццё- 
выя вершы, Гэта так званая »рабоча-сялянская гладкопісь“. Да 
ліку гэткіх людзей належыць Нортман, Ён піша пра завод на- 
ступным чынам: 
Дэталь падганяю, змяраючы скобай. 
Напіснем, таварыш, кажу я сябру» 
Хто лепей і болей, 
Давай-жа, паспробуй і г. д. без канца. 


Зусім іншы характар, ніж у разгледжаных вышэй паэтаў 
маюць зрывы ў паэме Алеся Дудара Вайна за мір". Вядома, 


АЛ. КУЧАР 


з якіх пазіцый Дудару даводзіцца пераўзбройвацца. Дудар на 
вялікім этапе сваёй творчасці быў выразнікам ідэй і настрояў. 
нацдэмаўскай контррэволюцыі. Пасля такіх пазіцый, на якіх 
стаяў Дудар, перабудавацца надзвычай цяжка. Вось чаму ўсякія 
промахі і памылкі ў творчасці Дудара мы павінны рэзка крыты» 
каваць. Галоўнейшым зрывам паэмы ,Вайна за мір“ з'яўляецца 
тое, што ў ёй па сутнасці няма паказа нашай рэчаіснасці, а ёсць 
пэўная схема, догма, для абгрунтавання якой прыцягваецца ма- 
тар'ял рэчаіснасці. 

У старым грамадстве было пашырана п'янства--мы абвяшчаем 
вайну п'янству; кулацтва ашалела супраціўляецца соцыялістыч- 
наму будаўніцтву- мы абвяшчаем вайну кулацтву. Капіталізм 
парадзіў мяшчанскі ўласніцкі свет--вайна мяшчанскаму ўлас- 
ніцкаму свету. Вось асноўная схема паэмы Алеся Дудара Вайна 
за мір“. Цэлы шэраг вялікіх пытанняў, якія маюць самастойнае 
значэнне, скомканы, звернуты ў адно ў гэтай паэме, А галоўнае 
ў паэме не хапае шчырых дачыненняў да нашай рэчаіснасці. 
і гэта кажа, што Дудар яшчэ не вызваліўся ад нацыяналізма. 
У паэме выключная сухасць, і аголена выступае ідэёвая схема. 


ВЫВАДЫ 


Не гледзячы на мастацкую і ідэёвую слабасць пэўнай часткі 
нашых паэтаў, з усяго таго, што вышэй гаварылася, ясна: бела- 
руская совецкая паэзія, перамагаючы класавых ворагаў, нацы- 
яналістаў, халтуршчыкаў, перамагаючы нядобрасумленныя адно- 
сіны часткі паэтаў да сваёй справы, выростае ў магутную сілу, 
ў дзейную зброю класавага змагання пролетарыята супроць 
сваіх ворагаў. 

За што павінен надалей змагацца наш паэтычны фронт? Паэ- 
тычны фронт беларускай совецкай літаратуры павінен змагацца 
за агітацыйную паэзію, якая-б спалучала ў сабе вялікую лірыч- 
насць з актуальнасцю праблемы, тэмы, Совецкая паэзія павінна 
адлюстраваць вобразы герояў нашага будаўніцтва, вобразы бу- 
даўнікоў соцыялізма, каб на ўзоры гэтых людзей вучыліся міль- 
ённыя масы змагароў за соцыялізм. Совецкім паэтам трэба зма- 
гацца за лозунг, які высунуў правадыр нашай партыі тав. Сталін. 
Гэта лозунг пафаса засваення вытворчых працэсаў. Совецкая 
паэзія павінна быць глыбока-лірычнай, павінна жыць усімі тымі 
пачуццямі, усімі тымі настроямі, якімі жыве будаўнік бяскласа- 
вага соцыялістычнага грамадства. 

Наша паэзія ў поўвай адпаведнасці з задачамі, якія ставіць 
перад ёю соцыялістычнае будаўніцтва, на аснове метада соцы- 
ялістычнага рэалізма, павінна развіваць усе жанры, усе паэтычныя 
прыёмы, але так развіваць і толькі ў такой меры, каб гэтыя 
паэтычныя прыёмы не станавіліся самамэтай, не ператварыліся 
ў голую фармалістычную гульню, каб яны былі адпаведны зме- 
сту. Трэба ў нашай паэзіі ставіць усе праблемы эпохі: паказ- 
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ваць людзей, што будуюць соцыялізм, адлюстроўваць змаганне 
супроць ворагаў, распрацоўваць праблемы інтэлігенцыі, праб- 
лемы фізічнай дужасці маладога пакалення. Паэт павінен памя- 
таць пра той лозунг, які тав. Сталін высунуў перад комсамоль- 
цамі на з'ездзе калгаснікаў-ударнікаў: ,Менш агульнай балбатні». 
а больш канкрэтнай справы“. Сапраўдная паэзія, страстная паэ- 
зія; мужная паэзія--павінна адлюстроўваць усе працэсы булаў- 
ніцтва. Тэмай совецкай паэзіі павінна стаць і перабудова на 
соцыялістычных асновах балотных нетраў Палесся і росквіт бу- 
даўніцтва ў Кузбасе і пабудова гіганта Днепрабуда. Тэмай нашай 
паэзіі павінна стаць вялікая будаўнічая і творчая работа, якая 
ідзе на фабрыках і заводах, вялікая будаўнічая 1 творчая работа, 
якая вядзецца інтэлігенцыяй, вынаходства, рэволюцыйна-раман- 
тычныя палёты, ў будучыню і інш. 

Нам трэба ўзмацніць змаганне супроць розных эпігонаў фар- 
малізма, ,псіхоложнікаўў, голых агітатараў. Нам патээбна паэзія 
вялікага, пафаса; пафаса ўсіх думак, усіх пачуццяў. Паэт павінен 
гаварыць сваім уласным лірычным голасам пра эпоху, Ён не 
павінен быць староннім наглядальнікам і хавацца за вобразы 
сваіх герояў. Трэба змагацца за максімальную прастату, за мак- 
сімальную выразнасць, скульптурнасць паэтычнага вобраза. 

Трэба стварыць магутную, высокаякасную песню, У змаганне 
за песню для рабочых дэманстрацый, для комсамола, для Чыр- 
вонай арміі, павінны быць уключаны ўсе работнікі паэтычнага 
мастацтва. 

Беларуская совецкая паэзія пад кіраўніцтвам ленінскай пар- 
тыі вырасла ў вялікую сілу ў класавым змаганні. Пад сцягам 
ленінскай партыі янаі надалей будзе яшчэ больш мацнець, 
будзе яшчэ больш заваёўваць пролетарскія пазіцыі, 
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ПРЫМАЕЦЦА ПАДПІСНА 
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Газета выходзіць пры ўдзеле 
лепшых совецкіх пісьменнікаў і 
работнікаў мастацтва 
У 1934 годзе газета будзе 
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ПАДПІСНАЯ ПЛАТА: 


1 месяц а. -.. Т руб. 20 нап. 


З месяцы -- -- -- З руб. 60 кап. 


6 месяцаў-- -- -- 7 руб. 

12 месяцаў-- -- -- 14 руб. 

АСОБНАГА НУМАРА 20 КАП. 

Падпіска прымаецца ўсімі аддзялен 

нямі САЮЗДРУКА, а таксама сеткай 

ннігараспаўсюджвання Дзяржаўнага 
Выдавецтва Беларусі 


У СЦАНА 2 руб, 


«У 
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